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PREFACE. 



The favour shown by the public to a preceding 
edition in the present form, has induced Uie editor, 
on a revision, to use his best endeavours to make 
it less unworthy of the approbation which it has 
had the good fortune to receive. The text pre- 
viously followed was that of the edition deservedly 
in high esteem, prepared for the press by the la- 
bours of John Michael Heusinjger, and of his ne- 
phew, Jacob Frederfck-Heusir/gt6»; pjijSljsf ed at 
Bruns wick, after the^deatli cjf the laittn*^ by^ls son, 
Conrad. ; ^- • . ' » • • s' 

As early as the y^^af^l^Z^O) Jol^i, Michael had 
announced his intentio^, pfjediting.the Offices: 
witMn two or three* ydivs' ifier, on hrs;death, his 
materials fell into tbe handi^ df Ja<iOb' Prederick, a 
man of sound judgment, unwearied industry, and 
well skilled in every department of classic lore. 
To this work he devoted his attention for a number 
of years, and by the possession of several MSS;, 
before unexamined, was enabled to verify, and to 
make, numerous emendations. Since the piibli- 
cation of that edition in 1783, no material improve- 
ment of the text, though frequently reprinted in 
difierent countries, appears to have been attempted 
till 1811, when a new critical edition was given 
at Leipsic, by Aug. Gotth. Gemhard, with » re- 
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print of Facciolati'8 Notes, and the addition of a 
valuable body of others, prepared by the editor 
himself. 

Though the Heusingers' edition has been taken 
as the basis of the present, Gemhard's has been 
most carefuUy compared and consulted : in every 
instance in which his suggestions appeared to merit 
a preference, the text has been made conformable 
to them ; but never without notice of the deviation, 
and the reasons assigned for it, in the notes. In 
those now added, the editor has had in view, after 
the elucidation of the text, a comparison of the 
opinions it contains, where necessary, with mo- 
dem ethics. 

In this country, it would seem, the Offices were 
more fi:equcn% w^»? forjtheinstmction of youth, 
than is &t«]pihs^^nt Ihe Q^^e. Sirfifoger L'£strange, 
in his preface toan EnVlisK trahslation fdlh edi- 
tion, 1699)*ol^s)Brvi6& *?Jhat jhis treatise is one of 
the commoAe^^ school-1»ooks we have : and as it 
is the bes*t ^(1Sooks^1to;ii:is applied to the best of 
purposes, >WiFainiugof,yoi|th to the study and 
exercise of virtue." If the endeavours of the pre- 
sent editor shall be found to contribute, in any 
degree, to that vaiuable purpose, he will have at- 
tained the only object he sought. A fpw words 
will be occasionally observed, placed within brack- 
ets : in all instances, these are found in some MS. 
or valvjable edition, but not in all. To prevent 
repetition, this mode has been adopted, to indicate 
that these words are perhaps interpolated, and inay 
be omitted, without injury to the sense. 

Januaryy 1819. 
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LIBER PRIMDS. 

ARGTTMEirrUM. 

Cmi Cicepo, reipubliex Kbertate sablata, se ad phi- 
losophise studium retulisset, multosque illustres eju* 
locos Tatinis Hteris illustrasset, suscepit ad filium, 
Athenis studiis literarum operam dantem, de ofilciis 
scribere, non modo ut hic quoque locus qui latissime 
patet latinis Cteris illustraretur, sed etiam quod esset 
aetati Ciceronis filii, et auctoritati parentis aptissimua. 
Quamquam autem haec qu^estio communis est omnium 
Philosophorum, tamen his pxne propria est qui 8um« 
roum bonum honestate metiuntur, nempe Academico- 
rum, Peripatelicorum el Stoicorum,quiin constituendo 
summo bono vcrbis magis quam re discrepabant, Se- 
cutus ergo Cicero est in hac quxstione potisstmum 
Stoicos, et ex eorum fontibus, judicio tirbitratuque 
suo, quantum quoque modo visum est hausit. Tra« 
dita ofiicii et aefinitione et divisione, quinque facit 
g^enera deliberaUonis in consilio capiendo^ primum 

1 
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hmeshmnt factu sit an turpc, qiiod in dcliberationem 
cadit ; alterum condiicatne an noceat ; rcliqua vero, 
ubi cum honesto pugnat id quod videtur utile, et cum 
aliud alio honestius aut utilius videtur, utrum alteri 
sit przponendum. In tres ig^itur partes totam dispu- 
tationem distribuit, quarum prima est de kopesio, alte- 
ra de utiK, sed dupliciter utraque, et tertia de eompa- 
ratwne eorum, c. 3. Primum formam quandam honesH 
exhibet a natura humana ductam, ejusque quatuor 
partes facit, sapientiam, justitiam, temperantiam, et 
fortitudinem seu magnitudinem animi, ex quibus sin- 
gulis certa qu?edam officia nascuntur. c. 4. Ac de 
his quatiior partibus accurate disputat, et qu6modo ab 
iis omcia ducantur ostendit. c. 5 — 42. Huic disputa- 
tioni subjicit de coniparatione honesti, de duobus ho- 
nesds utrum honestius. c. 43. seqq. 

CAP. I. Filium hortatur CicerOj ut cum Gras- 
cia Latina conjungat, sequaturque et philosO' 
phandi scientiam, etforense dicendi genus, 

QuAMQUAM te, Marce fili,* annum jam audien- 
tem Cratippum, idque Athenis, abundare oportet 

" Maree Jilu This treatise was addressed to the 
younger Cicero when in the 21st year of his age. In the 
first sentence his father appears to intimate bis reasons 
for expecting that the progress in learning made by his 
son had heen considerable : — Ist. Athens, the place of his 
abode, had always been renowned for the number of 
learned men who had there resided, or received their 
education ; 2d. Cratippus, who had been estabKshed at 
Athens on Cicero's own lecommendation as an instrncter 
of youth, was reputed one of the most learned men of the 
age ; Sd. By stating the period of the young man^s resi- 
dence, annvmjam, Cicero may be supposed to hint at the 
■mprovement, which in so long a residence might remon- 

> be expected. 
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pneeepUs institutisque philosophii^» pxopter sum- 
iDam et doctoris auctoritatem, et urbicr ; quorum 
alter te scientia augere potest, altera exemplis : 
tamen, ut ipse ad meam utilitatem semper cum 
GraBcis Latina conjunxi, neqae id in philosophia 
solnm, sed etiam in dicendi exercitatione feci ; id 
tibi censeo faciundum, ut par sis in utriusque ora- 
tionis* facultate. Quam quidem ad rem, nos, ut 
videmur, magDum attuUmus adjumentum homini- 
bus nostris, ut non mpdo Graecarum literarum 
rudes, sed etiam docti, aliquantum se arbitrentur 
adeptos et ad dicendum, et ad judicandum. 

Quam ob rem disces tu quidem a principe bu*> 
jus aBtatis philosophorum, et disces, qnam dia 
voles ; tam diu autem velle debebis,. quoad te» 
quantum proficias, non pcenitebitt Sed tamea 
nostra legens, non multum a Peripateticis dissiden- 
tia, quoniam utrique et Socratici et Platonici esse 
volumus ;:|: (de rebus ipsis utere tuo judicio, nihil 

The popil appears to have lived on con6denttaI terms 
with his instructer. — In a letter which has been preserved 
from the former, he says, Cratippo me scito non ut disci' 
palum, sed ut 6lium e&se conjunctissmum : nam cura au- 
dio iilum libenter, tum etiam ejus proprtam suavilatem 
vehementer amplector : sum totos dies cum eo, noctis()ue 
sspenumero partem. — Ep. Fam. XVI. 21. 

* Vlriutque orcUionit. Man^ interpreters, ancient as well 
as modern, apply these words to the two lanfl^uages, 
Greek and Latin ; others, with better rcason, to PhilotO' 
phia tt dieendi exercilalio. The next sentence appears to 
make Ihis evident — Cicero thcre speaks of the bene6t8 
wbich his countrymen had derived from his ez.ertion8, as 
well ad dicendum as ad judieandum. 

t Q^anium'-paBnilebit. At long cu you are uUiifUd wjih 
youT own improvement. 

t Volumut. Cratippus was of the Peripaietic S 
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«nim impedio) orationem autem Latinam profecto 
legetldis nostris efficies pleniorem. Nec vero ar- 
roganter hoc (Hctiim existimari velim. Nam pfii- 
losophandi scientiam concedens mullis, quod est 
Oratoris proprium, apte, distincte, ornate* dicere, 
quoniam in eo studio aetatem consumsi, si id mi- 
hi assumo, videor id meo jure quodam modo vin- 
dicare. 

Quam ob rem magno opere te hortor, mi Cice* 
fO, ut non solum orationes meas, sed hos etiam 
de philosophia libros, qui jam illis fere sequarunt, 
studiose legas. Vis enim dicendi major [est] ia 
illis, sed hoc quoque colendum est aequabiie et 
temperatum orationis genus. Et id quidem ne-* 
mini video Graecorum adhuc contigisse, ut idem 
tltroque in genere elaboraret, sequereturque et iliud 
forense dicendi, et hoc quietum disputandi genus : 
Disi forte Demctriust Phalereus in hoc numero 
haberi potest, disputator subtilis, orator parum ve- 
hemens; duicis tamen ut Theophrasti| discipu- 

Cicero liiniself of ttie Academic. Agreeing, as bofh did, 
lit bearing respect to Socrates and to Plato, tlie difierence 
i>etl¥een them cannot, he says, be considerable. 

* Otnaie, In three words, the requisites for the due 
4:omtnunication of our ideas are enumerated and placed 
in their order. The language in which they are ezpress- 
ed shoold be appropriatef elear, elegant. 

t Demeirius. Born at Phaleron, one of the ports of 
Athens. Puring the reign of Cassander in Mncedon) and 
umier his jnfluence Demetrius was chief magistrate ia 
Athens ; foeing afterwards banishpd, he died in Egypt. 

X Theophrasti. A native of Lesbos and disciple of Aris* 

totle, whom he succeeded as instructer of the Peripatetic 

school. During a long life, he became a voluminous au- 

thor : but of his works, enomerated by Diog. Laert. V. 

'-'is i$iit9i )^<*fMt%f*ti &nd his treatise wtfi ^vTwr have 
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lum possis agnoscere. Nos auteoi quaQtum in 
utroque profecerimus, aliorum sit judicium : 
Utrumque certe secuti sumus. 

Equidem et Platonem existimo, si genus fo- 
rense dicendi tractare voluisset, gravissime et co- 
piosissime potuisse dicere ; et Demosthenem, si 
illa, quse a Platone didicerat, tenuisset et pronun- 
tiare voluisset, ornate splendideque facere potu- 
isse. Eodemque modo de Aristotele et Isocrate 
judico ; quorum uterque suo studio delectatua, 
contemsit alterum.^ 

"N, 

CAP. II. Qf/am lait pateant officia : quinam 
Fhilosophi de officiis dicere queani. 

Sed euiti statuissem scribere ad te aliquid hoc 
tempore, multa posthac, ab eo ordiri volui max- 
ime, quod et aetati tuae esset aptissimum, et auc- 
toritati meae.t Nam cum multa sint in philo- 
sophia et gravia, et utilia accurate copioscque a 
philosophis disputata : latissime patereit videntDr 
ea, quse de offieiis tradita ab illis et prsecepta sunt. 
Nulla enim vitae pars neque publicis, neque pii- 
vatis, neque forensibus, neque domesticis in re- 

aiooe been preserved entire. Cicero says of hiiOy Bffut. 
31. JVemo Thtophrasto duleior. 
* MtTum. The ttudy and pwrmU ofiiu oihtr. 

CHAPTER II. 

t JSudoriiaii mtw. In several MSS., though not thote 
of bighest aothority, gravimmum is added ', tbe sense re 
ceives little improvemeot by its insertion : mosi suitaidt 
ifi mijf eharaettr^ impUes hi« own high opinion of it. 

t Latimme patert, To have iht moti eapiensive influenee. 

1» 
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t)Ufi; neque si tecum agas quid,** neqne si etsm 
dtero contrahas, vacare officiot potest : in eoque 
et colendo, «ita vitae est honestas omnis, et in neg- 
ligendo, turpitudo. 

Atque hsc quidem quasstio communis est om- 
tiium philosophorum. Quis est enim, qui nullis 
of&cii prseceptis tradendisj: philosophum se audeat 
dicere ? Sed sunt nonnullse^ disciplins, quae pro- 
positls bononim et malorum finibus, officium om- 
ne pervertunt. Nam qui summum bonum sic in- 
stituit, ut nihil habeat cum virtute conjunctum, 
idque suis commodis, non honestate melitur ; hic 
fii sibi ipse consentiat et non interdum naturas bo- 
oitate vmcatur, neque amicitiam colere possit, nec 
justitiam, nec liberaiitatem. Fortis vero, doiorem 
£ummum malum judicansi aut temperans, volup- 



* Jlgat quid. The duties imposed hy the law of nature 

tiave been disting^ished by moralists into three classes ; 

fst. Those which reg^ard the Supreme Bcing ; Ild, our- 

. jelves ; Illd, other men. Cicero appears to have here in 

wiew the second class. 

t Officio. The jaoun is derived from the verb obfieio, 
oised in a seose long antiquated. The preposttion has 
had, in this instance, the same influence on the verb, as io 
4he cotnposition of obUcto, obtequor^ obiempero, obedio ; 
that of accommodating or makintr applicahle; lience 
Jinother tecondarjr application of^iiffieium and qffidotus iu 
the sense of obligation ovfavowr, 

X Jtvdti»^'--'---iradendii. That is, n nulla a te tradanlur, 
This partlciple has occasionally a present signification, as 
cap. 8. jic de 'inferenda quidem injuria satit dictum ett. 

f ^onnuittB. The Epicurean sect is alluded to : their 
«pponents imputed to them the opinion that pleRuure is 
'^« supreme good, and pain the lupreme evil. De FiiL 
Tusc. Q. y. 90, 
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istem snmmum bonum statuens» esse certe nnlio 
modo potest. 

Quse quamquam ita sint in promtu, ut res dis- 
putatione non egeat, tamen sunt a nobis alio loco* 
disputata. Hae disciplinae igitur si sibi consenta- 
neae velint esse, de officio nihii queant dicere. 
Neque ulla officii prsecepta firma, stabilia, con- 
juncta naturae tradi possunt, nisi aut ab iis, qui 
maxime honestatem propter se dicant expeten- 
dam.t Ita propria est ea prseceptio Stoicorum, 
Academicorum, Peripateticorum: quoniam Aris- 
tonis, Pyrrhonis, Herilli jam pridem explosa^ 

* In alio loco. In bis treatUe De Finibug, and Tusc. 
Qusst. 

\ Expetendam. The Stoics maintnined that the to 
irfivof alone should be pursued ; in which opinion Socra- 
tes concurs : the Academics and Peripatetics held, that it 
M to be pursued in the first place. According to all these 
philosophers, therefore, Virtue is identified with Proprie- 
ty. In the opinion of Epicurus, it consists in the judi- 
cious pursuit of our own intercst and happincss, or in the 
due governroent of the selfish aiTections. By a third set 
of philosophers, called thc latter Platonics or Eclectics, 
Virtue is made to consist exclusively in the ezercise of 
'ffaose afiections which aira at thehappiness of others. In 
their epinion, dtsinterested benevelence is the only motive 
which can stamp on any action the character of Virtne. 
Under one of these classes, the different accounts of the 
natare of Virtue, which have been given iu ancient or ia 
modern times, may easily be reduced. Adam Smith, in 
fais Theory of Moral Sentiments, Fart VII. Sec. 2. discusses 
the subject at length, and points out the concurrence or 
discordance of these different systeras. 

X Explosa. Tbe taste, which the Romans had formed 
Ibr public sports, and for the theatre, has led to the adop- 
tioQ of several metaphors frora that sourcc. This word 
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sententia est : qui tamen haberent jus suum di»- 
putandi de officio, si rerum aliquem delectum re- 
liquissent, ut ad officii inventionem aditus esset* 
Sequimur igitur, hoc quidem tempore et hac in 
quseslione, potissimum Stoicos, non ut interpre- 
tes ; sed, ut solemus, e fontibus eorum judicio ar- 
bitrioque nostro, quantum quoque modo videbitur, 
hauriemus. Placet igitur, quoniam omnis dispu- 
tatio de officio futura est, ante definire, quid sit 
officium : qupd a Panaetio praetermissum esse mi- 
ror.* Omnis enim, quae a ratione suscipitur de 
aliqua re institutio, debet a definitione proficisci, 
ut intelligatur, quid sit id, de quo disputetur.t 



GAP. III. Offidoram divisio, 
Obinis de officio duplex est qusestio. Unum 

answers to our kiued off. Aristo, a natiye of Cbios, and 
HerilluSy a CartbHginian, were disciples of Zeno, but car- 
ried the Stoical opinions to a deg^ree of eztra?agance. 
Pyrrho was the leader of the Sceptics. The opinions of 
tbese pbilosopbers are classed together, as tending to dii- 
turb the landmarks whicb distinguish Yirtue from Vice. 
De Fin. lib. ii. c. 13. lib. iii. c. 3. lib. iy. c. 14. aod 16 
Diog. Laert. lib. vii. and viii. 

* PanaBlio mtror. Born at Rhodes ; a philosopher 

of the Stoic sect. No part of his works has reached pos- 
terity. Cicero has said of him, De Fin. lib. iv. c. 9., 
** Homo imprimis ingenuus et gravis, dignus illa ftun«U«- 
ritate Scipionis et Lieli." 

t DitpuUlur. No direct definition of the word Offuwm 
18 however giren. — In the nezt Chapter, Cicero procee^s 
to distinguish and classifyv duties. 
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genus est, quod pertinet ad finem bonorum :* al- 
terum, quod positum est in praeceptis, quibus in 
omnes partes usus vitae conformari possit. 8u*> 
perioris generis hujus modiexemplasunt; omnia- 
ne ofiicia perfecta sint ; numquid oflicium aliud 
alio majus sit, et quae sunt generis ejusdem* 
Qaorum autem officiorum prscepta traduntur, ea 
quamquam pertinent ad finem bonorum, tamen id 
minus apparet, quia magis ad instiiutionem vitae 
communis spectare videntur : de quibus est nobifl 
his libris explicandum. 

Atque ctiam alia divisio est officii. Nam et 
medium quoddam officiumt dieitur, et perfectum. 

CHAPTER III. 

* Finem bonorum^ The first inc|uirj is stated to be as 
to the relalion which our several duties bear to the Jinit 
bonorumf equivalent to the summum bonumy thus defined 
by Cicero htmselfy De Fin. lib. iii. — '' Relinquitur ut sum* 
mum bonum sit, vivere scientiam adhibentem earum re- 
rum quee natura eveniaot, seligentem quie secundum na- 
taram ; et si quse etiam contra naturam sunt, rejicientem ; 
iil est, conveoienter congruenterque naturs vivere." Ac- 
cording to their tendency to attain this object, the virtues 
ar« severally to be valued and classed. This first portioa 
of tbe inquiry maj be termed the theoretical ; the second, 
which may be termed the practical, examines the influence 
of the several rules of morality on our conduct in life. 

t Medium officium. By the Stoics, tlie media officia are 
classed neither amoug bona nor mala ; De Fin. lib. iii. 
** Sed cum quod honestum sit, id solura bonum esse dica- 
mus ; consentaneum tamen est fungi officio, rum id offici* 
um nec in bonis ponamus nec in mHlis : est enim aliquid 
in his rebus probabile, et quidcm ita ut ejus ratio reddi 
potest. £x quo intelligitur officium medium quoddam 
Mse quod oeque ia bonis ponatur neque in contrariia. 
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Perfectum officiiim,* rectum, opinor, vooemtts* 
quod Graeci xaripAuiha^ hoc autem communet offi- 
cium vocant, Atque ea sic definiunt, ut rectum 
quod ftit, id perfectum officium esse definiaiit; 
medium autem officium id esse dicant, quod cur 
factum sit, ratio probabiiis reddi pos8it4 

Triplex igitur est, ut Panaetio videtur, con- 
silii capiundi deliberatio. Nam honestumne factu 
sit, an turpe, dubitant, id, quod in deliberationem 
cadit : in quo considerando ssepe animi in con- 
trarias sententias distrahuntur. Tum autem aut 

quoniamque in iis rcbus quie neque in virtutibus suDt ne* 
que in vitiis, est tamen quiddam quod usui possitesse, tol* 
lendum id non est." 

* Pttrfectum officium, Tiiis sentence is suspected bj 
Faccioiati to be an interpolation founded on a gloss 
brought into the tezt from the margin. Al least it is pa- 
renthetical. After the word commune, Maturantius, ao 
early editor, introduced the word Katdii»or, which is re- 
tained in many modern editions, althnugh not knowrf to 
be warranted by a single MS. The Stoics did not in fact 
distribute our duties into ILeLrtfBJit^ArA and KdidSa* : oa 
the contrary the Kfltditicor was the genus divided ioto two 
species, the K-«Tc^d«/UAand KadMor /uio^or, correspoiidiag 
with Cicero's offidum reclumy and offieium eommune. 

f Hoc autem eommune. In this instance hoe refers fo 
that whicb is most remote, medium offidum ; and is used 
for illud Hic is not infrequeotly thus omployed by Cice- 
ro. Sanct. Minerya. ii. 9. 

X Reddi possil. Maturantius adduces as iostances of the 
officium medium ; when Timophanes of Corinth attempted 
to make himself despotical master of his native city, bit 
brother Timoleon, instead of giving him aid, pot him to 
death. In this case the ralio probabilis was the duly 
which Timoleon owed to his country. Again, one frieod^ 
requires repayment from anotlier of a sum borrowed : 
this is refused, as the borrower knows that it would be 
-loyed in a mode injurious to their common country. 
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sDqiiiTOnt, sQt constiltant, ad vitffi commoditatem 
jacunditatemqoe, ad facaltates rerum atque copi- 
as, ad opes, ad potentiam, qnibofs et se possint 
juyare, et snos, condueat id, hec ne, de quo de- 
Hberant : quae deliberatio omnis in rationem utili- 
tatis cadit. Tertium dubitandi genus est, cum 
pugnare videtur cum honesto id, quod videtur esse 
ntile. Oum enim utilitas ad se rapere, honestas 
contra revocare ad se videtur, fit ut distrahatur in 
deliberando animus, afieratque ancipitem curam 
cogitandi. 

Hac divisione, cum prsterire aliquid maximum 
vitium in dividendo sit, duo praetermissa sunt. 
Nec enim solum, ntrum honestum, an turpe sit, 
deliberari solet ; sed etiam, dnobus propositis 
honestis, ntrum honestius ; itemque, duobus propo- 
sitis utilibus, utrum utilius. Ita,quam ille triplicem 
putavit esse rationem, in quinque partes distribui 
debere reperitur.* Primum igiturt est de ho- 
nesto, sed duplicitur, tum pari ratione de utili, 
post de comparatione eorum disserendum. 

CAP. IV., Commune esse omnium animantium 
ui se suosque tueantur. Vtri investigationem 
propriam esse hominis^ neque ullum aliud ani- 
malseniire quidsit ordo. 

pRiNCiPio generi animantium omni est a natura 
tribotiim, nt se, vitam, corpnsque tueatur, de- 

• Debfre rtperitur. CiceroTi'w, de Officiis, qusestiones 
wot ) 1*^. Honeslnfn, an tnrpe. ii**. Honestum, honesto, ho- 
ne8«ius. iii«>. Utile, nn inutile. iv^. Utile, utili, utilius. 
v°. Dc Coinparatione. Betuleivs. 

t Primum igUur. Not primo; by which would h 



12 DE OrFICIIS. 

clinetque ea, qu» nocitura vidcantur, omniaque, 
quae* sint ad vivendum necessaria, anquirat et 
paret, ut pastum, ut latibula, ut alia generis ejus^ 
dem. Commune autemt animantium omnium est 
conjunctionis appetitus, procreandi caussa, etcura 
qusedam eorum, quae procreata sunt. Sed inter 

been signified rather the time than the order of the ez- 
planatioD. 

CHAPTER IV. 

* Omniaque quce. Cicero does not seem to have been 
aTerse to the colUsion of sjUables of simUar sound. In 
the I2th chapter, belloque quariturt are placed together. 
Lib. ii. c. 9. guoque quidam. c. 17. Omniaqm qu<e : the 
same words De Nat. D. iii. 7. ; and again lib. iv. De Fin. 
c. 21. In the present instance, the same sound is in the 
same sentence repeated six times< lu the French )an- 
guage, the perpetual recurrence of these very syllablcs 
has been remarlced as tiresome : One of their best wri- 
ters, M. dela Harpe, laments it in his Coursde la Liilera' 
iure : in that work Sir Herbert Croft potnfs out two sen- 
tences ; in one of which La Harpe himself repeats thls 
reprobated sound eight times ; in the other, fen times. 

t Commune aulem. Editors of high reputation, from 
Aldus to Ernesti, rcad ilem for aulem; bnt, as J. F. Heu- 
singer maintains, without the aufhority of a single MS. 
Instances appear in the 14th and 22d chapters of this 
book, of autem used without any sense of opposition : — 
in lib. I. Acadcm. c. 4. occurs a similar instance : ** Cum 
Speusippum, snroris filium, Plafo philosophi» quasi haere- 
dem reliquisset, duos autem praestanfissimos studio afque 
doctrina Xenocratem, et Aristotelem." Scheller remarks 
on this passage CObss. in priscos Scriptorcs quosdam. 
Lips. 1785. p. 193.) that autem is by Plautus also frequent- 
\y used in the sense of item. Mil. iii. 1. 82. iv. 4. 13. 
Most III. 2. 91. Merc. i. 2. 9. but that possibly it may be 
^hought an error of transcriptioD for t/em, or etiam. 
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hominem et beluam hoc maxime interest, qubd 
haec tantum, quantum sensu movetur, ad id so- 
lum, quod adest quodqu3 praesens est, se acconi- 
modat, paulium admodum sentiens praeteritum aut 
fiiturum.* Homo autem, quod rationis est parti- 
ceps, per quam consequentia cernit, caussas re- 
rnm videt, earumque progressus et quasi anteces- 
siones non ignorat, similitudines comparat, rebus- 
que praesentibus adjungit atque adnectit futuras ; 
facile totius yiiae cursum videt, ad eamque degen-. 
dam praeparat re^i necessarias. 

Eademque natura vi rationis hominem conciliat 
homini, et ad orationis, et ad vitae societatem ; in- 
generatque in primis praecipuum quemdam amo- 
rem in eos, qui procreati sunt ;t impellitque, ut 
hominum coetus et celebrationes et esse, et a se 
obiri velit, ob easque causs^ «tudeat parare ea, 
quse suppeditent et ad cultum, m ad vicium ; nec 
sibi soli, sed conjugi, liberis, ceterisque, quos 
caros habeat, tuerique debeat. Quae cura exsu9- 
citat etiam animos et majores ad rem gerendam 
fadit. 

In primisque hominis est propria veri inquisi- 
tio atque investigalio. Itaque cum sumus neces- 

* ^tU fuiuriim, This is a jast distinction between the 
Tolition of nian and of other animals. The latter benefit 
Gomparalively little by ezperience; exercise no fort- 
sig^ht ; but are influenced exclusively by those objects 
which at the instant operate on their senses. Quod adtitj 
quodqutprtesens est, appears tautology. One perhaps has 
crept in from the margin. 

t IngenercUque — sunt. These words ar» also consWered 
by Facciolati as an interpolation. After the first, Dr; Z. 
Pearce (Bishop of Rochestcr) proposed thc iDsertion of e». 

2 
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"sariis negotiis curisqne vacui, tum svemii» ali- 
quid videre, andire, ac discere: cogmtioiDeEtt<{iie 
rerum aut occultarum, aut admirabilium, ad biaite 
Tivendum necessariam ducimus. Ex quo int§IH- 
gitur, quod verum, simplex, sincerumque sit, id 
esse natur» horoinis aptissimum. Huic veri vi- 
dendi cupiditati adjuncta est appetitio qnadam 
principatus, ut nemini parere animus bene a na- 
tuxa informatus''^ velit, nisi praecipienti, aut do- 

^«enti, aut utilitatis caussa juste et iegitime inofpe- 
ranti : ex quo magnitudo animi exsistit limnaiia- 
rumque rerumt contemtio. 

Nec vero illa parva vis natune est rationisque, 
quod unum boc animal sentit, quid sit ordo r:^ quid 
sit quod deceat ; in factis dictisque qui sit modus. 
Itaque eorum ipsorum, quae aspectu sentiuntur, 
nullum aliud animal puLchritudinem, venustatem, 
convenientiam partium sentit. Quam similitudi- 
nem natura ratioque ab oculis ad animum trans- 
ferens, muito etiam magis pulchritudinem, coo- 

* Jnformatus. This terro is taken, not from precepton, 
but frooEi the statuary or other artist. Informare appeara 
to have the same sense as the original verbfformare. Co- 
lomella, lib. ii. ** Sarmentig connexus veloti funis infor- 
mabitur in eam crassitudinem quara solum fossie ponk 
aogusf», quasi accommodatam coartatamqne capere. 
Dt laus est certe, mollis cedensque sequatur 

Si doctos digitos, jussaque fiat opus, 
Et nunc informet Martem, castamque Minervam, 
Nonc Venerem effingat, nunc Veneris poemm." 
AnimuM bene a no/iira infbrmatvu will therefore mean^ etui 
in a noble mould. 

t Humanarum rerum. By these it meanf, niiat ottier 
men prise, m wealth, lozary, ke. 
t Ord», BvTA^M ', fee chapter 4t. 
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slBiiliftmt ordinem in eonsiliifl factitque conser- 
TWida putat, eavetque, ne quid indeeore, effemi- 
nL«eve faciat ;* tum in omnibus et opinionibus et 
iBC^f ne quid lilHdinose aut faciat aut cogitet. 
Quibwi ex rebus conflatur et efiicitur id, quod 
qufl&rimus, honestum : quod etiam si nobilitatum 
Bon sitft tamen honestum sit ; quodque vere dici- 
mu8, etiftm si a nullo laudetur, natura esse lauda- 
bile. 

CAP. T. %uxtuor esaefontes, prtidentutm eeiU" 
cet^jmtitiamy robur animij et temperantimn ; 
unde oriatur omne quod honeatum est, 

FoRMAM quidem ipeam, Marce fili, et tamquam 
faciem honesti vides: quae, si ooulis eeroeretur, 
mirabiles amores, ut ait Plato,:^ exoitaret sapi- 
entie. Sed omne, quod est honestum, id quatuor 
pavtium oritur ex aliqua. Aul enim in perspici- 
entia veri «<^lertiaque versatur ; aut in hominum 
sooietate tuenda, tribuendoque suum cuique, et re- 
lUffi oontractarum fide ; aut in animi excelsi atque 

*^Bffeminateve faeiat. Facciolati and J. M. Heosin^er 
•grM tbat at least the word facitit bas been taken froo» 
the mai^iB, and shoald be expunged ; bat the lattet 
thinks that the words following^, tum in Qmnibut et optnt- 
mibus, etfaciisy have no better authority. 

t JifibUiUttvm non tU, Tkough noi loudly jpraittd, 

CHAPTER V. 

X 4U Plato, The whole passage is— -'H ^givn^tc oli^ 

*f*tfiylf %Um\9i iTAfii^vro *tt o^tf i6f. In PheBd. 
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invicti magnitudinje ac robore; aut in omnium, 
quae fiunt. quseque dicuntur, ordine et modo, in 
quo inest modestia et temperantia. 

Quae quatupr quamquam inter se colligata atque 
implicata sunt,^ tamen ex singulis certa officiorum 
genera nascuntur. Velut ex ea parte, quae phma 
descriptaest, in qua sapientiam et prudentiam po- 
nimus, inest indagatio atque inventio veri ; ejus- 
que virtutis hoc munus est proprium. 

Ut enim quisque maxime perspicit, quid in re 
quaque verissimum sit, quique aeutissime et ce- 
lerrime potest et videre et explicare rationem, is 
prudentissimus et sapientissimus rite haberi solet. 
Quocirca huic, quasi materia, quam tractet et in 
qua versetur, subjecta est veritas. 

Reliquis autem tribus [virtutibus^ necessitates 
propositae sunt ad eas res parandas tuendasque, 
quibus actio vitse continetur ; ut et societas homi- 
num conjunctioque servetur ; et animi excellentia 
magnitudoque, cum in augendis opibus utilitati- 
busque et sibi et suis comparandis, tum multo ma- 
gis in his ipsis despiciendis, eluceat. Ordo autem, 
et constantia, et moderatio, et ea, quae sunt his si- 
miliia, versantur in eo genere, ad quod est adhi- 
benda actio quaedam, nou solum mentis agitatio. 
His enim rebiis, quae iractantur in vita, modum 



* fmpKcata tunt. These vlrtueg not only hnve a neces- 
BRry relation, but they have a necessary reliance on each , 
other*s aid. Prudence eoligblens Justice in the discharge 
of her duties ; Courage is often requisite to sustain Ju8- 
tice ; but to prevent that Courage froui becoming Rash- 
~S8,' Temperance or Moderation preicribes its bounds. 
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quamdam et ordinem tdbibentes, hooestatem et 
decus coDservabimus. 

C AP. VI. iSdmtise cupiditatem a Natura homini 
datam : duo vitia vitanda esse, nimirum m- 
eognita pro cognitis habere, et in rea obscuraa 
et inutiles nimium atudii impendere. 

Ex <|uatuor autem locis, in quos honesti nato- 
ram vimque divisimus, primus ille, qut in veri 
cognitione coosistit, maxime naturam attingit hu* 
manam. Omnes enim trahimur et ducimur* ad 
eognitionis et scientise cupiditatem, in qua excel- 
lere pulchrum putamus : labi autem, errare, ne- 
scire, decipi, et malum et turpe ducimus.t In 

CHAPTER VI. 

* Trahimur ei ducimur. The distinctioD betwcen (hese 
verbs is raade neatiy by Seneea. Ep. 107. " Docunt to- 

lentem Fata; nolentem trahunt." Dumesnii^s Synony- 

mes, 489. 

f Jfeiciref deeipi, et mtUum et turpe dueimut, This sure* 
\y is put too strongly. Whether ignorance be disgracefol 
or not, depends on circumstances. The wisest man cannot 
be omniscient : tbe raore extensive indeed the spbere of 
bis knowledge, the more conscious must he be of his 
eficiences. U would seem that in two instances only 
igoorance can deserve such unqualiGed reprobatioa« 
Ist. Where that knowledge has not been acquired which 
each man*8 duties and station in life make requisite. 
fld. Wbere a man assames aod takes credit for knowledge, 
wJicther requisite or not, on subjects of which he is dis- 
corered to be ilUioformed. The duty of acquiring infor- 
BMiioo may be incumbent not onty on individoals, but on 
commonities ; and the neglect of acquiriog it may, on 
tom0 oocaiions, reflecl on them great discredit. We 

2* 
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hoc genere, et natarali et honesto, duo Titiayitan- 
da sunt : unum, ne incognita pro co^itis habea- 
mus, hisque temere assentiamus : quod vitium 
efiugere qui volet, (omnes autem velle debent) 
adhibebit ad considerandas res et tempus ^t dili- 
gentiam. 

Alterum est vitium, quod quidam nimis mag- 
num studium multamque operam in res obscuras 
atque difficiles conferunt, easdemque npn necessa- 
rias. Quibus vitiis declinatis, quod in rebus ho- 
nestis et cognitione dignis operae curaeque punetur, 
id jure laudabitur : ut in astrologia* C. Sulpiciumt 
audimus, in geometria Sex. Pompeium:}^ ipsi 
cognovimus, multos in dialecticis, plures in jure 
civili. Quae omne^ artes in veri investigatione ver- 
santur, cujus studio a rebus gerundis abdu^i con- 
tra officium est. Virtutis enim laus omnis in ac- 
tione consistit :§' a qua tamen £t intermissio saepe, 

have, for instance, been in possession of a settlement on 
• the coast of New Holland for a period of time equal to a 
generation of man : several raillions of money have beea 
expended in colonizing and maintaining tbat settiement ; 
but to Jhis day the counjtry in the interior is utterly un- 
known to us. Such ignorance may indeed be termed both 
malum el turpe. 

* ^strologia — Now termed Astronomy : the knowledge 
of the motion and relations of the heaveoly bodies. By 
Seneca, Ep. 96. this science appears distinguisbed by tbe 
modern name. 

t C. Sufpicium. In a war against Perses, kingof Ma- 
cedonia, C. Sulpicius Gallus warned his countrymen of an 
eclipse which was to take place on the day of battie. 

t Sext. Pompeium — Uncle of the great Pompey. Cic. 
in Brut. c. 47. 

§ /n aelioM contidit. *'- Tht moat sublime tpeculaiion 
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maltique dantur ad studia reditus: tum agitatio 
mentis,* quse numquam adquiescit, potest nos in 
studiis cogitationis,t etiam sine opera nostra, con- 
tinere. Omnis autem cogitatio motusque animi 
aut in consiliis capiundis de rebus honestis, et per- 
tinentibus ad bene beateque vivendum, aut in stu- 
diis scientiae cognitionisque versabitur. Ac de 
primo quidem officii fonte diximus. 

ofthe eontemplatirt ph*losopher ean tearce compentate ihe 
neglect ofthe smaltest adive duty" Adam Smith. 

* Tum agilatio mentis. Tum is here used io the seose 
of prsBtertaf as £p. ad Div. v. 13. 5. ^* Casus enim gla- 
diatorii similitudinesque h», tum ratioues in ea diiputa- 
tione a te collectse vetabant me Reip. penitus diffidere." — 
Cselius ad Cic. VIII. 14. 7. " Nam mihi cum hominibus 
his, et gratia, et necesiiitudo est; tum causam illam, non 
homiCes odi.'* i 

t /n studiis eogitationis. Several MSS. have cognitionis^ 
but the present reading, warranted by those of best au- 
thority, is preferred both by Ernesti, and the Heusingers. 
Cicero seems to inculcate the constant exercise of the 
mind^s energies, and assigns two reasons for holding that 
this is not incompatible with a state of action, which he 
admits to be the primary duty of man. Ist. There are^ 
intermissions of labour, when the attention can profitably 
be directed to subjects of private meditation. 2d. Ptirfect 
leisure is not requisite : even amid the business of life, 
xnoments occur when the mind may be employed sine 
ftpera nostra^ without any immediate efibrt. *' Cogitatio 
enim, quoties intermissus est somnus, ipsis noctis tenebris 
adjuvatur. Hsec inter medios rerum actus aliquid invenit 
▼acni, nec otium patitur.*' Quintii. de Orat. X. 6. 



20 . DE OFFICHS. 

CAP. VII. Latisaime patere justitiam : duo em 
justitise munera; duoque injustitiss genera; 
eujm causae indicantur. 

Db tribus autem reliquis* latissime patet ea nt« 
tio, qua societas hominum inter ipsos, et vitse 
quasi commiinitas coutinetur: cujus partes duae ; 
justitia, in qua virtutis splendor est maximus, ex 
qua viri boni nominantur: et huic conjuncta 
beneficientia, quam eandem vel benignitatem,t vel 
liberalitatem appellari licet. Sed justitiae primura 
munus est, ut ne cui quis noceat, nisi lacessitus 
injuria:^: deinde ut communibus utatur pro coni* 
munibus,§ privatis ut suis, 

CHAPTER VII. 

* Dt tr\bus atUem reliqrns. The three other urtii«8 
are Justice, Fortitude, Teinperance. 

i Benignitalem. *' Htc palam docet Tutltus benig[n(ta<' 
tem non significare mansuetudinem qucmadmodum vulgus 
putat, sed beneficientiara et liberaiitatem/* Erasmus. 
Adraittipg that it roay be used to express Bene6cence, still 
it is probable from the derivation ofbenignus, that it« ori- 
giual meaning^ was to express Benevolence, a nob!e dispo- 
sition, a noble nature : ilytr^e. It seems formed from 
benCi and tbe ancient participle ofgignor; as its oppqsite 
maligntts from meUe and the same participle. Tbe for« 
.mation has been simil^r of privignus ; correspondin^ wtth 
the Greek, ir^oyovof. 

X J^isi lacessitus injuHa. On entering into societj, oaen 
renouuce the right of inflicting by their own hands puoish- 
ment on aggressors. The swoid of jostice, by general 
consent, remains with the magistrate. In cases, indeed, 
where the law and the magistrate cannot afford protec» 
tion, and where the danger is imminent, they are justified 
in repeAing force by force. 

§ TJt eommunibus. Not as his own property ; not pluck- 
iog a gtake out of the public hedge. 
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Sunt autem privata nulla natura, sed aut Tetere 
occupatione, ut qui quondaiu in vacua venerunt ; 
aut victoria, ut qui bello potiti sunt ; aut lege, 
pactione, conditione, sorte.* £x quo fit, ut ager 
Arpinas Arpinatiuin dicatur; Tusciilanus, Tus- 
culanorum : similisque est privatarum possessio- 
nuin descriptio.t £x quo quia suu^ cujusque fit, 
eorum, quae natura fuerant communia, quod cuique 
obtigit, id quisque teneat. £o si qui sibi plus 
appetet, violabit jus humanae societatis. 
* Sed quoniam, ut praeclare scriptum est a Pla- 
tone,j: non nobis solum§ nati sumus, ortusque 

* Conditione^ iorlt. Antece<1ent to any of the means 
here enumeiated, things in a state of nature must have 
been appropriated in some other mode. Locke thus elo- 
cidatel the point : *' fVhatsoever a man removes out of the 
tiate that nature hath provided and left it in, he hath mixed 
his lalfour toithj and.joined to it something that is his 
Oion ; and makes it his property" Locke on Government, 
ch. T. 4. 

-f Descriptio. The assignmentf or appropriatum by au- 
tkority. 

t Ptatone. Ep. IX. ad Archytara. *' 'Axxa »^f?ro/f< 
ri flvdv/ufi^dflei OT/ Ixao^to; h^wv ov;^ tiirZ /utofot yiyifw 
MXXa rit ytfia^taK i/uZf to fitiy, nrt » ^nr^K fAtfi^vrett, to /I 
*ri 01 yvfviio^etyTif^ n-i Sl ol xo<toi ^/xoi.*' The same pas- 
sage Cicero had in view, Lib. ii. de Fin. " Atque ut ad 
Archytam scripsit Piato, non sibi se soli natum roemine- 
rit, sed patriee, sed suis, ut perexig-ua pars ipsi relinqaa- 
tar." In both (hese paraphrases, it is observabie that 
Cicero omits the claim expresslj assigned to parents : 
perhaps his mcaning was, that parents were included 
among friends. 

i J^Ton nobis solum. So all MSS. and early editions ; not 
solis; which reading Ernesti adopts : Scheller thinks the 
correction unnecessary, citing Phil. n. c. 32. * Nog nan- 
tiationem solum habemus.' 
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nostri partem pa^a vindicat, partem amiet ; atque 
ut placet Stoicis,* quae in terris gignuntur, »d 
usum hominum omnia creari ; homines autem 
hominum caussa esse generatos, ut ipsi inter «e 
aliis alii prodesse possentl in hoc naturam debe- 
mus ducem sequi, communes utilitates in medium 
afTerre, mutatione officiorum,t dando, aceipiundo» 
tum artibus, tum opera, tum facultatibus, deyin- 
cire hominum inter homines societatem. Fundflr 
mentum est autem justitiae fidee, id est dietorum' 
conventorumque constantia et veritas. Ex quo, 
quamquam hoc videbitur fortasse cuipiam durius, 
tamen audeamus imitari Stoicos, qui studiose ez- 
quirunt, unde verba sint ducta ; credamusque, quia 
fit, quod dictum est, appellatam fidem.j: Sed in- 
justitise genera duo sunt: unum eorum, qui^nfe- 
runt ; alterum eorum, qui ab iis, quibus infertnr, 
si possunt, non propulsant injuriam.§ Nam qui 

* Ulplaeit Stoicis, Tn particalar, Chrysippas. Vide Pe 
Fin. lib. iii. c. 20. and De N. Deoriim, lib ii. c. 62. Some 
editprs expQnge uty on account of the in6nitiyes following^ 
placet, Scheller thinks ereari shouM be corrected ta 
ereata ^nty ^. Pearce, for atque reads conslatque : Oli- 
▼et, following Lambinus, reads atque ita placet, Heu- 
manq, utque ptacH. No MS. has been referred to, war- 
ranting anjr of (hese readings : the pre&ent is cunfirmed 
by an extract from the Venerable Bede, who had quoted 
it in the saipe terms. 

t Mutatione ojficiorum, By reciprocal good offices. 

t Fidem. By what process^ej used in its pre&ent seiise^ 
can be formed from auy verbal derived from^, it is diffi- 
cult to divine. The ordinary opinion is rouch more pro- 
bable tha.t Jides is derived from a noun of similar import^ 
formed from fri/d# ; as irivrts ^olice mwte. 

' Vnum — injuriam. According to the distribution of 
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injuste impetain in quempiam fsbcrit, aut m% wti 
aliqua pertaTbatione incitatus, is quasi maniM 
afferre videtur socio : qui autem non defendit, nec 
obsietit, si potest, injuriae, tam est in vitio,* quam 
81 parentes [aut amicos] aut patriam deserat. 

Atque illae quidem injuriae quae nocendi caussa 
de industria inferuntur, saepe a metu proficis' 
cuntar ; cum is, qni nocere alteri cogitat, timet, ne 
pisi id fecerit, ipee aliquo a£Eiciatar incommodo. 
autem partemt ad injariam faciundam 



iD^deni ethicf , the tecond woald be clasted among the 
▼iolatioin of imperfect obligationt. In all caset , and «t 
aJl timej, we must abgtain from inflictin^ iojuries on 
others : we are liable to ponishment, in a itate of socie- 
ty, and botind to make retribution always, for the inju' 
ri«*s w^ourselves commit ; but the duty of interference in 
the defeoce of those wbom we see injared by other pef- 
sons, depends altogether on circumstances, and must be 
left to each jnan*8 conscience. 

* Tam ett in vitio. By tbis is perhaps meant, that 
these are sins of omission of the same nature ; not that 
they are equai in degree — Each are c^lpable ; not each 
equally colpable. B? abandoning parents, friends, or 
native country, peculiar duties are surely violated, an ag« 
gravated ofeace committed : unldss indeed it was intend- 
ed seriously to maintain the Stoical principle y ori IrtL <r& 
4^d$Tif/K«T«t. Paradox. 3. 

t Maximcm atttem partem. An elliptical expression ; 
fuod aUinel ad, or some similar phrase being understood. 
Thus, CcBsar de Bell. Gall. lib. ly. c. 1. " Neque multum 
frumento» sed maximam partem, lacte atque peoore vi- 
vdBt;" In ihe same sense, Cicero employs ex maxima 
pafte : ad Divers. £p. 6. *' Tamen ex mazima parte ea qose 
es adeptus fofhiBK tempdribasqoe tribauntor.'* A Oellios 
lib. z. cap. 13. ** * Partim bominum venerunt,* plenimqiie 
dicitnr, quod stgnifieat, pars hominum venit ; id est, qoi- 
da» bomwes." Some MSS. aod early editions after ag 
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aggrediuntur ut adipiscantur, ea, quae concupive- 
nint; in quo vitio latissime patet avaritia.' 

CAt^. VIII. Flerosque adduci in ohlivionem 
justitim, si -dnciderint in, honoruin pecuniasve 
cupiditcUem» 

ExPETUNTUR autem divitiae cum ad usus vitae 
necessarios, tum ad perfruendas voluptates. In 
quibus autem major est animus, in iis pecunis 
cupiditas spectat ad opes, et ad gratificandi facul- 
tatem : ut nuper M. Crassus negabat, ullam satis 
magnam pecuniam esse ei, qui in re publica prin- 
ceps vellet esse, cujus fructibus exercicum alere 
non posset.* Delectant etiam magnifici apparatus, 

grediunlur insert non nulli. This seems a pleonasm, 
weakening the force of the seDtence, as ig the efiect of 
pleonasms io general. 

CHAPTER VIII. 

* JSlere non pouet. This criterion of great wealth is 
vague and indefinite. Of what nnmber of men does an 
army consist ? To rohintain them, for what period of 
of time } Parodoz. r\. c. 1. oor author speaks of six te- 
gions, with their auxitiaries, as constituting the requisite 
nomber. This vaonting speech is reported by ITmv, 
zzziii. 10., difierently, and much more probably. '* M. 
Crassns negabat locupletem esse nisi qui redditu annuo 
legionem tueri posset. In agris suis sestertiom cl:>. cl^. 
possedit; Quiritiura post Sullam ditissimus.*' And also 
Fiutarch in the lifeof Crassus : *£«f7vo /f oint #?, roftnMfA 
fo/uil(ttv /Atiil ^aa-jLUf Ufttt ^rxot/Tioy, oc ov ^vfAirAi *rf4^»i9 
iaro T«c owittt rrpAnroirt^Qf. There are in the British domi- 
nions several indiTidoals who, if they were to devote their 

hole capitai and credit to that object, could matntain an 
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vitaeque cultus cum eleganiia et copia. Quibns 
rebus efrectum est, ut infinita pecuniae cupiditas 
esset. Nee vero rei familiaris amplificatio, nemini 
noceDs, vituperanda est: sed fugienda semper 
injuria' [est.] 

Maxime autem adducuntur plerique, ut eos 
justiti» capiat oblivio, cum in imperiorum, hono- 
rum, gloriae cupiditatem inciderunt. Quod enira 
est apud Ennium, 

NuUa amcta societasj neejides regni est;* 

id latius patet.t Nam quidquid ejusmodi est in 
quo non possint plures excellere, in eo fit plerum- 
que tanta contentio, ut difficillimum sit servare 
sanctaiil socielatem. Declaravit id modo temeritas 
C. Caesaris, qui omnia jura divina atque humana 
pervertitj: propter eum, quem sibi ipse opinionis 
errore finxerat principatum. Est autem in hoc 
genere molestum, quod in maximis animis, splen- 

Rrmj, for instance, of 30,000 men, for siz months. And, as 
faas been observed in ancient as well as in modern times, if 
money procures sotdiers, soldiers can procure money. Af* 
ter all, J. M. Heusinger'» remarli on this subject appears^ 
just, that the Triumvir might mean to insinuate,not that his 
wealth was adequate to the support of an army, but that 
the very contrary being notorious, public liberty could 
not be endangered by him. 

* Regni esl. But small fragments of the works of En- 
nius have been preserved : from which of thera this line is 
borrowed, must now remain unknown. 
t Id latius palet. Thal has a more extensive applicaiion, 
X Pervertit. fiut a few months hnd elapsed between the 
death of CsBsar and the composition of this treatise. 
VYhiUt he was alive and in possession of power, Cicero 
had been ai extravagant in his adulation. 

3 
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didissitnisque ingeniis plerunique exsifltunt hotio- 
ris, imperii, potenttse, glori» cupiditates. Qao 
magis cayendum est, ne quid in eo geneie peo- 
cetur. 

Sed in omni injustitia permultum interest, 
utrum perturbatione aliqua* animi, qu» plerum^ 
que brevis est, et ad tempus, an consulto et cogi- 
tatat fiat injuria* Leriora enim sunt ea, quae re- 
pentino aliquo motu accidunt, quam ea, quae me- 
ditata} et praeparata inferuntur. Ac de inferenda§ 
quidem injuna satis dictum est. 

CAP. IX. Alteram injuatitisR speciem inesae in 
prmtermissione defensionia, Hujus rwtantur 
eausse. 

PR^rrERHrrr^NDje autem defensionis, dese- 
rendique of&cii, plares solent esse caussae. Nam 

* Perturbaiione aliqua. 1n ti tudden ebuUition ofpeu- 
iion. Tusc. Quiest. IV . 6. ** Qnie Grfleci ^uBn vocant, no- 
bis pertnrbationes appeUari magis placet, quam morbos." 

t Cogitata. Sf^veral editora, not relishiog^ the construc- 
tion of an adverb jotned by a conjonction, to an adjectiTe 
or participle, after this word to eogiiatet er to eogiieUo. 
The latter word (adopted by Ernesti) in an adverbial 
form, has not been discoyered elsewhere. In chap. 38. of 
this book, occurs an instance of a similar constniction. 
J9d hoe genm eattigandi raro intUique veniamtu. Another, 
lib. VII. Ep. 22. ad Div. " Bene potus seroqoe redieram." 

t Meditala. Designed. This participle is not unfre- 
qoently employed in a passive sense : the verb itself has 
been so employed by Min. Fel. rap. 25. 12. " Ubi magis a 
sacerdotibus quaih inter aras et delubra, condocuntiitf 
stopra, adttlterla meditantur P*^ 

§ Infertnda. Vide. ch. II. Note 4. 
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aot inimicitias, aut laboreniy aut aumtua flua* 
cipere nolunt; aut etiam negligentia, pigritiat 
inertia;* aut auis studiis quibusdam occupationi- 
busve aic impediuntur, ut eos, quos tutari de- 
beant, desertos ease patiantur. Itaque vidcndum 
68t,t ne non satis sit id, quod apud Platonem est 
in philosophos} dictum ; quod in veri investiga- 
tiooe versentur, quodqoe ea, qus plerique vehe« 
menter expetunt, de quibus inter se digladiari so» 

CHAPTER IX. 

*JfegHgeniia, Figriiiajntrtia, JfegligerUiafiiuiifferinie; 
ftbfteoce of diligence, althouj^h the person who gives wajr 
to it may be aware of his duties. Pigrilia^ laginete, De- 
Jiniunt pigriiiam melum contequentis taboris. — !nertiat im- 
JUntttfor exertion, Jirtibut qui carebantf inertee a majo» 
rilnu a'ppeltabant\tr. " Paulum tepultx distat iDeniK 
celata virtus." Hor. SyDonym. de Dumesnil. 444. 

t Videndum est. In this seoteDce, and in othcri, thit 
pbrase is used nearly in the sense ofverendwn eU. Lib. V. 
£p. 4. " VidOi ne, com velis revocare tempos omoium 
reservandoram, com qui servetur non erit, ooo possis." 
Lib. XIV. £p. 14. ** Reliquum est quod ips» optime con- 
siderabitis, vestri similes foemins sintne Romss. Si enim 
Don suDt, videndum est ut, honeste vos esse possitis." Ct« 
cero means to intimate with diffideoce ao opioioo oot 
s^greeing with that of Plato. 

X in Philotophos. Not against the philosopberS) bot in 
their/avour, Thus in the 39th chapter of this book, Q^od 
quidtm his temporibvs in multis lieet dicere. De Leg^^. 
c. ,19. ** Quod autem ad contrariam laudem in virtutem dici 
potest." Sueton. Tib. c. 20. ** Hi quoque qni tecum fue- 
ruDt omnes confitcntor versnm illum in te posse dici, 

Unus homo nobis vigilando re&tituit rem." 
Cicero collected this opinion of Flato, probably from the 
l^Ith and Vllth Books of his Republic, in which the sense, 
rather than tbe words, may be discovered. 
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lent, contemnant et pre nihilo putent, propterea 
justos e^se. Nam alterum justitiae genus asse- 
quuntur, in inferunda ne cui noceant injuria ; in 
alterum incidunt.* Discendi enim studio impe- 
diti, quos tueri debeot, deserunt. Itaque eos ad 
rem publicam nec accessuros quidemt putat, nisi 
coactos. j^quius autem erat, id voluntate fieri. 
Nam hoc ipsum ita justum est, quod recte fit, si* 
estrvoluntarium. 

Sunt etiam, qui aut fitudio rei familaris taends, 

* Incidunt. Several MSS. and early editors after nam 
have introduced c/um, which is the reading adopted by 
Bishop Pearce. Ernesti in his Cliivis Ciceroniana inter- 
prets incidunt by offendunij violant A metaphor possibly 
taken froRi the shock of two persons running against each 
otherby aocident. Pro Planc. c. 7. ^* Si quando, ut fit, 
JACtor in turba, non ilhjm accuso qui est in summa sacra 
via, cum ego ad Fabium Fornicem impellor, sed eum qui 
in me ipsum incurrit atque incidit." 

t JVec accetsuroi quidem. This passage appears with 
considerable variations in diiTerent MSS. ne ad remp. 
quidem aceets. — Jfee ad remp. quidem access. — JVec eot ad 
remp. quidem access, — J^Tec quidem arcess. Faccto/o/i alone 
edits non access. This variance possibly arose from the 
geparation of the ne aud quidem, and the inscrtion be- 
tween them, by different editors, of different words. The 
last ingenious and learned editor of our author*s goldeii 
treatiiies, De Senecl. and De Amic. Mr» E. H. Barker 
suggests (p. 18. Notes. 2d edition) with great probabiiity, 
that ne-quidern in the sense of not eren, is formed from 
the junction of nec and quidem ; when separated, there- 
fore, ihat tlie whole of each word should be retained, as 
appears in the second of the MSS. referred to ; when join- 
ed, that the two words should coalesce into one ; as in ne- 
quicquam. JVee, hc observes, with the ellipse of quidem ; 
and ne^ite, are used in tlie sense of nay even ; of which in- 
stanccs are given. 
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aut odio quodam hominum, suum ne pe^tium 
agere dicautf ne facere cuiquam videantur in- 
juriam : qui altero injustitiae genere vacant, in ai- 
terum incurrunt. Deserunt enim vitae societatem, 
quia nihil conferunt in eam studii, nihil opene, 
nihil facultatum. 

Quoniam igitur duobus generibus injustiti» 
propositia, adjunximus caussaa utriusque generis, 
easque res ante constituimus, quibus justitia con* 
tineretur : facile, quod cujusque temporis officium 
sit, poterimus, nist nosmetipsos valde amabimus, 
judicare. Est enim^ difficilis cura rerum aiien- 
arum. Quamquam Terentianus ille Chremest 
humani nihil a se alienum putat. Sed tamen^ 
quia magis ea percipimus atque sentimus, quse 
iiobis ipsis aut prospera, aut adversa eveniunt, 
quam illa, quse ceteris, quae quasi longo inter- 
vallo interjecto, videmus ; aliter de illis, acde nobis, 
judicamus. Quocirca bene praecipiunt, qui vetant 
quidquam agere, quod dubites,§ eequum sit, an 
iniquum. iEquitas enim lucet ipsa per se||, du- 
bitatio eogitationem significat injuriae^. 

* Enim, Bishop Pearce conjectares that for entin, we 
&hould read quU^m : Crnesti would prefer iamenf or autem. 

t Chreme». Ueautont. i. 1. 25. 

i Sed tamen. These conjunctions ser? e to coonect thiB 
sentence with the precediog, etl diffieUU curaj hc. 

§ QuoddubHes, Plin. Lib. 1. £p. 18. " Si lutlus putas 
tllud cautissimi cujusqoe prsceptum ; quod dubitas, oe fe- 
ceris ; id tpsum rescribe." 

H Lueei iptaper te. In an extract of this passage found 
in the writings of Bede, it is given per »e lueei : ipea is 
omitted, and ceitainly does not appear necessary. 

T injuria. Mutianus, apud Tacitum. Histor. 77. Qoi 
deliberaot, dcsciveroot. 

3» 
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CAP. X. Justitiam commutari quum tempora 
commutantur : non omnia promiaaa servan' 
da esse^ 

Sed incidunt saepe tempora, cum ea, qtifle 
mazime videntur digna esse justo homine, eoque, 
quem virum bonum dicimus, commutantur fiunt- 
que contraria.* Ut, reddere depositum, prorois- 
sum facere, queeque pertinent ad veritatem et ad 
fidem, ea migrare interdum, et non servare, fit 
justum.t Referri enini decet ad ea, quse posui 
[^principio,] fundamenta justitiae : primum, ut ne 
cui noceatur ; deinde, ut communi utilitati:|: ser- 
viatur. 

Ea cum tempore§ commutantur, commutatur 
officium, et non semper est idem. Potest enim 
accidere promissum aliquod et conventum, ut id 

CHAFTER X. 

* Fiunique eontraria. Chcmge ikeir naiure and auume 
a contrary characler. 

t JVbn servarejil justum. These cases arising^ from the 
conflict of opposite duties, though not of very frequeot 
occurrence, yet sometimes certainly gWe birth to great 
difficalties. 1n the right decision of these, and oot coo- 
founding the rule with the exception, true wisdom ap- 
pears. In the 25th chapter of the 3d book this subject is 
again considered . 

X Communi utiliieUi. '' Id est (says Erasmos) tum ejos 
qui preestat justom, tum illius in quem prsestatur.'* The 
tnure usual interpretation is, for the pubiic benefit. 

§ Ea eum tempore. Some editors have adopted qttum 
iempora, but not on sufficient authority. Ea refert to the 
preceding nemini noeere, nnd eommuni utUiiati tervire : 
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ef!ici sit inutile* vel ei, cui promissum sit, vel ei« 
qui promiserit. Nam si, ut in fabulisf est, Nep- 
tunus, quod Theseo promiserat, non fecisset, 
Theseus Hippolyto filio non esset orbatus. Ex 
tribus enim optatis, ut scribitur, hoc erat tertium, 
quod de Hippolyti interitu iratus optavit; quo im- 
petrato, in maximos luctus incidit. Nec promissa 
igitur servanda sunt ea, quae sunt| iis, quibus pro- 
miseris, inutilia : nec si plus tibi noceant, quam 
illi prosint cui promiseris, contra officium est» 
majus anteponi minori. Ut, si constitueris, cui« 
piam te advocatum in rem praesentem esse ventn- 
rum, atque interim graviter aegrotare filius coeperit, 
non sit contra officium non facere, quod dizeris ; 
magisque ille, cui promissum sit, ab officio disce- 
dat, si se destitutum qaeratur.§ Janrillis promis- 

althoagh these are fundamental rales, jret peculiar cir- 
cumstances may make it matter of consideration, whether 
these rules must not give way. 

* Inuiik. This adjective is employed bj Cicero and 
others, not in the sense of unproJitabUf but of mi<eAte«oitf, 
noxiom. The corresponding^ adjecti? e, i;^f<of, appears to 
have receiTed in Greek a similar deflection of meanin^: 
see Hcyne's Homer, 11. b. 269. 'Ahyia^ttt i* i^C^Mor 
i/wV, iartfAo^^afTO idttpv, 

t /n fabulis. In tragedies ; allading, perhaps, to the 
Hippolytus of Euripides. EU} J^l «/ «t';^^) &ii0'Utc vfUs 

Tloa-Ui^fclj t^Ut^ ^tZrOf, C^VfXdflF f^ a/ov, ^fC/Tf^OF, fJS 

xa.fiupifBov, t^/tof, iTrjfkvrov BdfArot» Schol. ad Hip 
pol. V. 1349. 

t Sunt. In this reading, the eztracts of Bede, and leve- 
ral M3S. concur ; generally sinly which readihg the Hea- 
singer;. adopt. Bilt in n parallel passage, III. 26. qwt fion 
iunt iit ipris uUliaf quibtu illa promiterit ; no dlvcrsitjr of 
reading appears. 

§ Dutitutum queralur. This is very «lippery tnoralitT : 
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m standum non esse,* quis non videt, qu» co- 
actas quis metu.t qusB deceptus dolo promiserit? 
Quse quidem pleraque jure praetorio liberantur4 
non nuUa legibuB.§ 

before «akinf a promife, the termR of it shoctld be weVt 
weig^hetl, and tfae ease« of noo-compliance ezpreatljr 
gnarded againit ; after raaking: it, circunistances may iB« 
deed arise, whicii may render its performance iojarious to 
one party or the other. Both Grotius ii. 16, 27 ; and 
Puffendorf, V. 12, 22 ; decide that these cases must be 
considered as tacitiy excepted, and the promiser released. 
Whetber the promise shall be performed or not, ought, 
bowever, to be determined, if possible, rather by him who 
receives, thau by him who gives, the promise. If the 
dan^er be likely to fall on the promiser himself, and were 
within his view at the time of making the promise, or 
aight faave beeu by commoD foresight, that danger can- 
not afford him an ezcuse for breach of promise. For in- 
stance, if a son had pledged his word to join his father at 
a fixed time in Jamaica, he could hardly be admitted on 
the authority of Cicero, though espressly in his favour, to 
exculpate bimself for the breach of promise, by alieging 
that the pleasure, which his father might recetve from its 
observance, was more than counterbalancedby the risk to 
which he himself would beezposed from tbe ^vellow fever. 

♦ See L. III. 16. 

t Coactut—metu. This is a position not to be hastily 
adopted : at least it cannot be universally true : if it were, 
no treaty with a conqueror is binding on the conqoered. 
Whether, aud how far, sucfa a promise can be prooounced 
to be binding, will depeod on iu natnre, and on a narrow 
examination of the circumstances. Vide Lib. iii c . 29. 

t PrfKlorio liberabantur, The Praetor^s tribunal pos- 
sessed an equitable jurisdiction, called the jtu honora- 
riumf resembling that of onr courts of equity. Con- 
tracU extorted by force, fear, er fraud, could there be 
rescinded. 

§ Ugibut. By the Lastorian law, annulling conpacte 
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; Exsistant etiam saepe injuriae calumnia quadam 

ct nimis callida, sed* malitiosa juris interpreta* 

tione. Ex quo illud, summum jus, mmma injuf 

Tia^f factum est jam tritum sermone proverbium. 

Quo in genere etiam in republica multa peccan- 

tur : ut ille4 qui, cum triginta dierum essent cum 

boste induciffi factae, noctu populabatur -agros, 

quod dierum essent pactse, non not^tium inducis.§ 

Ne noster quidem probandus, si verum est, Q. 

Fabium Labeonem,j| seu quem alium (nihit enim 

pneter auditum itabeo) arbitrum Nolanis et Nea- 

politanis de finibus a senatu datum, cum ad locum 

▼enissei, cum utrisque separatim locutum, ut ne 

cupide quid agerent, ne appetenter ; atque ut re* 

gredi, quam progredi mallent. Id cum utrique 

fecissent, aliquantum agri in medio relictam edt. 

,"^ 
with peraons pronounced prodi|rRls ; and bj the AquiUaii 
law. See I. iii. c. 14. De Nat. D. iii. 29. 

* Sed. 'J'his particle has not always an adTertatiTe 
sense, bnt is empioyed as the Greek &xxa, in the sense of 
immo vtro', tl quidem. Plaut. Casa. iii. 6, 60. " Etiarane 
h«ibet iriadium P Habet sed duos.'* Ep. ad. Att. ili. 15. 
'* Hic mihi primum meum consilium deRiit, sed etiam ob 
foit.*' Ovid. Met. xiv. 384. For wrf, some M6S. have el. 

•f fnjuria. Hcautont. iv. 5. 48. 

X ille. Ftcil; peccart/, understood. Emesti. 

^ jyoeiium inducim This fraud is imputed by Plutarch 
Lacon. Apophth. to the lirst Cleomenes, king^ofSparta. 

f Labeonem. Consul with M. Claudius Marcellus. A. U. 
C. 607. Val. Maxim. vii. 3. It is there added, tliaton 
another uccasioo, after the defeat of Antiochus by the Ro- 
mans, Labeo made a treaty with him, one article of which 
stipulated for fhe surrender of half his fleet. When thii 
cameto be performed, Labeo insisted that by the iurren- 
der of one half the fleet, was meant one half of each In- 
diTidual vessel ; which he accordingly procecded to 
asunder. 
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Itaque iUorum fines sic, ut ipsi dixerant,* termi- 
navit ; in medio relictum quod erat, populo Ro* 
mano adjudicavit. Decipere lioc quidem est, noii 
judi^are. Quocirca in omni re fngienda est talia 
soUertia* 

CAP. XI. Hase uldscendi et puniendi madum ; 
et beili conservmda jura. 

SuNT autem quiedam officia etiam adversust eos 
servanda, a quibus injuriam acceperis. Est enim 
nlciscendi et puniendi modus. Atque haud scio, 
anc^ satis sit, eum, qui lacessierit, injuri® su» 
poBnitere; ut et ipse ne quid tale po8thac,§ et 
ceteri sint ad injuriam tardiores. 

* Dixerant. Had Jixedf or teitUd. The irtrfo dieo it 
probftbly derWed froni the ancient /f/i^M, whence iumf^m* 
JHtm diBirefpartcm dicere^ are in a similar senie. 

CHAPTER XI. 

t Mvtrnu, Thie preposition, in the sense of trga^ ii ro* 
peated c. 18 and 28. 

X Haud $eio, an. TheM words express an affirmatire 
opinion, biit diffidently, and with a shade of doubt. For- 
mola roodeste affirroantis, idemqiie fere valet ac fortasse ; 
sed ita ot magis ad affirroandi fiduciam quam ad dnbita» 
tionem accedat. SchulE Ooctrina particularum Lat. 
linf OB. Where the verb following is in the indicative, 
Mr. Barker obsenres on this pbrase, in a note oo Cato 
Major, c. 20., that it must be understood to express % 
higher dej^ree of certainty. 

^ $ PoMhae. In some MSS. faeiat ; in others, eommittai 
» added i oopied, probably, from the margi^ki. The ex- 
pression is elliptical, as in ne tptid temere, cap. 24.— *< Si 
nmquam posthac." Pro Ligar. c. 10. «• Posthac si qoid* 

^BB,»* Terent. Phorm. 1, 2. 92. 
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Atqae in re pubiiea mttime eoniervandft itmt 
jmL beili. Nam eum sint duo genera decertandiv 
unum per diflceptationem, alterum per vim ; cum^ 
que illud proprium sit hominisi hoe beluarum : 
confugiendum eet ad poiterius, ei uti non licet 
sttperiore* 

Qnare suecipienda quidem bella sunt ob eam 
causaam, ut sine injuria in pace yivatur : parta 
autem Tictoria, conservandi ii, qui non crudeles 
in bellOf non immanes* fuerunt. Ut majorea noa^ 
tfi Tuiscttlanos, iEk[uos, Volscos, Sabinos, Her- 
nicoe in civitatem etiam acceperunt : at Gartha- 
ginem et Numantiam fimditua eustulerunt Nol- 
Wi Corinthum:t sed credo aliquid seeutos,^ 

* AWn immimes. Bj this it iotimftted that cruelty ■nd 
iahutbanity in the conduct of our enemies justify, od 
our part, tbe same crimes ; or| as thej are termed, repri- 
tals. A most daogerous doctrine and practice! For 
where Rre they to end } What crimes may not be thus 
jostified? In a moment of irritation, with arms in our 
hands, we judge of the offence, and proceed to inflict the 
punishmem. If this exceeds, or is thought by the suf« 
ferer to ezceed, by a hair^s breadth, the wrong done, they 
are justified on our own principles in retaliatioo, accom- 
pftnied perhaps with fresh aggravation. 

t JfolUm Corinihum. l>estroyed by L. Mummius. A. 
U. C. 607. ** Facinus indignum V' excUims Florut, with 
perfect justice ; " ante oppressa ett quam in numenuo 
certorum hostium referretur,^ Florusii. 16. 

t JStiqijdd teeuiot. In this passage the MSS. vary :— 
aUifuot teeutot; illotteeutot; (Uiquid teeuturot ; which 
Bishop Pearce thinlis should be altered to eUiqua eot. Tbe 
pretent readhag is preferred by J. F. ileusinger, as ex- 
preMifig qutBtittef vel tpeelam ; thai they had in view a 
partieuStr objeet. ** Argentum qnoque maeis quam aurum 
teqaanfur." Tat«6«rm. cap. b. Fide fl»e note on thU 
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opportunitatem loci m^xiine, ne posset aUquando 
ad bellum faciundum locus ipse* adhortari. Mea 
quidem senteatia, paci quse nihil habitura sit in- 
sidiarum, semper est consulendum. In quo si 
mihi esset obtemperatum,t si non optimam, [^i] 
aliquam rem publicam, quae nunc'nulla est, habe- 
remus. Et cum iis, quos vi deviceris, consulen- 
dum est; tum ii, qui^armis positis, ad imperato- 
rum fidem confugient, quamvis murum aries,:t^per- 
cusserit, recipiendi [sunt.] In quo tanto opere 
apud nostros justitia culta est, ut ii, qui civitates 
aut nationes devictas bello in fidem recepissent, 
earum patroni essent§ more majorum. 

paftsage, 6arker*s Classical Recreations, page 85, con- 
firmiiig Heusinger's interpretation. " Sequi, denique sig* 
nificat aliquid petere tanquam finem sibi propositum, taa- 
quam feram quam capere velis.'* Longolius. 

* Loeut ipie. The peculiar situation of Corinth ; com- 
municating with two seas, the lonian and ^gean, and 
commanding the entrance into the Peloponnesus, The 
city itself was built on the accltvity of a hill, on the sum- 
mit of which was erected a strong citadel. Froin these 
advantages, Corinth had b^coine the emporium of com- 
merce, and tbe seat of flourishing manufactures. 

t Obtemperatum. Alluding to his unsuccessful attempts 
to efiect a reconciliation between the parties of which 
Pompey and Csesar were the leaders. 

t Mumm arits. By the Roman policy, the inhabitantf 
of besieged towns, who retarded their surrender till the 
battering-ram had touched their walls, were deprived of 
life or liberty. Cicero thinks this practice should be tem- 
pered with mercy. " Caesar respondit (Adriaticis) se ma- 
gts consuetudine sua, quara merito eorum, civitatem con- 
servaturum, si prius quam aries murum attigisset, se de- 
didissent.'* Bell. Gall. lib. ii. c. 32. 

' Patroni esterU. The protection of these provinces tn 
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Ac beili quidem leqiiitafl sandtissime fetiali* 
populi Romani jnre perscripta est £x qno in- 
telligi potest, nullum bellum esse jnstum, nkri 
quod aut rebus repetitis geratur, aut denuntiatumt 
ante sit, et indictum. Popillius imperator tenebat 
proi^inciam, in cujus exercitu Gatonis:^ filius iiio 
militabat. Cum autem Popillio videretur unam 
diniittere legionem, Catonis quoque filium, qui ia 
eadem legione militabat, dimisit, Sed cum amore 
pugnandi in exercitu remansisset, Cato ad Popil- 
lium scripsit, ut, si eum pateretur in exercitn re- 
manere, secundo eum obliget militise sacramento: 
quia, priore araisso jure, cum hostibus pugnare 
non poterat. [Adeo summa erat observatio in 
bello movendo.§] Marci quidem Catonis aenis 
est epistola ad Marcum fiiium, in qua scribit, se 

the senate, and the attenfion to their interests ia general, 
devolved on the conquerors and their descendants. Thas 
the Scipios were patrons of the Africans ; the JGmilit 
Pauli of the Macedonians ; the MarceUi of thc Sicilians. 

* Fetiali. This body of laws regulated the mode and 
ceremonies of declaring war, of negotiating and enter- 
ing into treaties with the enemy. During- the republic, 
public funetionaries, called Feiiales, twenty in number, at 
once priests and heralds, were the depositaries of these 
laws, and carried them into execution. Livy (lib. i. 
C.d2.) ascribes their institution to Ancus Marcius. 

j- Mtit danuntiatum. For the second autf Facciolati sub- 
stitotes et ; but the usual reading, 'as well of M3S. as of 
the early editors, is probably correct. The Romans were 
not always on the defensive: they must often have de- 
dared war on other grounds besides that of reclaiming 
property pretended to be abstracted. 

X Catonis. Of the elder Cato, the censor. 

§ Meo — movendo. This sentence Grwvius and Faccio- 
lati consider fts an interpolation. 

4 



^ DE OFFICnS. 

audisse, eum missum factum esse a consule, eum 
in Macedonia, bello Persico* miles esset. Moaet 
igitur, ut caveat, ne praelium ineat. Negat enim 
jus esse, qui miles non sit, cum hoste pugnare. 

CAP. Xll. Qttse fuerit veterum Romanorum 
erga hostes mansuetudo : quid servandum sit 
^uum de imperio decertatur, 

Eqitidem illud etiam animadverto, quod, qui 
proprio nomine perduellis esset, is hostis voca- 
retur,lenitate verbit rei tristitiam mitigatam. Hos- 

* Perneo hello, The second Macedonian war againtt 
Perses, their last king. 

CHAPTER XII. 

t Lenitaie verhi. Granting the fact that the original Qiean- 
ing of the word hottit was a ttrangeff its gradual adapta- 
tion to another meaning might proce^d from a caase, 
differing widely from that on which Cicero is so mtich dis- 
,posed to compliment the fine feelings and poUteness of 
his counirymen. This euphemitmf on the contrary, ill ac- 
cords with the words or actions of a people so rnde and 
pugnacious as their own historj evinces ; who, whilst 
their own roasters, shut the temple of Janus but once. It 
would seem more probable that, from their incessant wars 
with aU their neighbours, every person not a feliow-citi- 
zen, was assimilated to an enemy. The man who, in the 
ancient sense of the word, was hottitf would be generally, 
or at lenst at some time, also hosiit in the present sense. 
When any person unknown, and a stranger, was seen, 
the probability, the first suspicion would be, that his 
country was at war with Rome. 

« From the manners of the times, it is much more pro- 
bable that thc ferocity of those people was so great as to 
make them regard aU strangers as enemies, and caU them 
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tis enim apud majores nostros is dicebatur, qnem 
nnnc peregrinam dieimus. Indicant duodecim, 
[[tabulae]* ut, status dies ctjm hoste :t itemque, 

ADVERSUS HOSTEM ^TERNA AUCTORITAS.f Quid ad 

hanc mansuetqdinem addi potest, eum, qui cum 
bellum§ geras, tam molli nomine appellari ? Quam- 
quam id nomen durius jam efiecit vetustas. A 
pcregrino enim recessit, et proprie in eo, qui 
arma conta ferret, remansit. 

Cum vero de imperio decertatur, belloque qu«e- 
ritur gloria, eaussas omnino subesse tamen f)portet 
easdem, quas dixi paullo ante justas caussas esse 

by the game name. Tt is not betidet consistent with the 
most comroon maxlms of policy or nature, tbat any state 
sbonld regard its public enemies witb a friendly eye, or 
preserve any sucb sentiments for them as the Roman ora-, 
tor would ascribe to his ancestors. Not to mention that 
the early Romans reallj exerctsed piracy, as we learn from 
their first treaties wtth Cartbage, (Polyb. 1. iii.) and con- 
sequently, like the Sallee and Algerine roTcrs, were ac- 
toally at war wltb most nations ; and a stranger and an 
enemy were with them almost synonymous." — Hume*t 
Estay on Comrneree. Nole. 

* TahuttB, Omitted by J. F. Heusinger, on the authority 
6f bnt one MS. See iii. 15. 

t Cum koste. The terms of this law huTe not been pre- 
serred : perhaps this was the title of some regnlation re- 
specting litigations, in which one party was a Roman,tbe 
other ^n alien. 

t Mlema auetoritas, A. Gell. 1. xxli. c. 28. This ii in- 
terpreted to mean, ^o prescription ean give aproperty io a 
stranger ; a Roman shall not be divested nf his interest in 
favour ofa ttranger^ by any lapse oftime, 

§ Belfum. On the authority of several MS9., Bishop 
Pearce, £mGsti, and the latest editor of this work, A. O. 
Gernhard, Leips 1811, adopt this readin^. Jhtit pf th^ 
Heusingers is hfilla. 
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bellorum« 8ed ea bella, quibus imperii gloria 
pToposita est, minus acerbe gereuda sunt. Ut 
enim cum civi aliter contendimus, si estinimicus, 
aliter, si competitor ; cum altero certamen hono- 
ris et dignitatis est, cum altero capitis et famae ; 
sic cum Celtiberis, cum Cimbris bellum, ut cum 
inimicis, gerebatur, uter esset,* non uter impera- 
ret; cum Latinis» Sabinis, Samnitibus, Poenis, 
Pyrrho, de imperio dimicabatur, PoBui fcBdifragi, 
crudelis Hannibal,t reliqui justiores. Pyrrhi qui- 
dem de captivis reddendis illa praeclara: 

* Uter esset. In the Celtiberian war, the existence of 
Ifuroantia was indeed at stake, as the event showed : but 
ia what way the existence of Rome could be endangered, 
as Cicero asserts, is not so evident. 

t FcBdifragiy crudtlU Hannibal. It would seem that the 
first word, if regularly formed, should he foBderifragi : A. 
GelliuS| 19. 7. 6. states it to beof rare occurrence. We 
may regret the frekUi of contemporary, impartial history, 
or of that of Carthage itself, by a coroparison of which, 
with the Roman, we might judge to what leader, and to 
whick nation, these epithets might most justly be applied. 
The habits of the Carthaginians were commercial ; which 
indicates security of property under just laws, indostry, 
and the cultivation of the arts of peace. The habits of 
the Romans were cxclusively military. From Iheir re- 
presentation alone, we derive our knowledge of their 
eoemies. Through this partial medium we perceive 
that, even in their own art, these enemies were often 
«uperior. An ingenious modern, writing in their 
tonguf , has observed, ^* Mihi quidem tres victorise Anni- 
balis, ad Trebeiam, ad Thrasymenum, ad Cannas, omni- 
bus rebus gestts Alexandri, louge proeponends videotur. 
Quid enim ? Has iste de egregiis bellatoribus tulit ; illi, 
cum inertibus Asise populis, negotium fuit." Busbeqaii 
^n. iy. p. 235, Comparing Hannibafs means with what 
'fiected, he seems to be among the first generals, or 
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Nec mi auram posco, nec mi pretium dederitis ; 
Nec cauponarites* bellum, sed belligerantes, 
Ferro, non auro, vitam cernamus utrique. 
Vosne velit, an me regnare hera,. quidvc ferat, 

Fors, 
Virtute experiamur. £t hoc simul accipitet dic« 

tum: 
Quorum virtuti belli fortuna pepercit, 
Eorumdem me iibertati parcere certum est. 
Dono, ducite, doque volentibus cum magnis dis. 

Regalis sane, et digna JSacidaium]: genere sen- 
tentia. 

the very first, in hwtory : had not domestic faction cramp- 
ed his efforts, it is probable that he would have crushed 
this nest of hornets. 

* Cauponanies. The derivation of eaupOf from which 
this yerb is formed, as well as of juarnxoff and »«^jiMt/tiVy 
has been much canvassed : vide Barker's Classical Re- 
creations, p. 353., and tbe aothors there cited. These 
words are raost probably allied to the German Kauffenf 
Kauffman. They seem emplojed in Latii^ always in a 
mean sense. iSIschylu^ (Septem ap. Theb.) also uses the 
phrase MMrnXM^ f*'^X/'^ '» and Herodian (lib. vi. 7. 22.) 

t jSccipite. . When tjiie J^atin was a spolien language, 
the sound of « was probably never' given, as it is at pre- 
sent, tp Uie letter e before some vowels. The participle 
of <2oceo is doeiut : CcMor becomes in Greek ILaUa^ : our 
attthor*s name ILutifw. By deviating from this pronun- 
ciation, much inconvenience has arisen : Scena and coena ; 
eygni and aigni ; celeri and sceleri ; cera and «era, with 
sef eral other words, are undistinguishable. The word in 
the tezt was probably sounded ackipUe, and was here 
/contracted, as the measure proves, to ac*piie .* thus Hor. 
3at. ii. 3, 283. tufpUe. JEn. viii. 274. por*gilo. 

X JEaeidarum. Pyrrhus claimed dcscent from iEacuSy 
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CAP. Xin. Quse nngvlonm sint in beUb offida 
erga hostea ; qussque servis prssstanda* Jus- 
titia simulata nihil esse capitalius, 

Atqije etiam si quid singuli temporibus adduc- 
ti* hosti promiserunt, est in eo ipso fides conser- 
vanda. Ut primo Punico bello, Regulas captus a 
PceniSjt cum de captivis commutandis Rortiam 
missus esset, jurassetque se rediturum, primnm, 
ut venit, captivos reddendos in senatu non cen- 
suit 4 deinde, cum retineretur a propinquis, et ab 
amicis, ad supplicium redire maluit, quam fidem 

who was, duriog his life, famed for justice and magnani- 
mity, *£^xifr»y Ut^arof. Plut. in Theseo. The term 
genuM is applied to an individaal by Horace, Sat. ii. 5. fi2. 

** Ab alto— demissum genus ^nea." 

«nd by Virgil, either to Pjrrhns himself, or to one of his 
descendants. 

" ■ eruet ille 

Ipsumqoe JSaciden, genns armipotentis Achillei.'* 

CHAPTER Xllf. 

* Temporibut addueti, Indueed by dreumttaneeM. 

t Captuta Pemit. In an expedition to the Carthagi- 
nian territory, and aAer having put the capitaT into great 
peril, M. Attilius Regulus was taken prisoner bj Xanthip- 
pus, whom the Carthaginians had engaged in thelr ser- 
vice. Vide lib. tii. 27. 

X Centuit. f n one MS. appears perhaps the preferabte 
reading, ** Captivos non reddendos, in senatu censuit." 
See iii. 27. 90. 31. « reddi captivos negavit esse utile :— 
captivos retinendos censuit." 
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hosti datam fallere. [Secundo autemPunico bel- 
lo,* post Cannensem pugnam, quos decem Hanni- 
bal Romam astrictos misit jure jurando se redi- 
turos esse, nisi de redimendis iis, qui capti erant 
impetrassent ; eos omnes, censores, quoad quis- 
que eorum vixit, qui pejerassent, in cerariis reli- 
queruiit.t Nec minus illum, qui juris jurandi 
fraude cuipam invenerat.} Cum enim Hannibalis 



* Stcundo. Tbis sentencei and the six foUowing^, end- 
In^ at the words cum teeUre approbavitf are. not found in 
nianj valuable MSS. ; and are deeroed sparious b v uiany 
editort. Aa they are saited to Cicero*s argftimcnt, the 
Heasingers, with others, have giveo thera adniistiion. 

t JErarw reliqueruni, Both these communications bad 
Ihr their object the exchange or redemption of prisoners. 
On this occasion, to which people should the charge of 
mhamanity be applied ? To those wbo offer, or to thoso 
who reject ? /n <Brariis rtlinquere, (Brarium facere^ inier 
tBrariot rtftrre, Was the act of the Censor. ay its effect 
the person punished was displaced from his Centuria^ 
and in fact disfranchised. <* Scilicet ad hoc ut esset civis ; 
sed tantnmmodo, ut pro capite suo, tributi nomine lera 
penderet. Rursus ex lerariis eximere, est aliquem hac 
mnlta levare." Betuleius. 

I Cvlpam invenernt. Here is palpably some error. 

The edition by Anemoecius (Windheim,) Basil. 1641. In 

which he affirms nihil in Cicerone se tent€use ^uod non »u l 

eoditis aiuttoritate testari potutritf gives, quijurt jurando 

fraudt eulpam invtntrat, Cockman found the seading of 

one MS. qui jurt Jurando fraudit culpam. Bot neither 

reading improyes the sense. J. M. Heusinger offers a 

conjecture founded on the observation that Cicero some- 

times employs diminutives apparently of his own coining ; 

as sedijicaiiuncula^ eommotiuneula, concmairicula, eonclu' 

tiuneuUif contractiunculaf inttrrogaiiunculaf potsttsiuneur 

(a, tedtajUaf tttsiunculaf itipulatiuneutaf tonAtrieula ; th' 

he may here have written fraudiculam. Whcn copr 



44 DE OFFICnS. 

permissu exisset de castiis, rediit paullo post, 
quod se oblitum nescio quid diceret Deinde 
egressus e castris, jure jurando se solutum puta- 
bat. Et erat verbis, re non erat. Semper autem 
in fide, quid senseris, non quid dixeris, cogitan- 
dum. Maximum autem exemplum est justitiae in 
hostem a majoribus nostris constitutum, .cum a 
Pyrrho perfuga senatui est poUicitus, se venenum 
regi daturum, [et eum necaturum].'*^ Senatus et 
C. Fabricius perfugam Pyrrho dedit.t Ita ne 
hostis quidem, et potentis, et bellum ultro inferen- 
tis, interitum, cum scelere approbavit.] 

Ac de bellicis quidem officiis satis dictum est. 
Meminerimus autem, etiam adversus infimos jus- 
titiam esse servandam. Est autem infima con- 
ditio et fortuna servorum, quibus, non male prae- 
cipiunt, qui ita jubent uti, ut mercenariis, operam 
exigendam, justa praebenda. 

Cum autem duobus Inodis, id est, aut vi, aut 
fraude, fiat injuria; fraus quasi vulpeculae, vis, 
leonis videtur : utrumque homine alienissimum, 

met with a rare word, they sometimes snbstituted another 
of their own. Suetonius Ceesar, c. 72. had said devertfh 
riolOf wbich has been altered to devertorio, In Cicero'8 
£p. lib. iz. £p. X. a passage occurs whicb has pozzled 
commentators, ** et ingentium cularum cum Sophia Sep- 
timiee.*' 'This, J. M. Heusineer suggests, may have beeo 
originally written jocatiuncuuirum, 

* El eum necaturum. Xhese three words are supposed 
to be a gloss transplanted from the margin. 

t Dedil. On the aiithority of Lambinus and of Bishop 
Pearce, J. F. Heusinger gives dedidii £or dedit; which is 
not found in anv JMS. — Relinquenda erat PseudQ-Picerqr 
iii sua latinitas. (Gernhard.) 
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sed fraus odio digna majore. Totius autem injus- 
titise nulla capitaJior* est, quam eorum, qiii, cum 
maxime fallunt, id agunt, ut viri boni esse vide- 
antur.t Pe justitia satis dictum est. 

C AP. XIY. Quid in Uberalitate cavendum rit* 

Deinceps, ut erat propositum, de beneficentia 
ac Hberalitate dicatur; qua quidem nihil est na- 
tune [[hominis] accommodatius : sed habet multas 
cautiones. Yidendum est enim primum, ne obsit 
benignitas, et iis ipsis, quibus benigne videbitur 
fieri, et ceteris : deinde, ne major benignitas sit, 
quam facultates: tum, ut pro diguitatei^ <^<ivie 
tribuatur. Id enim est justitiae fundamentum, ad 
quam hsec referenda sunt omnia. Nam et qui ' 
gratificantur cuipiam, quod obsit illi, cui prodesse 
[velle] videantur, non benefici, neque libendes, sed 
perniciosi assentatores judicandi sunt : et qui aliis 
nocent, ut in alios Uberales sint, in eadem sunt in- 
justitia,§ ut si in suam rem alienaU convertant. 

* Toivju.-^'~<apitalior. Miras loqaendi modas ; pro in* 
jutHiitB ntUlum genu8 eti eapitalius ; vel nuUa injuUitim 
speeie» est eapitalior, etc. Ad exciUit tpedet f ao legen- 
inva injustitiarumf Scheller, 227. 

t Videantur. '£0-;^dTif yit^ vJikIa ^onut iizAHV ufAi^/Aii 
ev<r«. Plat. Rep. ii. 693. 

CHAPTER XIV. 

X Pro dignitate. Proot qaisque dignus est: aceording to 
the merit of each. 

^ In eadem mnl injustitia. Aet wUh equal injustiee : 
Ihus c. icti. in vitio egse. 

11 JJliena. Numerous MSS. give alienam, which Bishr 
Pearce and Ernesti prefer. 
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Sunt autem multi, et quidem cupidi splendoris 
et gloriae, qui eripiunt aliis, quod aliis largiantur. 
Hique arbitrantur, se beneficos in suos amicos vi- 
sum iri, si locupletent eos quacumque ratione. Id 
autem tantum abest officio, ut nihil magis ofRcio 
possit esse contrarium. Yidendum est igitur, ut 
ea iiberalitate utamur, quae prosit amicis, noceat 
nemini. Quare L. Sullae et O. Cssaris pecunia- 
rum translatio a justis dominis ad alienos non de- 
bet liberalis videri. Nihil est enim liberale, qtiod 
non idem justum. 

Alter erat locus cautionis, ne benignitas major 
esset, quam facultates. Quod, qui benigniores 
volunt esse, quam res patitur, primum in eo pec- 
cant, quod injuriosi sunt in proximos : quas enim 
copias his et suppeditari aequius est, et relin(](oi, 
eas transferunt ad alienos. Inest autem in tali 
liberalitate cupiditas plerumque rapiendi et aufe- 
rendi per injuriam, ut ad largiendum suppetant* 
copise. Yidere etiam licet, plerosque non tam 
natura liberales, quam quadam gloria ductos, ut 
benefici videantur, facere multa, quae proficisci ab 
ostentatione magis, quam a voluntate videantor. 
Talis autem simulatio vanitati est conjunctior, 
quam aut liberalitati, aut honestati. 

Tertium .e^t propositum, ut io beneficentia de- 
lectus esset dignitatis : in quo et mpres ejus erunt 
spectandi, in queni beneficium conferetur, et ani- 

* Suppeiant. This verb is employed by Cicero, onljr ia 
Che third person, singular or plural. Some MSS. read 
p$ppeditent, Lucretius Clib. i. 647.) employg the latteir 

"^ in fhe sarae sense : 

*' Materies ut suppeditet rebds reparandis." 
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taus erga li08, et communitas ac societas vitae, et 
ad nostras utilitates ofiicia ante collata. Quse ut 
coBCurrant omnia, optabile est ; si minus, piurcs 
caussae majoresque ponderis plus habebant, 

CAP. XV^ Cui plurimum debeatur. Nullum 
officium referenda gratia magis neceaaarium, 
Quid et in collocando offido, et in referenda 
, gratia, obaervandum ait. 

QuoNiAM autem vivitur non cum perfectis ho- 
minibus planeque sapientibus, sed cum iis, in 
(^uibus praeclare agitur, si sunt simulacra virtutis : 
etiam hoc intelligendum puto, neminem omnino 
esse negligendum, in quo aliqua significatio virtu- 
tis appar^at ; colendum autem esse ita quemque 
maxime, Bt quisque maxime virtutibus his leni- 
oribus erit ornatus, modestia, temperantia, hac ipsa, 
de qua jam multa dicta sunt, justitia. Nam fortis 
animus et magnus, in homine non profecto nec 
sapiente, ferventior plerumque est; illae virtutes 
virom bonum videntur potius attingere. Atque 
hsec in moribus. 

De benevolentia autem, quam quisque habeat 
erga nos, primum illud est in officio, ut ei pluri- 
mum tribuamus, a quo plurimum diligimur. Sed 
benevolentiam non adolescentulorum more, ardore 
quodam amoris, sed stabilitate potius et constantia 
judicemus. Sin erunt merita, ut non ineunda,- 
sed referenda sit gratia,* major quaedam cura ad- 

CHAPTER XV. 

» Sin^gratia. But if obligntious exut : if wc are not ' 
confer, but to return a favour. 
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hibenda est. Nullam enim officium referenda 
gratia magis necessarium est. 

Quod si ea, quae utenda acceperis, majore'men- 
sura, si modo possis, jubet reddere Hesiodus;* 
quidnam beneficio provocati facere debemus ? An 
imitarit agros fertiles, qui multo plus efferunt,t 
quam acceperunt? Etenim si in eos, quos spera- 
mus nobis profuturos, non dubitamus officia con- 
ferre ; quales in eos esse debemus, qui jam pro- 
fuenint ? Nam cum duo genera liberalitatis sint, 
unum dandi beneficii, alterum reddendi ; demus, 
nec ne, in nostra potestate est ; non reddere, viro 
bono non licet, modo id facere possit sine inju- 
ria.§ 

* Hesiodus. ^Epy.v.346. 

£t; /uh /UfT/)fi0-ddt/ wctpa yilrofo^, ffv ^' air%^ovfAif 

AuTy T4)^fT^f, K*) Xw/cy, ettK* /vVMOti, 

t ^n imitari. All early editions, with the exception of 
that printed in Rome, gvve this interrogation negatively, 
annony which reading Facciolati and Ernesti adopt. The 
Heusingers, finding the present text retained in aU the 
MSS. which they have consulted, have given it the pre- 
ference. It by no roeans seeros against the analogy of 
tiie Latin tongue, or unusual, to gi%e to a sirople interro- 
gation the sense of affirming. Suntne for nonne mnf, iii. 
17.: dubito tin, and nescio an, are to be understood in a 
similar mode. 

X Efferunt, ^erunt^ in some MSS. ; qfferufiif in one. 
GroBvius adopted, and Facciolati approves, t^e present 
readiug. Thus Brut. c. 4. ** Modo idem noster animas 
efficere possit quod ager ; qui cum multos annos quievit, 
uberiores efferre fruges solet." And in St. Paurs Epistle 
to the Hebrews, chap. vi. y. 8. Tm tK^ifovo-ct djtayddtc 

^ Sine injuria : withoul violaiing the rights of othert. 
Facciolati interprets; ita reddat ut non videatur noUe 
' bere, et quasi vendenti solvere. 
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Acceptorum autem beneficiorum sunt delectus 
habendi."^ Nec dubium, quin maximo cuique 
plurimum debeatur. In quo tamen in primis, quo 
quisqne animo, studio, benevolentia fecerit, poa- 
derandnm est. Multi enim faciunt multa temeri* 
tate quadam, sine judicio vel modo, in omnes, vel 
repeatino qnodam, quasi vento, impetu animi inci- 
tati : qnsB beneficia seque magna non sunt haben- 
da, atque ea, qu» judicio, considerate constan- 
terque delata sunt. Sed in coUocando beneficio, 
et in referenda gratia, si cetera paria sunt, -hoc 
maxime officii est, ut quisque maxime opis indi- 
geat, ita ei potissimum opitulari. Quod contra fit 
a plerisque. A quo enim pliirimum sperant, eti- 
amsi is non eget, taiAen ei potissimum inserviunt. 

CAP. XVI. Quss sint aocietatis humanm prind' 
pia. Quid primum societas prsecipiat. 

Optime autem societas hominum eonjunctioque 
serval^itur, si, ut quisque erit conjunctissimus, ita 
in eum benignitatis plurimum conferetur. Sed quse 
natura prikcipia sint communitatis et societatis 
humanae, repetendum videtur altius. Est enim 
primum, quod cernitur in universi generis humani 
societate, ejus autem vinculum est, ratio et oratio ; 
qus docendo, discendo, communicando, discep- 
tandoyt judicando conciliat inter se homines, con- 

* Delectu» hahendi : in cmaidering the obligatum$ re- 
ceived^ we must make eome discrimination, 

CHAPT£R XVI. 

t Diaceptando. By debaiing, 

5 
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Jungitqne naturali quadam societate. Neque uila 
re longius absumus a natura ferarum, in quibuSy 
inesse fortitudinem saepe dicimus, ut in equis, ia 
lepnibus ; justitiam, squitatem, bonitatem non di- 
cimus. Sunt enim rationis et orationis expertes. 
Ac latissime quidem patens hominibus inter 
ipsos, omnibus inter omnes, societas hasc est; ia 
qua omnium rerum, quas ad communem hominum 
usum natura genuit, est servanda communitas. 
Ut, quas descripta sunt legibus et jure civili, haec 
ita teneantur, ut sit constitutum ; e quibus ipsis, 
cetera sic observentur,* ut in Graecorum prover- 
biot est, amicorum esse communia omnia. Om- 
nia autem communia hominum videntur ea, quae 



* Utf quoB — obstrventur. The construction of this sen- 
tence is obscure. The Heusingers have introduced a co- 
lon after quibus ipsisj as referring these words to legibu». 
But closing the sentence in this mode with a relative, 
cannot be Justified ou any grammatical constructinn. 
Bishop Pearce reads, ul est coiistilutem eivibus ipsis. Heu- 
man; ut sit constitutum legibus ipsis. Either of these 
amendments would render the passage more clear, if 
there were sufficient authority for it, but still a doubt 
would remain to what eetera refers. The meaning of the 
sentence appears to be — By nature all thingsare common : 
tkose which have been appropriated by the municipal law 
must be govemed by its rules ; bui even in our use ofthett^ 
ourfriends should be admitted to partidpate. Some MSS. 
have servehtur: others oniit theconcluding omnia. Fac- 
ciolati proposes the omission of e quibus ipsis. But it is 
to be feared that more than one error exists in the tran- 
scription. 

t Proverbio. Preserved by Aristotle. lib. ii. Politie. c. 3. 

/uictf Koira ra rZf ^ixctf 
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sunt generis ejus, quod ab Ennio positum in una 
re,* txaosferri in niultas potest. 

Homo» qui erranti comiter monstrat viam, 
Quasi de suo lumine lumen accendat, facit* 
Nihilo minus ipsi lucet, cum illi accenderit. 

Una ex re satis prsecipit, ut, quidquid, sine de- 
trimento possit commodari, id tribuatur vel ignoto. 
£x quo sunt illa communia, non prohibere aqua 
profiuente ;t pati ab igne ignem capere, si qui 
velit ; consilium fidele deliberanti dare : quae sunt 
iis utilia, qni accipiunt ; danti non molesta. Quare 
et bis utendum est, et semper aliquid ad commu- 
nem utilitatem adferendum. Sed quoniam copiae 
parvae singulorum sunt;{ eorum autemj qui his 
egeant, infinita est multitudo ; vulgaris Uberalitas 
referenda§ est ad illum Ennii finem, 

Nihilo minus ipsi lucet ; 

ut facultas sit, qua in nostros|| simus liberales. 

* Una re, By one example. 

f ^qua profluente. Many early editiong have aquam 
profluentem. Thig reading is foand in several MSS. aod 
adopted by Bishop Pearce. 

I CopicB parrtB singulorum svnt : the meam of indivi- 
iuals are limited. ^ 

§ Vulgarit liberalitas referenda. The measure ofour 
liheralily shonld be bounded bylhe rule of Ennius. In the 
preceding pasgage as well as the present, severai MSS. 
hn\e luceat. 

II In nosiros. To- those immediately connected with 
us. 
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CAP. XVII. Societatis gradus varios^ et offiaa 
ex hac aodetate promanantia deacribere pme- 
quitur, 

Gradus autem pluressunt societatis hominnm. 
Ut enim ab infinita illa discedatur, propior est 
ejusdem gentis, nationis,* linguae, qua maxime 
homines conjunguntur. Interius etiam est, ejus- 
dem esse civitatis. Multa enim sunt civibus in- 
ter se communia; forum, fana, porticus, viae, 
leges, jura, judicia, suffragia, consuetudines 
preeterea et familiaritates, multisque cum multis 
res rationesque contractae.t Arctior vero colligatio 
est societatis propinquorum. Ab illa enim im- 

CHAPTER XVII, 

* Gentiif nationis. Men of the same race or 8tock| 
though not connected by anj political ties, are ejutdem 
gentis. Jfatio expresses a particular people. Dnmesnil, 
Synonym. 871. The distinction is made evident by Taci- 
tus, Germ. c. 2. '^ Qui primum Rhenim transgressi, Gallos 
cxpuleriut, ac nunc Tungri, tunc Germani vocati sunt ; 
ita nationis nomen, non gentis, evaluisse pauUatim, ut 
omnes Germani vocarentur." 

t Res rationesque contracta. A Scholiast on one of the 
MSS. used by the Heusingers thus distinguishes : Con' 
tractus quandoqueJU rei, quandoque ralionis. Rei eum JU 
venditio. Rationis, cum hoc modo, ut si hoc fueris, daJfO 
iibi centum solidos. Contractus est ullro dtroque ohligcUio- 
nem pariens. On other occasions Cicero is found to join 
these terms used in a legal sense. Pro Quinct. C. 6. ** Misi 
prlusde rebus ratioiiibusque societatis omnibus decidisset." 
Pro Cluent. c. 14. ^* Cum illo nemo jam rationeniy nemo 
•"'•*» uUam contrahebat." 
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meDsa societate humani generis in exiguum an- 
gUBtumque conclnditur. 

Nam cum sit hoc natura commune animantium, 
ut habeant lubidinem procreandi, prima societaa in 
ipfio conjugio est : proxima in liberis : deinde una 
domus, communia omnia. [Id autem est prin- 
eipiura urbis, et quasi seminarium rei pubiicse.]] 
Sequuntur fratrum conjunctiones, post consobri* 
norum* sobrinorumque : qui cum una domo jam 
capi noR possint, in alias domos, tamquam in co- 
lonias exennt. Sequuntur connubia et affinitates : 
ex quibus etiam plures propinqui. [Quae propar 
gatio, et suboles, origo est rerum publicarumt] 
Sanguinis autem conjunctio, benevolentia devincit 
homines et caritate. Magnum est enim eadem 
habere monumenta majorum, eisdem uti sacris, se- 
pulcra habere communia. 

Sed omnium societatum nulla praestantior est, 
nulla firmior, quam cum viri boni, moribus simi- 
les, sunt familiaritate conjuncti. 111 ud enim hones- 
tum (quod saepe dicimus) etiam si in alio cemi- 

* Cofuohrinorum. The term eonsohrini was probably 
first appUed to children of sisters ; quasi eomororini. So- 
hrini arethe children of eonsobrini. In this passa^e, and 
clfewhere, the term eontobrini is taken in an extended 
sente, comprehending the cbiidren of brothers (patrueles) 
as well as of sisters ; ali first cousins : sobrinif the grand 
children of each, secbnd coustns. Pro Ligar. c. 4. T. 
Brocchus is called consobrinus to Ligarius, the fathers of 
each being^.brothers. 

t Publiearum. These two sentences within brackets, 
Facciolati had pronounced to be spurious. Oernbnrd 
concnrs. Thc train of reasoning is unnecessarily inter- 
rupted by them. 

5* 
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mus, tamen nos movet, atque illi, in qao id inesse 
videtur, amicos facit. - 

Et quamquam omnis virtus nos ad se allicit 
facitque, ut eos diligamus, in quibus ipsa inesse 
videatur: tamen justitia, et liberalitas id maxime 
efficit. Nihil autem est amabilius, nec copulatius,''^ 
quam morum similitudo bonorum. In quibus 
enim eadem studia sunt, esedem voluntates, in his 
fit, ut aeque quisqtie altero delectetur, ac se ipso: 
efficiturque id, quod Pythagorast vult in amicitia, 
ut unus fiat e^ pluribus. Magna etiam illa com- 
raunitas est, quae conficitur ex beneficiis ultro citro 
datis acceptisque, quse et mutua, et grata dum 
sunt, inter quos ea sunt, firma devincittntur^ 
societate. 
' Sed cum omnia ratione animoque lustraris, 
omnium societatum nulla est gravior, nulla carior, 
quam ea, quae cum re publica est unicuique nos- 

* Copitlalius. Passive participles are sometiDies eni* 
ployed in the sense of the adjectives in bilis : as <*Qiia 
enim vox potest esse contemptior quam Milonis Crotonia« 
tae." Cato Major, 9. Jlcctssua, conspeclus, infectus, tn»- 
victus, &.C. are found used in a similar sense. In Greel^ 
the same interpretation is occasionaliy put on the pasv 
sive perf. part. : Heyne'8 Homer, xiv. 196. 6th vol. 665, 
For copulatius, Bishop Pearce approves copulaniiuSf fouDd 
in some MSS. 

t Pythagoras. Conf. De Legg. i. 12. The same phi* 
losopher replied to the inquiry, *What was a friend } 
AKKoe lyii. Thc verb velle is frequently employed in 
defining, c. 27. Definiunt ut id decorum velint, TVisc. 
Q. 4. *' Opinationem — volunt esse imbecillam aisensio- 
nem." 

t Demnciuntur. Subintell. tiZi — ihote pereom are umUd 
by ajirm band. 
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trum. Cari simt parentes, cari liberi, propinqui, 
familiares: sed omnes omnium caritates patria 
una complexa est: pro qua quis bonus dubitet 
mortem oppetere, si ei sit profuturus ? Quo est 
detestabilior istorum immanitas, qui lacerarunt 
omni scelere patriam, et in ea funditus delenda 
occupati et sunt et fuerunt.* 

Sed si contentio quaedam et comparatio fiat, 
quibus plurimum tribuendum sit officii, principes 
sint patriaet parentes, quorum beneficiis maximist 
obligati sumus: proximi, liberi, totaque domus, 
qus spectat in nos solos, neque aliud ullum potest 
habere perfugium : deinceps bene convenientes 
propinqui, quibuscum communis etiam fortuna 
plerunique est. Quam ob rem necessaria prse- 
sidia vitse debentur iis maxime, quos ante dixi : 
vita autem victusquecommunis, consilia, sermones, 
cofaortationes, consolationes, interdum etiam ob- 
jurgationes in amicitiis vigent maxime : estque ea 
jucundissima amicitia, quam similitudo morum 
xsonjugavit4 

* Sunt et fuerunt, Alluding evidently to C. J. Gesar, 
«nd to M. Antony. 

t Maximis. This reading seems justly preferred by 
Emesti, and most editors, to maxime, which J. F. Heu- 
jsinger adopts. M agno beneficio ejui, magnoque merito 
^um obligatus. Epist in Fam. xi. 16. 

t Estque-^onjugavit* This sentence is superfluoufl, as 
it is but a repetition of the preceding ; ** Nihil autem — bono- 
rum.** ' And the question is not here as to the degree in 
which friendships are agreeable, but as to the duties which 
iriendahip imposes. Facciolati and other editors reckon 
thia, therefinre, among the interpolatioDB. 
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C AP. XVIII. Qussdam officia aliis magis quam 
aliis debentur. Exerdtatio capienda eat^ ttt 
honi ratiodnatores offidorum esse possim^^is, 

Sed in his omnibus officiis tribuendis videndum 
erit, quid cuique maxime necesse sit, et quid 
quisque vel sine nobis aut possit consequi, aut 
non possit. . Ita non iidem erunt necessitudinum 
gradus, qui temporum \* suntque officia, quae aliis 
magis, quam ajiis debeantur : ut, vicinum citius 
adjuveris in fructibus percipiundis, quam aut 
fratrem, aut familiarem: [at,] si lis in judieio sit, 
propinquum potius et amicum, quam vicinum 
defenderis. Haec igitur et talia circumspicienda 
sunt in omni officio^ et consuetudo exercitatioque 
capienda, ut boni ratiocinatorest officiorum esse 
possimus, et addendo deducendoque videre, quse 
reliqui summa fiat : ex quo, quantum cuique 
debeatur, inteliigas. 

Sed ut nec medici, nec imperatores, nec ora* 
tores, quamvis artis pr8eceptapreceperint,quidquam 
magnalaude dignum sine usuet exercitatione conse- 
qui possunt : sic officii conservandi praecepta tradun- 

CHAPTER XVIII. 

* Tempwum. XJnder peculiar circumstances, the duties 
which friends and relations owe to each other may give 
way to other ties. For instance : the preference which a 
near neighhour is entitled to claim during harvest. 

t Ratiocinatorea. Arithnteticians: qu<B reliqui mmma: 
id est, quantum reHnqiiatur, deductiset additis qu» oportuit. 
Erasm. 



LIB. I. CAP. XVril. 57 

tar illa qnideniy ut facimus ipsi ; sed rei magnitudo 
U8um quoque ezercitationemque desiderat. Atr 
que ab iis rebus, quee sunt in jure societatis hu- 
jnans, quem ad modum ducatur honestum, ex 
quo aptum* est officium, satis fere diximus. 

Intelligendum est autem, cum proposita sint 
genera quatuor, ez quibus honestas officiumque 
manaret, splendidissimum videri, quod animo 
magno elatoque,t humanasque res despiciente 
factum sit. Itaque in probris maxime in promtu 
estf si quid tale dici potest : 

Vos etenim juveues, animum geritis muliebrem» 
Illa virago viri.j: 

Et si quid ejusmodi : 

Salmaci, da§ spolia, sine sudore et sanguine. 

* Ajaum, This la a participle derived fi^m a verb no 
longfer in use ; perhaps, apiacor, Cicero has used it in the 
sense ; composed of, prepared from, or with. Atque ex 
his tribus generihus honestorum notatis, quartum sequitur, 
aptum ez illis tribus. Hn. iL 14 Totus aptus ex sese. 
Paradox. ii. CausaB aliflB ex aliis apts. Tusc. t. 25. 
See i. 28. apta compositione membrorum. iii. 29. apta pinnis, 
For aptumy some early editions have here, ortum, .which 
Facciolati prefers : others, as weH as some MSS., actum,. 

t Elatoque, In one MS., this word is found transposed, 
but is not omitted in any. — ^lt does not apear in Heusin- 
ger^s text. 

t Virago viri. These are verses, probably, of Ennius ; 
but whether applied to Clelia, (Yal. Max. iii. 2.) or to whom, 
is altogether uncertain. 

§ Salmaci, da. That Ennius composed these verses, 
Festua attests. In many MfeS. the two words are joined« 
and « Bjdded—^lmacidaa ; a few, and the Venetian edition 
of 1493, give SdLmaci^ das* A fountain iQ Caria, ne- 
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Contraque in laudibus, quae magno animo, [^i 
elalo*] fortiter excellenterque gesta sunt, e.a nescio 
quo modo quasi pleniore ore laudamus. Hinc 
rhetorum campus de Maiathone, Salamine, Platseis, 
Thermopylis, Leuctris : hinc noster Gocles, liinc 
Decii, hinc Cnaeus et Publius Scipiones, hinc M. 
Marcellus, innumerabiles alii: maximeque ipse 
populus Romanus animi magnitudine excellit 
Declaratur autem studium bellicae gloriae, qaod 
statuas quoque videmus omatu fere militari. 

CAP. XIX. Tertiam virtutem, qum erat for' 
titudOf proponit Cicero : quas virtutes debeat 
habere comites : quibus vitiis infici 8ole<U. 

Sed ea animi elatio, quae cemitur in periculis et 
laboribus, si justitia vacat pugnatque non pro 
salute communi, sed pro suis commodis, in vitio 
est. Non enim modb id virtutis non est, sed est 
potius immanitatis, omnem humanitatem xepel- 
lentis. Itaque probe definitur a Stoicis fortitudo, 

Halicomassus, and a nymph who habitually bathed in it, 
bore the name of Salmads, Metamorphos. iv. 285. Tbe 
use of its waters was represented by the poets as makingr 
men effeminate: hence the apellation was probablj b^ 
stowed proverbially on men of suspected courage, who 
miffht be supposed ready to surrender their spoils, art^fmr) 
M.CII a¥ett/umT), to a braver antagonist 

* Elaio. This word, which the Heusingers excluded m 
a preceding paragraph, is, in their edition, here inserted 
on the faith of ancient editors. 
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cum eam virtatem esse dicunt propugnantem pro^ 
asquitate. Quocirca nemo,, qui fortitudinis gloi iam 
consecutus est, insidiis et malitia, laudem est 
adeptus. Nihil honestum esse potest, quod jus- 
titia vacat. 

Prseclarum igitur illud Platonis.t Non solum, 
inquit^ scientia, quse est remota ab justitia, calli- 
ditas potius, quam sapientia est appelianda: Te- 
rum etiam animusf paratus ad periculum, si sua 
cnpiditate, non utilitate communi impellitur, auda- 
ciae potius nomen habeat, quam fortitudinis. Ita- 
que viros fortes et magnanimos, eosdem bonos et 
simplices, veritatis amicos minimeque fallaces esse 
volumus : qu» sunt ex media laude§ justitiae. 

CHAPTER XIX. 

* Propugnantem pro. The precise passage in their 
writings in which this definition appears, has not yet 
been (Uscovered. Pugnantem is found in early editions, 
and in some MSS. Another instance of the compounded 
verb with the preposition repeated, occurs lib. xi. ep. 6. 
" Cum equestris ordinis princeps esset, proque mea salute 
acerrime propugnaret" 

t lUud Platonis. In Epitaph. ^aa-a Tf tirto-r^/uiM x^F*' 
^9fiiif9 6tKa,to9wms Mt tSs a\\nt ^fvriitf fretfdvfyia.f ov 
o-Q^ioL, ^iAffrmt, 

t Animua, In the writings of Plato now extant, no 
passage has been discovered of this exact import : One 
occurs, approaching it in sense. In Lachete — 

'Eyw S^ (iv^jiotg fASv xaiVpofAvj^siaff flravu <n(fiv oKiyoig 
oTfMiu ^STBTvai. SpatfuTTjTOff Ss xat roT^rig xal roZ a^o^ou 
fi.sra «i^pofirt^dgiag flravu flroXXor^ xa; av^pwv, xai yuvai- 
XGJv, xoi ^ai^uv, xai dijpiuv. Taura ouv a (fO xaXs% 
av^gsra, xai o\ ^oXXo/, J^o) ^patfia xaXo5. 

§ Ex media laude, — Which arepoints ina man^acharae- 
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Sed illad odiosum est, qaod in hac elatione et 
magnitudine animi faqillime pertinatia et nimia 
eupiditas principatus innascitur. Ut enim apud 
Platonem est, omnem morem Lacedaemoniorum* 
inflammatum esse cupiditate vincendi: sic ut quis- 
que animi magnitudine maxime excellet» ita 
maxime vult princeps omnium, vel potiussolus 
esse. Difficile autem est, cum prsBstare omnibus 
concupieris, servare eequitatem, quae est justitiae 
maxime propria. £x quo fit, ut neque discepta- 
tione vinci se, nec ullo publico ac legitimo jure 
patiantur :t exsistuntque in re pubiica plerumque 

fer, bearing an intimdte relation tojustice. Facciolati m- 
terprets, ex ipso jmtituB fundo. A 8choliast,on one of the 
MSS. used by Heusinger^ ex irAima laude justitite, A 
similar expression occurs, in Bruto, c 97. " Adoleseen- 
tiam per medias l&udes, quasi quadrigis vehentem." And 
llb ix. ad Divers. ep. 8. " Nosti profecto os ejus adolesoea- 
tioris Academiae : ex ea igitur media, excitatos misi.*' 

* Morem Lacedamoniorum, The national spirit of the 
Lacedemonians : the passion for victory was rooted in their 
breasts : all their habits tended to inflame it The pas- 
sage of Plato occurs in Lachete, near the beginning. 
'Or» onMu iyd toGto, sT ri rjv, oux av XsXifjdgvoi Aaxe- 
^oifJLovtou^, oig ovdsv aXXo fA^Xsi iv rcj ^tcj ij touto 
^rirsTv xaJ iiriTriSeueiv oVi av /xa^ovrg^, xai ^^irti^sjjtfbtv- 
•ri^, flrXsovexrorsv «rojv aXXwv fli^spi tov flroXsjxov. A 
short passage has also been cited by Gronovius, as likely 
to have been referred to by Cicero— 
Tov (piXovsixov xai ^iXoVifXov, xara rriv Aoxuvixi^v 

ItfiTwra flroXirsiav. 
But the former was more probably in Cicero^s recoilection. 

t Patiantur, Facciolati here remarks the change of 
number to the plural, which he says is not unusual with 
Cicero, when turning the disoourfie to mea in general. 
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largitores et factiosi, ut opes quam maxiraas con- 
sequaotur, et sint vi potius superiores, quam jus- 
titta pares. Sed quo difficilius, hoc preeclarius. 
NuUum est enim tempus, quod justitia vacare de- 
beat. 

Fortes igitur et magnaniml sunt habendi, non 
qui faciunt, sed qui propulsant injuriam. Yera 
autem et sapiens animtmagnitudo, honestum illud, 
quod maxime natura sequitur, in factis positum, 
non in gloria judicat : principemque se esse ma- 
vult, quam videri. Etenim qui ex errore impe- 
ritJB multitudinis pendet, hic in magnis viris non 
est habendus. Facillime autem ad res injustas 
impellitur, ut quisque altissimo animo est, gloriae 
cupiditate. Qui locus est sane lubricus, quod vix 
invenitur, qui, laboribus susceptis periculisque 
aditis, non quasi mercedem rerum gestarum desi* 
deret gloriam. 

CAP. XX. Nunquam esse causam peccandi. 

Ohnino fortis animus et magnus duabus rebus 
raaxime cernitur : quarum ima in rerum externa- 
rum despicientia* ponitur, cum persuasum sit, 
nihil hominem, nisi quod honestum decorumque 
sit, aut admirari, aut optare, aut expetere opor- 
tere : nuUique nequet homini, neque perturbationi 

CHAPTER XX. 

* DespicierUia, This must not be interpreted as recom- 
mendin^ perfect apathy ; but rather the disregard of that 
which hes whoUy within the power of others, or of for- 
tune. 

t ^i^ique neque, The use of two negativet, in a nega- 

5 
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animi, nec fortunae succambere. Altera est res, 
ut, cum ita sis affectus animo, ut supra dixi, res 
geras magnas illas quidem et maxime utiles, sed 
ut vehementer arduas plenasque laborum, et peri- 
culorum tum vitae, tum multarum renim, quae ad 
vitam pertinent. 

Harum rerum quarum splendor omnis et ampli- 
tudo, addo etiam utilitatem, in posteriore est: 
caussa autem et ratio efficiens magnos viros est, 
in priore. In eo est enim illud, quod excellentes 
animos et humana contemnentes facit. Id autem 
ipsum cernitur in duobus, si et solum id, quod 
honestum sit, bonum judices, et ab orani animi 
perturbatipne liber sis. Nam et ea, quas eximia ple- 
risque et praeclara videntur, parva ducere, eaque 
ratione stabili firmaque contemnere, fortis animi 
magnique ducendum est: et ea, quae videntur 
acerba, quae multa et varia in hominum vita fortu- 
naque versantur, ita ferre, ut nihil a statu naturae 
discedas, nihil a dignitate sapientis, robusti animi 
est magnaeque constantiae. 

Non est autem consentaneum, qui metu non 
frangatur, eum frangi cupiditate : nec, qui invic- 
tum se a labore praestiterit, vinci a voluptate. 
Quam ob rem et haec videnda,* et pecuniae fugi- 

tive sense, is not frequent in Latin authors. In this and 
another instance, c. 26. ntdltLS and neque^ in conjunction, 
are however to be interpreted negatively. They are aiso 
thus employed by Virgil; 

"^ Nulla neque amnem — ^Libavit quadrupes." EcL v. 25. 
and by Propertius (ii. 19.) 

" Nulla neque ante tuas orietur rixa fenestras." 

* Videnda, For cavenda : as, videndum — ^ne obtit 6e- 
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enda cupiditas. Nihil enim est tam angusti animi 
tamque parvi, quam amare divitias : nihil hones- 
tius magnificentiusqne, quani pecuniam contem- 
nere, si non habeas ; si habeas, ad beneficentiam 
liberalitatemque conferre. Cavenda est etiam 
gloriae cupiditas, ut supra dixi. Eripit enim 
nbertatem, pro qua magnanimis viris omnis debet 
esse contentio. Nec vero imperia expetenda, ac 
potius aut non accipienda interdum, aut deponenda 
non numquam. 

Yacandum autem omni est animi perturbatione, 
tum cupiditate et metu, tum etiam aegritudine et 
voluptate [auimi,] et iracundia ; ut tranquillitas 
animi^ et securitas adsit, qus affert cum constan- 
tiam, tum etiam dignitatem. Multi autem et sunt, 
et fuerunt, qui eam, quam dico tranquillitatem ex- 
petentes, a negotiis publicis se removerunt, ad 
otiumque perfugerunt. In his et nobilissimi phi- 
losophit longeque principes, et quidam homines 
severi et graves, qui nec populi, nec principum,^ 
mores ferre potuerunt: vixeruntque non nulii in 
agris, delectati re sua familiari. His idem pro- 
positum fuit, quod regibus, ut ne qua re egerent, ne 

nignitas, c 14. In many MSS. is found vitanda; which 
reading, Toup, in his Remarks on Bishop Pearce ; Heu- 
mann ; and Facciolati, approve. Several MSS. also, add 

* Animi. Thrice in the same sentence, this word recurs. 
In Bome MSS. the second, in others, the third •animi is 
omitted : but Quintil. (lib. viii. c. 3.) has noticed that such 
rcpelitions are not infirequent in Cicero*s writings. 

t NobUissimi phUosophu Of whom were Socrates, Plato, 
Aristotle, Zeno, and Epicurus. 

t Principum : of leading individuals. 
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cui parerent, libertate uterentur: cujus proprium 
est, sic vivere, ut velis. 

C AP. XXI. Honores ab otiosis negligi ; quibua 
capessenda sit respublica : quid ab iis deside- 
retur ; quss vitia fugere debeant. 

QuARE, cum hoc commune sit potentiae cupido- 
rum cum iis, quos dixi, otiosis :* alteri se adipisci 
id posse arbitrantur, si opes magnas habeant : alte- 
ri, si contenti sint et suo, et parvo. In quo neu- 
tronim omnino contemnenda sententia est : sed et 
facilior, et tutior, et minus aliis gravis aut molesta 
vita est otiosorum: fructuosior autem hominum 
generi, et ad claritatem amplitudinemque aptior 
eorum, qui se ad rem publicam 61 ad magnas res 
gerendas accommodaverunt. 

Quapropter et iis forsitan concedendum sitt rem 
publicam non capessentibii^, qui excelienti ingenio 
doctrinse sese dediderunt : et iis, qui aut valetu- 
dinis imbecillitate, aut aliqua graviore caussa im- 
pediti, a re publica recesserunt, cum ejus adminis- 
trandae potestatem aliis laudemque concederent 
Quibus autem talis nulla sit caussa, si despicere 
se dicant ea, quse plerique mirentur, imperia et 

CHAPTER XXI. 

* OtioaU : who live inprivacyy meddling not tnthpuhlic 
affairs, 

t Cuncedendum sit» The idiom of our own tongue 
agrees with this exprc^sion ; allouMnces are to be made for 
tnoae peraons of geniua^ toAo, giving theHMeloeB up to ttudy^ 
deeline engagtng in puUie Imnnees. 
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magistratus ; iis non modo non laodi, verum etiam 
vitio dandum puto. Quorufn judicium in eo, 
quod gloriam contemnant, et pro nihilo putent, 
difficile factu est non probare : sed videntur labores 
et molestias, tum offensioniim^ et repulsarum quasi 
quamdam ignominiam timere et infamiam. Sunt 
enim, qui in rebus contrariis parum sibi constent : 
voluptatem severissime eontemnant, in dolore sint 
molliores : gloriam negligant, frangantur infamia: 
atque ea quidem non satis constanter. 

Sed iis, qui habent a natura adjumenta rerum 
gerendarum, abjecta omni cunctatione, adipis- 
cendi magistratus, et gerenda res publica est. Nec 
enim'aliter aut regi civitas, aut declarari animi mag- 
nitudo potest. Capessentibus autem rem publi- 
cam nihilo minus, quam philosophis, haud scio 
an magis etiam, et magnificentia, et despicientia 
adhibenda sit rerum humanarum, quam sspe dico^ 
et tranquillitas animi atque securitas : si quidem 
nec anxii futuri sunt^ et cum gravitate, constan- 

* Cffensiottum. Commentators differ in the interpreta- 
tion to be given ,this word. In the ordmary and most 
obvious sense of i^encea, qtiairrelSj no ignominy, at least, 
can attach on these. The verb offendere is, however, some- 
times em|doyed by Cicero in the sense of the Greek 
9*^ oo^x^oudrtf/, ametaphor taken from impediments to travel- 
ing on a rug^ed road; in the sense of &ilure, disappoint- 
ment in ob^ming the object sought This is probably its 
present meaning. Pro Cluent c. 25, Cicero employs of' 
fensionem; and Pro Planc. *^ qffensiuncvlam^'* fbr reptdee. 
Pro Lege Manil. c. 9. " Hic in ipso illo malo gravissi- 
maque belli offenxione^'' fbr defeat, Some MSS. repeattMm 
be^re repulsarumj but unnecessarily ; instances occur of 
fttfn, withont cnm preceding, or tum foUowing ; Ad. Di- 
vers. lib. v. ep. 13. lib. xiiL ep. 43. and dsewhere. 

6* 
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tiaque victuri. Quse faciliora sunt philosophis, 
quo minus multa patent in eorum vita, quae fortuna 
feriat, et quo minus multis rebus egent : et quia, 
si quid adversi eveniat, tam graviter cadere non 
possunt. Quocirca non sine caussa majores motus 
animorum concitantur, majoraque efiicienda* rem 
publicam gerentibus, quam quietis ; quo magis his 
et magnitudo est animi adhibenda, et vacuitas ab 
angoribus. 

Ad rem gerendam autem qui accedit, caveat» 
ne id modo consideret, quam illa res honesta sit : 
sed etiam, ut habeat efficiendi facultatem. In qao 
ipso considerandum est, ne aut temere desperet, 
propter ignaviam : aut nimis confidat, propter cu- 
piditatera. In omnibus autem negotiis, prius quam 
adgrediare, adhibenda est praeparatio diiigens. 

CAP. XXII. In rebus arduis, vel pacis vel heUij 
conspid animi maznitudinem. Domesticas 
fortitudines non inferiores esse militaribus. 

Sed cum plerique arbitrentur, res bellicas ma- 
jbres esse, quam urbanas, minuendat est haec 
opinio. Multi enim bella saepe quaesierunt propter 
glorise cupiditatem. Atque id in magnis animis 

* Efficienda, Majorque cura efficiendi, is the reading 
found in seyeral MSS. ; not disapproved by J. M. Heu- 
singer, and admitted into the text by Gremhard. 

CHAPTER XXII. 

t Minuenda. Not directly coatradieted ; but to be rf» 
eeived cautiomly. 
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ingeniisqiie plerumque contingit : eoqae magis, si 
sunt ad rem militarem apti et cupidi bellorum ge- 
rendorum. Vere autem si volumus judicare, 
multse res exstiterunt urbanee majores clarioresque, 
quam bellicae. 

Quamvis enim Themistocles jure laudetur, et 
sit ejus nomen, quam Solonis, illustrius; citetur- 
que Salamis clarissims testis victoriae, quae ante» 
ponatur consilio Solonis ei, quo primum constituit 
Areopagitas :* non minus praeclarum hoc, quam 
illud judicandum est. Hlud enim semel profiiit, 
hoc semper proderit civitati. Hoc consilio leges 
Atheniensium, hoc majorum instituta servantur.t 
£t Themistocles quidem nihil dixerit, in quo ipse 
Areopagum adjuverit : at ille vere, ab se adjutum| 

* Constituit Areopagitas, That the court of AreoiNigus 
was first instituted by Solon, is here asserted, as well as in 
the life of Solon, by Plutarch ; yet it appears more proba^ 
ble, that new functions and more extensive powers were 
con&rred by that legislator on an ancient tribunal, which 
hadindeed existedfrom the time of thefoundationtof the cit^. 

t Servantur, In Cicero'8 age, the laws of Solon still 
gOTemed Athens. Pro Rosc. c. 25. " Ejus porro civitatis 
sapientissimum Solonem dicunt fuisse eum, qui leges, qui- 
bus hodie quoque utuntur, scripserit" 

t Fere, ab ae adjutum, Much variety in the MSS. ap- 
pears in this passage : " ille se vere adjuvit, et Them. : 
ille se vere adjuvisse ; ille se adjutum :" and simply, " at 
ille adjavit." — If the reading in the text is correct, dixerit, 
or some such verb, is to be understood. Gemhard con- 
jectures that the true reading is ; "a< Ule reapse adjuvit 
Tketn.''* Reapse^ he remarks, is used, Legg. viii. 18. Fin. 
V. 10. 27. Divm. i. 37. 8L ; as it is a word of infrequent 
occurrence, vere was first placed in the margin as a syno- 
nym, and aflerwards remoTed into the text However in- 
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Themistoclem. Est enim bellum gestum consilio 
senatus ejus, qui a Solone eratconstitutus. 

Licet eadem de Pausania Lysandroque dicere, 
quorum rebus gestis quamquam imperium Lace- 
daemonis putatur,^ tamen ne minima quidem ex 
parte Lycurgi legibus et disciplinae conferendi 
sunt. Quin e'tiam ob has ipsas caussas et paren- 
tlores habuerunt exercitus, et fortiores. Mihi 
quidem neque, pueris nobis, M. Scaurust C. Ma- 
rio, neque, cum versaremur in re publica, Q. Ca- 
tulusf Cn. Pompeio cedere videbatur. Parvi enim 
sunt foris arma, nisi est consilium domi. Nec 

genious the conjectufe, he was hardly justified in altering 
the text, as he has done, in ccHiformity to it. 

* LacedcBTnonis putatur. Between these wbrds differcnt 
participles are introduced in difFerent MSS. and editions ; 
dHatatum^ dUatum, delatum^ datum^ partum. In some, the 
position of this participle varies ; in others, (whom J. F. 
Heusinger follbws) it is whoUy omitted. The yerh putare is 
employed in the sense of cBStimare; as in Verr.iv. 7. **Si 
denariis quadringentis Cupidinem illum putasset." Tacit 
Hist. 3. 2.* " Si numerus militum potius quam legionum 
putetur." . The Imperiuirij to which Cicero alludes, is not 
to be understood as to the geographical extent of the 
coimtry over which Sparta once ruled, but as to the pre- 
dominance of that state in Greece; which is to be esteem- 
ed or valued by the ezploits of Pausanias and Lysander. 
This passage has become obscure, possibly, by the loss of 
a single syllable, imputatur for puiatur. 

t M. Scaurus. During his consulate, A. U. C. 638. M. 
^milius Scaurus was saluted Princeps Senatus. Vide 
Sallust, Jug.xv.xxv. xxix. Aurel. Victor de Vir. illustr. c. 72. 

X Q. Catulvs. Q. Lutatius Catulus, Consul A. U. C. 
675. He appears to have been a personal friend of Cicero, 
having bestowed on him in the senate the appellation of 
Pater patrue. Pro lege ManiL c. xx. 
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plu8 Africanus, singularis et vir, et imperator, in 
exscindenda Numantia, rei publicae profuit, quam 
eodem tempore P. Nasica privatus,* cum Ti. 
Gracchum interemit. Quamquam haec quidem res 
non solum ex domestica est ratione : (attingit enim 
bellicam, quoniam vi manuque confecta est) sed 
tamen id ipsum est gestum consilio urbano, sine 
exercitu. IUud autem optimum est, in quod in- 
vadi solere ab improbis et invidis audio : 
Cedant arma togae, concedat laurea laudi.f 
Ut enim alios omittam, nobis rem publicam 
gnbernantibus, nonne togae arma cessere ? neque 
enim periculum in republica fuit gravius| unquam, 

* Nasiea privatus, Consul A. U. C. 615. At the time 
Tib. Gracchus was put to death hy Scipio Nasica, (the act 
from which Cicero was disposed to attribute so much 
advantage to the state) Nasica held no public office. 

t Laurea Utudi. Instead of laudi^ many MSS., and all 
early editions, read lingu<B, The author of the invective 
agamst Ceesar, attributed to Sallust, Quintiliati, lib. xi. c. 1., 
and Plut in the Li& of Cicero, adhere to the same reading; 
but ihe present appears supported by the authority of 
Cioero himsel£ In his oration in Pison. c. zxx. occurs 
this passage: "Cum tu timidus ac tremens tuis ipse 
foracissimis manibus detractam e cruentis &jscibus lauream 
ad portam Esquiliuam abjecisti, indicasti non modo am- 
plissim» sed etiam minimse laudi lauream concessisse.** 
Again, lib. zv. ep. 6. 3. ** Quem ego currum, aut quam 
lauream, cum tua laudatione conferrem ?** In trutli, the 
merit which he claimed on this occasion wad not confined 
to his tongue— -other weapohs were employed. 

t Gravius» • The secret favourers of these conspirators, 
tanoDs whom was reckoned Cicero*s own colleague in the 
consuLite, C. Antonius, certainly increased the danger. 
But was it reaHy dispelled ? — Did not many of the actorB 
in it, for instance Crassus, and Cssar, again conspire ?— 
And what was the event ? 



70 DB OFFICII9. 

Dec majus otium.* Ita con^iliis diligentiax}i(e nos- 
tra celeriter de manibus audacissimorum civium 
delapsa arma ipsat ceciderunt. Quae res igitur 
gesta umqam in bello tanta ? qui triumphus con- 
ferendus ? 
Licet enim mihi, Marce fili, apud te gloriari4 

* OiiUni, Odium, which leems the moet probable read- 
ing, is found in many MSS. though not preferred by the 
Heusingers. 

t Ipsa» In many MSS. this pronoun does not appear ; 
in one, ipa : this fevors a previous happy conjecture of the 
younger Gronovius, that this word should be tmpia. Thus: 
a republicaj armis impiis, vique pYohibiti, otium perse- 
quimur, L. iii. 1. 

X Apud te gloriari, The present, and every opportunity, 
is taken hy Cicero, of paying to his own conduct during 
his eonsulate, most extravagant compliments, apparently 
very httle merited. When a maffistrate takes on himself 
to ezecute his fellow-citizens, unheard and without trial, 
he needs some better justification than self-gratulation, or 
the applauses of thoee of his own party. It is difficult to 
aesign any justification for putting to death the inferior 
agents in a conspiracy, at a moment when they were 
peculiarly under the protection of the laWs, and when 
nothing could be feared from them pcrgonally; whilst a 
formidable party at the same moment was suiFered to 
collect in arms, to enlist men, it would seem, without op> 
position ; and their leader, even encouraged to join them. 
Afler the rebellion was quelled, no pains seem to have been 
taken by the senate, either to remove the causes of the 
public discontents, or to refbrm their constitution, ill adapt- 
ed, or rather totally unfit, for the circumstances in which 
multipUed conquests had placed them. Another rebeUion, 
still more formidable, speedily arose, in which their repub- 
Uc, as might have been expteted, was completely over- 
whelmed. Had the party prevailed, of which Pompey was 
tbe leader, the event would not have been different. 
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ad quem et hereditas hujus gloriae,* et factorum 
imitatio pertinet. Mihi quidem certe vir abundan? 
bellicis laudibus Cn. Pompeius, multis audien- 
tibus, hoe tribuit, ut diceret, frustra se triamphum 
tertiumt deportaturum fuisse, nisi meo in rem 
publicam beneficio, ubi trtumpharet, esset habi- 
turus. Sunt igitur dom^icas fortitudines non in- 
feriores militaribus : in quibus plus etiam, quam 
in his, oper» studiique ponendum est 



CAP. XXIIL Foriitudinia bellicss officia: ex- 
ercendum corpua ut comilio rationique obediat» 

Omnino illud honestum, quod ex animo excelso 
magnificoque quaerimus, animi efficitur, non cor- 
poris viribus. Exercendum tamen corpus et ita 
afiieiendum est, ut obedire consilio rationique 
possit in exsequendis negotiis, et in labore tole- 
rando. Honestum autem id, quod exquirimus, 
totum est positum in animi cura et cogitatione : 
in quo non minorem utilitatem afferunf, qui togati 
rei publicae pra;sunt, quam qui bellum gerunt. 
Itaque eorum consilio saepe aut non suscepta, aut 
confecta bella sunt, non numquam etiam illata: 

* Hereditas hujus gloruB, ** Filio meo, qoem tibi charmn 
eme gaudeo, si erit ulla Resp., satis amplum patrimouium 
relinquam^^lh memoriam nominis mei.** Ep. 3. Ad Cslium. 

t Tertium, Over Mithridates and Tigranes, and over 
the pirates. Flor. iii. 5, 
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Mut. Catonis/ bellum tertium Panicum ; in quo 
etiam mortui valuit auctoritas. 

Quare expetenda quidem magis est decemendi 
ratio, quam decertandi fortitudo : sed cavendam, 
ne id bellandi magis fuga, quam utilitatis ratione 
faciamus. Beilum autem ita suscipiatur, ut nibil 
aliud, nisi pax quassita videatur. Fortis vero et 
constantis est, non perturbari in rebus asperis, nec 
tumultuantem de gradu dejici,t ut dicitur; sed 
prsesenti animo uti et consilio, nec a ratione 
discedere. 

Quamquam hoc animi, illudj: etiam ingenii 
magni est, prascipere cugitatione futurs^ et ali- 
quanto ante constituere, quid accidere possit in 
utramque partem, et quid agendum sit, cum quid 
evenerit ; nec committere, ut aliquando dicendum 
sit, non putaram.§ Haec sunt opera magni animi 

CHAPTEE XXIII. 

* Catdnis, SubintelL eonailio. Alluding to his ooa> 
viction of the policy of destroying Carthage, which was so 
oflen pronounced, and as oflen opposed by Scipio Nasica. 
Vide Plut in Vita. VeU. Paterc. lib. i. c. 13. The third 
Punic war was not terminated, by the destruction of Car- 
thage, 'till about three years ailer the death of Cato. 

t De gradu dejici, A metaphor taken from the gladia- 
torial combats. Stare in eradu^ to stand firmly in his 
position; de gradu dejici, depelli, moveri; to lose ground. 

t Hoc — illud. Hoc refers to the verbs, non perturbari 
nee dejici : iUud, to prtBcipere, and the verbs following. 

§ Non putaram. Seneca (de Ira, ii. 31.) attributes to 

Fabius Maximus, the remark that this expression is 

peculiarly unbecominpr a general. Valerius Max. (lib. vii. 

3.) attributes it to Scipio Afiicanus. Qne instanoe of the 

'^perior terseness of the Latin, compared with some 
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et excelsiy et prudentia consilioque fidentis. 
Temere antem in aeie versariy et manu cum hoste 
confligere, immane quiddam et beluarum simile 
est: sed cum tempus necessitasque postulat, 
decertandum manu est, et mors servituti turpitu- 
dinique anteponenda. « 

CAP XXIV. Pergit Cicero in enumerandis 
officiisfoTtitudinii beUic«. 

De evertendis autem diripiendisqne urbibus 
valde considerandum est, ne quid temere,* ne quid 
crudelites. Idque est viri magni, rebus agitatis»t 
punire sontes^ multitudinem conservare ; in omni 
fortuna, recta atque honesta retinere. Ut enim 
suni, quem ad modum supra dixi, qui urbanis re- 
bus bellicas anteponunt: sic reperias multos, qui- 
bus periculosa et calida consilia,} quietis et cogi- 
tatis, et splendidiora, et majora videantur. 

Nunquam omnino periculi iiiga committendum 

modem tongoes, appears in this phrajse. To trattslate it 
into I^gUah or French, six words are neoesaarj. 

CHAPTERXXrV. 

* Temere. JFW, understood. 

t Agitatis* Wdl weigked and considered: On nutture 
re/Uetien, Cogitare seems, indeed, but a contraction of 
coagiiare, Facciolati interprots ; ** tarbatis et jactalis re- 
bos." 

t Calida eonoUia : ra$h, precipitate ruoltitumt, 

Sophod. Trachin. 1048-9. 
" vide ne nimis calidum sit modo (sc. Qonsilium) " Ter. 
£an. ii. 3. 88. 

7 
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esty ui imbelies iimidiqne videamur. Sed fugieii- 
dum eiiam illud, ne offeramus nos pericuHs sine 
caussa ; quo esse nihil potest siuUius. Quaprop* 
ter in adeundis periculis consuetudo imitamla me- 
dicorum est, qui leviter aegrotantes leniter enrant: 
gravioribus autem morbis periculosas curationes et 
ancipites adhibere coguntur. Quare, in tranquil- 
lo, tempestatem adversam opiare, dementis esi; 
subvenire autem tempestati quavis ratione, sapien- 
tis : eoque magis, si plus adipiscare, re ezplicata, 
boni, quam addubitata, mali.* Periculosae autem re- 
rum actiones partim iis sunt, qui eas suscipiunt, par- 
tim rei publicae. Itemque alii de vita, alii de glo- 
ria et benevolentia civium in discrimen vocantur. 
Promtiores igitur debemus esset ad nostra pericu- 
la, quam ad communia, dimicareque paraiius:]: de 
honore et gloria, quam de ceteris commodis. 
Inventi autem mulii simt, qui non modo pecu- 

* Si plu8—mali : if you reeeive more hentfit hy temtna- 
ting the affair^ than evilf hy hringing it into haxard, The 
use of explicare^ in the sense of completing, liquidatinff, 
.terminating, is not infrequent. "^ Peto a te ut ejus negotia 
ezplices et ezpedias, tum Jure et potestate, tum etiam auc- 
toritate et consilio tuo. £p. Fam. ziii. 26. 

t Promtiores — esse, The interpretation which some 
oommentators have put on this passage appears to be the 
direct opposite of its meaning; which is, that We ought to 
he more ready to encounter danger ourselveSf than to expoae 
to danger the puhlie weal, 

t Paratius, On the authority of one MS. J. F. Heusuip 

Sr reads, parcius, The present reading, restored by 
)mbard, is probably correct Those persons are blamed 
who prefer their own reputation to their country*8 saftty. 
Fahius Cunctator is commended, **qui nm ponebatra- 
morea ante salutem.** The ezpreasions, dimicare de giorta, 
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mam, sed vitam etiam profundere pro.patria parati 
essent; iidem glorise jacturara ne minimam qui- 
dem facere vellent, ne re publica quidem postu- 
lante. Ut Callicratidas,* qui cum Lacedsmonio- 
rum dux essetf Peloponnesiaco bello, mullaque 
fecisset egregie; vertit ad eztremum omnia, cum 
consilio non paniit eorum, qui classem ab Argin- 
ussis:^ removendam, nee cum Atheniensibus dimi- 
candum putabant. Quibus ille respondit, Laceds- 
monios, classe illa amkssa, aliam parare posse : se 
fugere sine suo dedecore non posse. Atque haec 
quidem Lacedsembniis plaga mediocris : illa pes- 
tifera, qua, cum Cleombrotus, invidiam timens,^ 

de honare, 9Xe used by Clcero for putting in danger our re- 
patation, &c " Qqi de vita, glorise causa dimicant." Pro 
Arch. c. 10. ** Reoe de capite, de fama, de civitate, de for- 
tunis, de liberis dimicahtes.** Pro Sext c. 1. 

* CaUicratidas. Xen. lib. i. "ExxnftxZf, Plut Ly- 
Band. et in Apophtbegm. Lacon. 

t Esaet, Fuisset is tbe reading adopted by the Heusin- 

Sers. As Callicratidas was in command at the time of 
le defeat, Gernhard prefers esset, which is the readinf of 
the severai MSS. The circumstonces as narrated by Xe- 
nopbon and Diod. Sic. xiii. 98, do not perfectly tally with 
these in the text The removal of the fleet was not advis- 
ed by several, but by one man, Hermon, who commanded 
a single vesseL The reply of Callicratidas, . according to 
Xenophon, was, irt i ILirafni ou/iv fAh tLwiiui oijtaiTA/y 
«VT0V i!jr(,^*.fhT9t* ^vyuf i% eila-^fof Ufcti. 

t Arginu8si8. These three islands, near Lesbos, are 
fbrmed of a white, argillaceous soil, and from that cir- 
cumstance probably tpok their names. ^AfyifUtc, (candi- 
dus, splendidus) fetn. afytfowcAy contracte i^ytfowti. As 
Oinuasa or Oinuaa from eirsiic, oifOiTo-x: OphyuBa and 
Pitytua from o^ioio-o-et, and 'jriruoiro-a,. 

i Ifwidiam timens. Suspicions were entertalned tha* 
Clennbrotui secretlj favoured Thebesi. Xen.lib. vi. *fixx«f ^ 
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temere cam Epaminonda conflixisset, Laeedaemo- 
niOTum opes comierttnt. Quanto Q. Maximua 
melins J de quo Ennius : 

Unus homo nobis cunctando restituit rem. 

Non ponebat enim rumores ante salutem.* 

Ergo postque, magisque, ririnunc gloriaclaret. 

Quod genus peccandi vitandum est etiam ia rebus 

urbanis. Sunt enimy qui, quod sentinnt, etiam si qp- 

timum flitf tamen invidiffi metu noiL aude&tt dicexe. 



* SalMtem» To thk pasmge Livy also aHudes, hb. zxx. 
26. ** Nihil certius quam unum hominem iwbis cunctaii<lo 
rem restituisse, sicut Emiius ait." 

t Non audent, In the present instance, and in Gthers 
flimilar, where sunt qui is followed by a verbin the indica- 
tive, Emesti has altered it into the subjunctive. J. F.Heu- 
sinffer asserts that this has been done against the authority 
of MSS. ; and that where the matter predicated in the sen- 
tence is simple and absolute, without doubt or reserve, the 
indicative is properly employed. In the present "Bock, 
chap. XXX. occurs the foUowing passa^e: ** Sunt his alii 
multum dispares, simplices et aperti, qui nihil ex occulto 
nihil ex insidiis agendum putant ; veritatis cultores, fraudis 
inimici; itemque alii, qui quidvis perpetiantur, cuivis de- 
serviant, dum quod veUnt consequuntur." In the first limb 
of this sentence, putertt would be as improper as in the se- 
cond, perpetiuntur and deserviunt, AUerations of this na- 
ture, in ccmformity to the grammatical notions of copyers 
and editors, are more difficult to effect in poetry. Thus : 
Lucret iii. 115. **£st aliud tamen in nobis quod tempore 

in illo, 
Multi' modis agitatur et omnis accipit 

in se 
Lffititis motus.** 
and Lib. vi. 703. ** Sunt aliquot quoque res, quarum unam 

dicere causam 
Non satis est.** 
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OAP. XXV. Qtdd ab iis requiratur qui rttpub" 
licse prxmntj quique jus civibus dicunt. 

OifinNO qai rei publicae praefuturi sunt, duo Pla« 
tonis praecepta* teneant: unum, ut utilitatem ci- 
▼iam sic taeanter, ut quaecumque agunt, ad eam 
referant, obliti commodorum suorum : alierum, ut 
totum corpus rei publicae curent, ne, dum partem 
aliquam tuentar, reliquas deserant. Ut enim ta- 
tela, sie procuratiot rei publiose ad utilitatemeorum, 
qai commissi sunt, non ad eorum, quibus com- 
missa est, gerenda est. Qui autem parti civium 
consulunt, partem negligunt, rem perniciosissi- 
mam in civitatem inducunt, seditionem atque dis- 
cordiara: ex quo evenit, ut alii popuIares4 alii 
studiosi optimi cujusque,§ videantur, pauci uni- 
versonim. 

Hinc apud Athenienses magnae discordiae : in 
nostra re publica non solum seditiones, sed pesti* 

Horat. Od. i. 7. 5. ** Sunt quibus unum opus est intactv 

Palladis urbem. 
Carmine perpetuo cdebrare.* 



n 
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* PlaUmi» prtBcepta, In the first and fourth Books of 
bu Republic. 

t Procuratio. The conduct of the concenui of others for 
their benefiL Adminigtratum, 

X AUi popiilares, Some seek popular favaur, **L. Qoin- 
tiua, homo maxime popularis, qui omnes rumorum et oon. 
doanm ventoa oolligere consuesset** Pro Cluent c 38. 

§ AJii-^^ujusque ; othera become adherents of som^ 
kading individual. 

7* 
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fera etiam bella civilia : quse gravis, et fortis civis, 
et in re publica dignns principatu fngiet atqoe 
oderit, tradetque se totum rei pnblicse, neque opes 
aut potentiam consectabitur, totamque eam sic 
tuebitur, ut omnibus consulat. Nec vero crimi- 
nibus falsis in odinm autinvidiam qoemquam vo- 
cabit: oroninoque ita justitiae honestatique adh«- 
rescet, ut, dum ea conservet, quamvis graviter 
offendat,* mortemqueoppetatpotios, quam deserat 
illa, qu» dizi. 

Miserrima omnino ambitio est honomfliqiie 
contentio:t de qua prieclare apud eumdem est 
Platonem,^ similiter facere eos, qui inter se con- 
tenderent, uter potius rem pnblieam administraret, 
ut si nautse certarent, quis eorum potissimum 
gubernaret. Idemque pr6&cipit,§ ut eos adversa- 
lios existimemus, qui arma contra ferant; non 
eos, qui suo judicio tucri rem publicam velint: 
quajis foit inter P. Afrieanum, et Q. Metellum|| 
sine acerbitate dissensio. 

Nec vero audiendi, graviter qui inimicis iras- 
oendum pntabunt, idque magnanimi et fortis viri 

* Q^armna gravUer (ffendat: though he incur gieat 
personal risk. 

t Honorumque eontentio. ** Nove dizit, eontentionem ho- 
fiorum. Contentionem Busoeptam honorum gr atia. Nam 
honores vocat magistratuB.** Erasm. 

t Platonem, L. vi. de RepuU. 

§ Idemque pr<Bcipft. L. vi. and iz. de RepubL 

li P. Africanmn, et Q. MeteUum, The yoimger A£rica- 

nus, with MeteUus MacedonicuB. The latter was twice 

Prineeps SenaUis: his foneral was attendsd by four aons, 

'^couBular dignity. VeUeiuB Pat i. 11. VaL Max. iv. 
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esse censebont. Nihil enim laudabilius, nihil 
niagBO et praeelaro viro dignius placabilitate atque 
elementia. In liberis vero populis, et in juris sequa- 
bilitate exereenda etiam est facilitas, et altitudo 
animi, quae dicitur : ne, si irascamur aut intempes- 
tive accedentibus, aut impudenter rogantibus, in 
morositatera inutilem* et odiosam incidamus. £t 
tamen ita probanda est mansuetudo atque clemen- 
tia, Qt adhibeatur rei publicfle caussa severitas, sine 
qoa administrari civitas non potest. Omnis autem 
et ammadversio, et casti^tio contumelia vacare de- 
bet: neque ad ejus, qui puniturf aliquem, aut ver- 
bis fatigat,:|: sed ad rei publicae utilitatem referri. 

Cavendum est etiam, ne major pcena, quam 
eolpa fldt : et ne iisdem de caussis alii plectantur, 
alii ne appeUunter quidem. Prohibenda autem 
maxime est ira in puniendo. Numquam enim, 
iratus qui accedet ad poenam, mediocritatem illam 
tenebit, quae est inter nimium et parum ; quse pla- 
cet Peripateticis ; et recte placet : modo ne lau- 
darent iracundiam, et dicerent, utiliter a natura 
datam. Illa vero omnibus in rebus repudianda 
est, optandumque, ut ii, qui praesunt rei publicae, 
legum similes sint,§ quae ad puniendum non ira- 
cundia, sed sequitate ducuntura 

* Inutilem: prejudicial, mischievous, 

t Punitur. This verb, and a few others ; safabrico, and 
fabrieor; hello, Bnd hellor ; ohjurgo, arid objurgor; have an 
active sense in the passive form, as wellas active. 

t Verhis fatigat : reprehends. 

§ Similea sint. "Procedam in tribunal non furens, nec 
in^stus, sed fultu legis.^* Senec. lib. i. de Irac. 16. p. 19. 
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CAP. XXVI. Modestiam et animi xquabilitar 
tem viris principibuis convenire : in aecundisn' 
mis rebus conailio amicorum utendum esse. 

Atque etiam in rebus prosperis et ad volunta- 
tem nostram fluentibus superbiam, fastidium arro- 
gantiamque magno opere* fugiamus. Nam ut 
adversas res, sic secundas immoderate ferre levi- 
tatis est : prseclaraque est aequabilitas in omni 
vita, et idem semper vultus eademque frons, ut de 
Socratet itemque de C. LaelioJ accepimus. Phi- 
lippum quidem Macedonum regem, rebus gestis et 
gloria superatum a filio, facilitate et humanitate 
video superiorem fuisse. Itaque alter semper 
magnus, alter ssepe turpissimus: ut recte pneci- 
pere videantur, qui monent, ut, quanto superi- 
ores sumus, tanto nos geramus submissius. Pa- 
naetius quidem, Africanum, auditorem et familia- 
rem suum, solitum ait dicere, ut equos, propter 
crebras contentiones praeliorum ferocitate exsul* 
tantes, domitoribus tradere soleant, ut his facili- 

CHAPTER XXVI. 

* Magno opere, In chap. xi. Cicero nses tonfo opere; 
and elsewhere nimio opere ; quanto opere, 

t DeSocrate, **Hffic usque eo animum Socratis non 
moverunt, ut ne vultum quidem moverint. Hlam mirabir 
lem laudem et singularem usque ad extremum servavit: 
non hilariorem quisquam, non tristiorem, Socratem vidit ; 
squalis fuit in tanta incequalitate fbrtunsB.** Plin. vii. 18. 

t C. Lalio. Vide chap. xxx. ** Mitis sapientia LabU.** 
Hor. lib. ii. Sat i. 73. This was the younger LfBliufl, 
£Tand8on of the Consul, A. U. C. 563. 
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oribus possint nti ; sie homines secundis rebus 
efirenatos sibique praefidentes tamquam in gyrum* 
ralionis et doctrinae duci oportere, ut perspicerent 
remm himianarum imbecillitatem varietatemque 
ibrtuns. 

Atque etiam in secundissimis rebus maxime 
est utendum consilio amicorum, hisque major 
etiam, quam ante, tribuenda auctoritas. lisdemque 
temporibus cavendum est, ne assentatoribus pate- 
faciamus aures, nere adulari nost sinamus ; in 
quo falli facile est Tales enim nos esse putamus, 
ut jure laudemur. Ex quo nascuntur innumera* 
bilia peccata, cum homines inflati opinionibus tur* 

* In g^mm, An allusion to the ring in whieli colts are 
driven round by horse^breakers. 

ubi quarta accesserit cstas, 

Carp^re mox gyrum incipiat 

Georg. iii. 190« 

f AduUtri nos. Adular^ixi a passive 8ense,rarel7 occurs. 
Penzonius, and Bauer (aid Sanct Minerv. iii. 3. 7.) would 
interpret, neve eos (sc. asseniatores) adulari noe sinamus, 
The etjmology of this yerb has been debated (see Class. 
Joumal, zxiL 297. xxvi. 427.) It was first applied, as No- 
mus, an ancient grammarian, i. 57. informs us, to the 
&wn!ng of doga : this is always accompanied by wagging 
the tail. Although Home Tooke carries perhaps further 
than the result of sober inquiry might warrant, the amount 
of obligation which the^ Latin owes to the Teutonic, yet, 
no doubt, it is ccmsiderable. Now an ancientterm for the 
tafl, is wedel, And, wedeln, caudam motitare [Wachteri 
GkMsarium. ii. 1840.] If the opinion of Nonius is well 
feanded, this term may there&re have given origin to the 
verb. In our own tongue the ctymology of the verb **to 
wheedle,** appears also not to have be^ traced. Possibly 
it has the same root as adulari. 
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piter irridentur, et in maximis versantur erroribus. 
Sed haec quidem hactenus. 

Illud autem* sic est judicandum, maximas geri 
res et raaximi animi ab iis, qui res publicas regant, 
quod earum administratio latissime pateat ad plu* 
rimosque pertineat. Esse autem magni animi, et 
fiiisse multos etiam in vita otiosa, qui aut investi- 
gifrent, aut conarentur magna quaedam, seseque 
suarum rerum finibus continerent : aut interjectit 
inter philosophos et eos, qui rem publicam ad- 
ministrarent, delectarentur re sua familiari, non 
eam quidem omni ratione exaggerantes, neque 
exchidentes ab ejus usu suos : potiusque et ami- 
cis impartientes,f et rei publicae, si quando usus 
esset. Quae primum bene parta sit, nullo neque 
turpi qu8estu,§ neque odioso : tum quam plurimiSi 
modo dignis, se utilem praebeat : deinde augeatur 
ratione, diligentia, parsimonia: nec libidini potius 
luxuriaeque, quam iiberalitati et beneficentiae pa- 
teat. Haec praescripta servantem lieet magnifice, 
graviter animoseque vivere, atque etiam simplici- 
ter, fideliter^ vitae hominum amice. 

* lUud autem, The remainder of this chapter, Facciola- 
ti considers as out of its place ; and that it should be re- 
moved : perhaps to chap. xzi. of this Book. 

t Intetjecii. Holding a middle place between philoeo- 
phers and politicians. 

t Jmpartientes, This orthography of theverb, now gene- 
rally written impertio, is preserved in many MSS., and re- 
curs cb. 42. and lib. ii. 15. A similar abbreviation, it may 
be observed, was employed to ezpress par, per^ and pqr^ in 
ancientMSS. 

§ Quastu, See i. 20. note 2. 



Lm I. cAP. xxyn. 88 



CAP. XXVII. Quartam virtutem^ exponit Ci' 

, cerOi temperantiam scilicit ; hoc loco contineri 

decorum, quod ab honeato non queat separari. 

Sequitur, at de una reliqua parte honestatis 
dicendum sit :, in qua verecundia, et quasi quidam 
ornatus vitae, temperantia, et modestia, omnisque 
sedatio perturbationum animi, et rerum modus 
cernitur. Hoc loco continetur id, quod dici La- 
tine decorum potest : Graece enim ^r^eVov dicitur. 
Hujus vis ea est, ut ab honesto non queat sepa* 
rari. Nam et quod decet, honestum est ; et quod 
honestum est, decet. 

Qualis autem differentia et honesti et decori, 
facilius intelligi, quam explanari* potest. Quid- 
qnid est enim, quod deceat, id tum apparet, cum 
antegressa est honestas. Itaque non solum in 

CHAPTER XXVIL 

* InteUigi quam expilanari. It is always to be suspected, 
when a man avows his inability to communicate his ideas, 
that his own comprehension of them is not the most dis- 
tincL In what tlie difference consists betwe^ the Aone9- 
tum, and the decorum, may indeed be a little difficult to 
define. The hanestum is possibly the sense of order con- 
ceived by the mind; the decorum, as it appears in act 
Melancthon, commenting on this passage, observes : ** id 
fortasse possit ex hac similitudine intelligi : bonus habitus 
corporis, seu valetudo, bonum colorem gignit : malus habi- 
tus, malum colorem. Ita honestas parit decorum ; e»tque 
decorum, virtutis color quidam, seu species." It must be 
fsonfessed that the remainder of this chapter is obscure, and 
appean to oontoin matter of not very evident practical 
utilsty. 
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hac parte honestatis, de qua hoc loco disserendam 
est, sed etiam in tribus superioribus,* quid deceat, 
apparet. Nam et ratione uti atque oratione pru- 
denter, et agere; quod agas, considerate : omnique 
in re, quid sit veri, videre et tueri decet: con- 
traque falli, errare, labi, decipi tara dedecet, 
quam delirare et mente esse captum : et justa 
omnia decora sunt ; injusta contra, ut turpia, sic 
indecora. Similis est ratio fortitudinis. Qaod 
enim viriliter animoqne magno fit, id dignum viro 
ct decorum videtur : quod contra, id ut tarpe, sic 
indecorum. 

Quare pertinet quidem ad omnem honestatem 
hoc, quod dico, decorum : et ita pertinet, nt non 
recondita quadam ratione cematur, sed sit in 
promtu. Est enim quiddam, idque intelligitur in 
omni virtute, quod deceat : quod cogitatione ma- 
gis a virtute potest, quam re separari. Ut venas- 
tas et pulchritudo corporis secerni non potest a 
valetudine: sic hoe, de quo loquimur, decorum, 
totum iUud quidem est cum virtute confusum, sed 
mente et cogitatione distinguitur. 

Est autem ejus descriptio duplex. Nam et 
generale quoddam decorum intelligimus, quod in 
omni honestate versatur : et aHud huic subjectum, 
quod pertinet ad singulas partes honestatis. At- 
que illud superius sic fere definiri solet : decorum 
id esse, quod consentaneum sit hominis excellen- 
ti$, in eo, in quo natura ejus a reUquis animanti- 
bus differat. Quse autem pars subjecta generi est, 
eam sic definiunt, ut id decorum velint esse, quod 

* Tribus superioribus : not onlj in temperance, but in 
nmdence, justice, and fortitude. 
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ita natune consentaneum sit, ut in eo moderatioet 
temperantia appareat cum specie quadam liberali. 

CAP. XXVni. Quid deceat et aptum sit: ex 
hocfonte manare hporem, jucuriditatem et ve- 
nustatem. 

Hjec ita intelligi, existimare possumus ex eo 
decoro, quod poetse sequuntur : de quo alio loco 
plura dici solent. Sed tum servare illud poetas, 
quod deceat, dicimus, cum id, quod quaque per- 
sona dignum est, et fit, et dicituv' Ut, si ^acus 
aat Minos* diceret, 

Oderint, dum metuant :t 
auty 

Natis sepulcro ipse est parens : 

CHAPTER XXVIII. 

* 2Encu8 aut Minos, From the paternity of both these 
legislators, one being called the son of Jupiter, l)y ^gina, 
the other by Europa, it may be inferred, that their 8Bra must 
be fdaced at the utmost verge of history. As judges, and 
as lawgivers, they probably lefl behind them a fair fkme; 
which posterity rewarded, by coirierring on them, and on 
Rhadamanthus, the office of awarding sentence on the de- 
parted. 

f Metuant, The author of this tragedy was possjbly 
Attius, or Accius, who^ Atreus is cited by Seneca, De 
Clementia, lib. ii. c. 2. Sueton. Calig. c. 30 ; and by others. 
Attens, kin^ of Mycene, grandson of Tantalus, son of Pe- 
lope ond Hippodamia, brother of Thyestes, and father of 
A^unemnbn, has indeed lefl a history fiill of horrors. 

Bishop Pearoe, in order to preserve the metre, proposes 
transposing the two first words of the latter Une ; 

^ Sepulcro natis ipse sit parens.** 

8 
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indecorum videretur, quod eos fuisse justos acce- 
pimus. At Atreo dicente, plausus excitantur. Est 
enim digna persona oratio. Sed poetae, quid 
quemque deceat, ex persona judicabunt; nobis 
autem personam imposuitipsa natura, fnagnacum 
excellentia praestantiaque animantium reliqua- 
rum.* 

Quocirca poetae in magna varietate personarum, 
etiam vitiosis quid conveniat, et quid deceat, vide- 
bunt : nobis autem cum a natura constantiae, mode- 
rationis, temperantiae, verecundiae partes datae sint ; 
cumque eadem natura doceat non negligere, quem 
ad modum nos adversus homines geramus ; effi- 
citur, ut et illud, quod ad omnem honestatem 
pertinet, decorum, quam late fusum sit, appareat; 
et hoc, quod spectatur in unoquoque genere vir- 
tutis. Ut enim pulchritudo corporis apta com- 
positione membrorum movet oculos, et delectat 
noc ipso, quod inter se omnes partes cum quodam 
lepore consentiunt: sic hoc decorum, quod elucet 
in vita, movet, approbationem eorum, quibuscum 



* NobU — reliquarum: nature herself has dicttxted the 
character which we are to acty in a high degree exceUing 
that of all other animals. — " Genitivus casus, in hac syn- 
taxi, duriusculus videtur," Facciolati. Whether the gen- 
der of animantium should be masc. or fem. is a question on 
which transcribers and former editors seem pretty equallj 
divided. The fem. is adopted by the Heusingers, and by 
Gernhard. " Nam cum (natura) csBteras animantes abje> 
cisset ad pastura, solum hominem erexit, ad ccelique, quasi 
cognationis domiciliique pristini, conspectom excitaTit** 
De Legg. i. 9. 
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Tmtur, ordine, et constantia, et moderatione die- 
toram omnium atque faetorum. 

Adhibenda est igitur quaedam reverentia adversus 
homines, et optimi cujusque,* et reliqUorum. 
Nam negligere, quid de se quisque sentiat, non 
solum arrogantis est, sed etiam omnino dissoluti. 
Est autem quod difierat, in hominum ratione 
habenda, inter ju^titiam et verecnndiam. Justitiae 
partes sunt, non violare homines; verecundi» 
non oflendere, in quo maxime perspicitur vis 
decori. His igitur expositis quale sit id,.quod 
decere dicimus, intellectum puto. 

Officium autem, quod ab eo ducitar, hanc 
primum habet viam,t quae deducit, ad convenien- 
tiam conservationemque naturae : quam si sequemur 
ducem, numquam aberrabimus, consequemurque 
et id, quod acutum et pcrspicax natura est : et id, 
quod ad hominum consociationem accommodatum ; 
et id, quod vehemens atque forte. Sed maxima 
vis decori in hac inest parte, de qua dispiitamus.j: 
Neque enim solum corporis, qui ad naturam apti 
fiunt, sed multo etiam magis anin^i motus pro- 
bandi, qui item and naturam accommodati sunt. 

Duplex est enim vis animorum atque natura : 

* Optimi eujusque. ** Primum erga optimum quemque, 
ttim ordine er?a reliquos.** Facciolati. 

t Viam, "EmeBtX edits^primamhabetviam, Vm,which 
J. F. HetuSinger adopts, does hot appear to have the sup- 
port of a single MS. and of but two preceding editors. 
From the verbs employed ; deducit, and aberrabimus ; we 
may safelj consider viam as the preferable reading. 

t In hac — disputamus: in the subject which we a?o 
now c<msideiing : i. e. temperance. 
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una pars in appetitu posita est, quae est 8pffci7 
Graece, quse hominem huc et illuc rapit : altera ia 
ratione, quae docet et explanat, quid faciendum 
fugiendumque sit. Ita £it, ut ratio praesit, appeti- 
tus obtemperet. 



CAP. XXIX. Appetitum rationi sutjiciendum 
esst. J)e ludo etjoco* 

Omnis autem ratio vacare debet temeritate et 
negligentia : nec vero agere quidquara, cujus non 
possit caussam probabilem reddere. Haec est 
enim fere descriptio ofHcii.* Efficiendum autem 
est, ut appetitus rationi obediant, eamque neque 
praecurrant, nec propter pigritiam, aut ignavima 
deserant: sintque tranquilli, atque omni pertur- 
batione animi careant. £x quo elucebit omnis 
constantia, omnisque moderatio. Nam qui appe- 
titus longius evagantur, ettamquam exsultantes sivi 
cupiendo, sivi fugiendo, non satis a ratione leti- 
nentur, ii sine dubio finem et modam transeunt. 
Relinquunt enim et abjiciunt obedientiam, nec 
rationi parent, cui sunt subjecti lege naturse : a 
quibus non modo animi perturbantur, sed etiam 
corpora. Licet ora ipsa cemere iratorumy aut 



CHAPTER XXIX. 

* Officiu These two sentences Facciolati considers as 
introduced by some interpolator, and made up from de Fin. 
iii. 17. For rtUiOj many editors have actio: for p09sU<t 
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eorum, qui aut libidine aliqua, aut metu commoti 
8unt, aut voluptate nimia gestiunt: quorum om- 
nium vultus, voces, motus,[ statusque mutantur. 

Ex quiqus illud intelligitur (ut ad officii formam 
revertamur) appetitus omnes contrahendos sedan- 
dosque esse, excitandamque apimadversionem et 
diligentiam, ut ne quid temere ac fortuitu, incon- 
siderate negligentcrque agamus, Neque enim ita 
generati a natura sumus, ut ad ludum et ad jocum 
facti esse videamur : ad sevcritatem potius, et ad 
quaedam studia graviora atque majora. Ludo 
autem et joco uti illo quidem licet: sed sicut 
somno et quietibus ceteris, tum, cum gravibus 
seriisque rebus satisfecerimus. Ipsumque genus 
jocandi non profusum, nec immodestum, sed 
ingenuum et facetum esse debet. Ut enim 
pueris non omnem ludendi licentiam damus, sed 
eam, quae ab honestis actionibus non sit aliena : 
sic in ipso joco aliquod probi ingenii lumen 
eluceat. . 

Duplex omnino est jocandi genus: unum 
ilHbeKde, petulans, flagitiosum, * obscenum ; al- 
temm elegans, urbanum, ingeniosum, facetum. 
Quo genere non modo Plautus noster, et Atti- 
corum antiqua comoedia,* sed etiam philoso- 
phorum Socraticorum libri referti sunt: multaque 
multorum facete dicta; ut ea, quae a sene 

* ArUiqua eomcedia, Living characters were introduced 
and burlesqued on the stage by these earlj writers. Of this 
description, the comedies of Aristophanes alone have been 
pieserved. To which class of Cicero's epithets we ought 
to resort to characterize these, many persons have ex- 
Oressed an opinion opposite to his. 

8* 
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Catone collecta sunt, quae vocant dMto^p&iyiMra. 
Facilis igitur est distinctio ingenui et iliiberalis 
joci. Alter est, si tempore fit, remisso homine 
dignus ; alter ne libero quidem, si rerum turpitodo 
adhibetur, aut verborum obscenitas.^ Ludendi 
etiam est quidam modus retinendus : ut, ne nimis 
omnia profundamus,t elatique voluptate in aliquam 
turpitudinem delabamur. Suppeditaht autem et 

* Alter-^^hscenitas, The one species of jokingy if weU 
timed, hecomes a man in moments of relaxation: the ciher 
is unbecoming any respectahle man ; if in the suhject there 
be any thing disgraceful; or, in the language, obscenity, 
Liher, in the text, is considered by Gernhard, as employed, 
not in the sense ofingenuous ; — unbecoraing', as we should 
say a gentleman : — but in the sense of free-spoken ; a man 
'without reserve: "qui Hbere loquitur; non nimis vere- 
cundus." 

** Liber hpmo es nimium, dicis mihi, CheBrile, semper." 

Mart. i. Ep. 68. 

t Ut — profundamus, In this sentence, and the pre- 
ceding, there is much variance in the MSS. ; and it is to 
be feared, still some error. For omnia Gemhard suggests 
inania, For nimis; Heusinger inserted mimis ; but wi&out 
sufficient authority. In^ Uie interpretation of the verb 
profundere^ there is much difference of opinion. One 
German translator, Gottschling, adheres to its ordinary 
acceptation ; thjot we may not waete our suhstance. An- 
other, the ingenious Garve, thus renders the passage : ihat 
we may not, in mch moments, give utterance to everythif^ 
that eniers our minds ; but avoid^ whiUt elated by plea- 
8ure, indulging in any thing that may disgrace U8. 
Though profundere in its metaphorical sense is usually ap- 
plied to waste of wealth, yet instances of its application in 
other senses are not wanting. "Se profundit in eum.*' 
Ad Att vii. 3. " Voluptafes cum inclusffi diutius, prima 
eetate, et compressse fuerunt, subito se nonnunquam pro^ 
^imt** Pro CcBlis 30. **Secreti libidinem nactus et 
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eampuB noster,'^ et studia venandi, honesta ex- 
empia ludendi. 

CAP. XXX. Quss sit hominis prsestantia : 
quae exindejluant officia : in animis magnas 
esse vanetates. 

Sed pertinet ad omnem officii quaestionem sem- 
per in promtu habere, quantum natura hominis 
pecudibus reliquisque beluis antecedat. IllaB nihil 
flentiunt, nisi voluptatem, ad eamque feninter omni 
impetu: hominis autem menst discendo alitur 
et cogitando, semper aliquid aut anquirit aut agit, 
videndique et audiendi delectatione ducitur. Quin 
etiam si quis est paullo ad voluptates propensior, 
modo ne sit ex pecudum ' genere (sunt enim qui- 
dam homines non re, sed nomine) sed si quis est 
paullo erectior, quamvis voluptate capiatur, occul- 
tat et dissimulat appetitum voluptatis, propter ve- 
recundiam. 

quasi civitatis oculis remotus, cuncta simul vitia male diu 
dissimulata tandem profudit" Sueton. Tiber. 42. Pro- 
fwndere omnia, may mean to give up the reins to the ima- 
gination; acting and speaking without adverting in the 
least to the consequences. ^^Omniay intelUgo risum, cla- 
naorem, motum corporis," &c. Emesti. 

* Campus noster. The Campus Martius ; in which all 
exercises tending to strengthen and ffive agility to the 
human firame, were constantly in practice. 

CHAPTERXXX. 

t Mens, Hcre Emesti suspects that qiiia is wanting; 
ni«n«, quia discendo alitur. 
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Ex quo intelligitur, corporis voluptatem non 
satis esse dignam hojninis praestantia, eamque con- 
temni et rejici oportere : sin sit quispiam, qui ali- 
quid tribuat voluptati, diligenter ei tenendum esse 
ejus fruendaB modum. Itaque victus cultusque 
corporis ad valetudinem referatur, et ad vires, non 
ad voluptatem. Atque etiam si considerare volu- 
mus, quae sit in natura bominis* excellentia et 
dignitas; intelligimus, quam sit turpe diffluere 
luxuria, et delicate ac molliter vivere: quamque 
honestum parce, continenter, severe, s/obrie. 

Intelligendum etiam est, duabus quasi nos a na- 
tura indutos esse personis : quarum una est com- 
munis, ex eo, quod omnes participes sumus ra- 
tiohis praestantiae queejus, qua antecellimus bestiis, 
a qua.omne^honestum decorumque trahitur, et ex 
quaratioinveniendi officii exquiritur: altera autem, 
quoB proprie singulis est tributa. Ut enim in cor- 
poribus magnee dissimilitudines sunt (alios vide- 
mus velocitate ad cursum, alios viribus ad luctan- 
dum valere: itemque in formis aliis dignitatem 
inesse, aliis venustatem) sic in animis exsistunt 
majores etiam varietates. 

Erat in L. Crasso, in L. Philippo, multws le- 
pos: major etiam magisque de industriat in C. 
Caesare,J L. F. At iisdem temporibus in M. 

* Homims, This word, which is fbund in several MSS 
though omitted by the Heusingers, seems to render the 
sentence more clear. 

t Magisque de ijtdustria, More the resuU of his oton 
application. 

t C. CtBsare. L. Crassus, L. Maxcius Philippus, and 
r. CiBBar, surnamed Strabo, are all named in other writingB 
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Scauro et in M. Druso* adolescente, singularis 
severitas, in C. Lseliot multa hilaritas, in ejus fa- 
miliari Scipione, ambitio major, vita tristior.f De 
Graecis autem dulcem, et facetum, festivique ser- 
monis, atque in omni*oratione simulatorem,§ quem 
sipuva Graeci nominaverunt, Socratem accepimus : 
contra, Pythagoram et Periclem summam auctori- 
tatemll consecutos, sine ulla hilaritate. Callidum 
Hannibalem ex PcBnorum; ex nostris ducibus, Q. 
Maximum accepimus, facile celare, tacere, dissi- 

of Clcera, and wcre, at the time of his entrance into pub- 
lic life, distin^uished speakers. « 

* Scauro — Druso. M. ^milius Scaurus, named in the 
22d chapter. M. Livius Drusus, having proposed a law 
for extending the citizenship of Rome to her allies, was as- 
sassinated as he entered his own door, and in publlc. A. U. 
C. 763. 

t Lalio. Whom Cicero distin^shes as an interlocutor, 
in his dialogue De Amicitia. Silius Italicus says of him, 

Quum dulcia solveret ora^ 

^quahat Pili<B Neleia verba senecUB 

X Vita tristior, More gravity in his deportment. VaL 
Max. lib. ii. 7. 1. In another place, Lsl. c. 3. Cicero 
speaks de mortbus facillimis of Scipio Africanus. 

§ Simulatorum. This term is not to be understood in an 
tmfavourable sense. ^ Se omnium rerum inscium fin?ebat 
et rudem." Brut 85. "Bl^ety is interpreted by Quintilian, 
ix 3. 46. **agens imperitum, et admirator aliorum tanquam 
sapientium." — ^"Cum aliuddiceret (Socrates) atque sentiret, 
libenteruti solitusesteadissimulatione quam GrsBci u^ovtUv 
vocant." Acad. 2. iv. 5. 

11 Pythagoram — auctoritatem. The disciples of Pytha- 
goras display the reverence with which they were impress- 
ed towards him, by assigning his authority, nt/TOf f<^j», as 
proof sufiicient of any argument. The influence of Peri- 
cles over his countrymen appears in Plutarch's Life of him, 
and Thucyd. ii. 
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mulare, insidiari, praecipere hostium consilia.* In 
quo genere Graeci Themisoclem et Pheraeum Ja- 
sonemt ceteris anteponunt; in primisque versu- 
tura et callidum factum Solonis, qui, quo et tutior 
vita ^jus esset, et plus aliquanto rei publicae pro- 
desset, furere se simulavit4 

Sunt his alii multum dispares, simplices et 
aperti; qui nihil ex occulto,nihil de insidiis agen- 
dum putant, veritatis cultores, fraudis inimici; 
itemque alii, qui quidvis perpetiantur, cuivis de- 
serviant, dum, quod velint, consequantur : ut Sul- 
iam et_M. Cra8sum§ videbamus. Quo in genere 

* PrtBcipere — consilia. To be heforehand in the de- 
signs qf the enemy. So in chap. 23. pracipere cogitatione^ 
Jutura. 

t Jasonem. Sovereign of PhersB in ThessaJy. Xenopfa. 
^EkXhvix. lib. vi. Diod. Sic. lib. xv. 

t Simulavit. The warfare with Megara, occasioned by 
the disputed sovereignty over the island of Salamis hail 
been productive to Athens of so much mischie^ that it was 
Ibrbidden, under pain of death, to propose any flirther 
measures for the conquest of that island. A fevourable 
opportunity to efiect it, however, offering, Solon pretended 
madness, and coming into an assembly of the p^opie, after 
much unconnected discourse, tumed it seriously to the sub- 
ject of Megara, and convinced his auditors of the ezpe- 
dience of repeating their attempts to regain the island. 
These were in consequence repeated, and were crowned 
with success. Diog. Laert. lib. i. 46. Justin. lib. ii. 7. 

§ Sullam et M. Craesum, Grevius introduces from a 
MS. the reading, Sulla, M. Crassum, which is adopted by 
Ernesti. But an instance of adherence to the poweHid 
head of a faction does not seem to bear relation to that 
which Cicero had in view, namely, — subservience to any 
body, however despicable or vicious; submission to aoy 
humiliation, in order to effect a political purpose. InstiUices 
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yersutissimum et patientissimus Lacedsemonium 
L]^sandrum accepimus ; contraque, Callicratidam, 
qui prsefectus classis proximus post Lysandrum* 
fuit. Itemque in sermonibus alium quem, quam- 
vis prspotens sit, efficere, ut unus de multis esse 
yideatur :t quod in Catulo, et in patre, et in filio, 
idemque in Q. Mucio Mancia vidimus. Audivi 
,ex majoribus natu, hoc idem fuisse in P. Scipione 
Nasica: contraque patrem ejus, illum, qui Ti. 
Gracchi conatus perditos vindicavit, nuUam comi- 
tatem habuisse sermonis : [ne] Xenocratemf qui- 
dem, severissimum philosophorum, ob eamque 
rem ipsam, magnum et clarum fuisse. Inumera- 
biles aliae dissimilitudines sunt naturae morumque, 
minime tamen vituperandorum. 



of the popular arts, afiected by both Sylla and Crassiu* 
and of the fofmer's indulgence to the soldiery, appear in 
tfaeir lives by Platarch. 

* Post Lysandrum. By paying court to the younger 
Cynis, Lysander pgecured from him supplies of money for 
carrying on the war with Athens. CaKicratidas, his suc- 
OMSor, taking offence, because, on one bccasion, instant ad- 
mission to Cyrus was refused to him, and retiring indig- 
nantly, failed in attaining the same object. Xen. Ub. i 

t Alium — videatur, The verb accepimus ia understood 
from the preceding sentence ; quem for aliquem, 

t Xenocratem. A native of Chalcedon, and scholar of 
Plato. Afler the death of Speusippus he was placed at the 
head of the Academy. The five words which relate to him 
are supposed to be an interpolation. In one MS., which 
G^mhard foUows, ne, is omitted : with the reading in the 
tezt, e^mikttem habuisse sermonie^ is understood. 
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CAP. XXXI. Suum ingenium, et noscerSi et 
sequi ; et bonorum et vitiorum siwrumj acrem 
judicem se quemque prsebere, 

Admodum autem tenenda sunt su^ cuique, non 
vitiosa, sed tamen propria, quo facilius decorum, 
illud, quod quaerimus, retineatur. Sic enim est 
faciendum, ut contra universam naturam nihil con- 
tendamus : ea tamen conservata, propriam naturam 
sequamur ; ut, etiam si sint alia graviora atque me- 
liora, tamen nos studia, nostrse naturae* regula, 
metiamur. Neque enim attinet repughare natu- 
rae, nec quidquam sequi, quod assequi non queas. 
Ex quo magis emergit, quale git decorum illud, 
ideo, quia nihil decet invita, ut aiunt, Mmerva^, 
id est, adversante et repugnante natura. 

Omnino si quidquam est decorum, nihil est pro- 
fecto magis, quam aequabilitas uniyersae vitae, tum 
singularum actionum; quam conservare non pos- 
sis, si aliorum naturam imitans omittas tuam. Ut 
enim sermone eo debemus uti, qui natu» et nobis, 



CHAPTER XXXI. 

* Studia imtrtB natur<B, The MSS. vary between nog* 
tra, et nostrtB, B^shop Fearce inserts both ; and is fbllow- 
ed bj Emesti and Gernhard : tJiat we ehmild regulate our 
pursuits in conformitif to our own nature. This emenda^ 
.tion appears probahle. One of two similar words, fbllow- 
ing each other, is inmost danger of bein^ omitted by tran- 
scribers: yet as not a singie MS. has been adduced in 
* Mch bolb words appear, Iheir insertion in the text seeras 
^arranted. 
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ne, iit quidam, GrsDca yerba inculcantes* jure op- 
timorideamur; sic in actiones omnemque vitam 
nuUam discrepantiam conferre debemus. 

Atque haec differentia naturarum tantam habet 
yim^ut nonnumquam mortem sibi ipse consciscere 
aliuB debeat,t alius in eadem caussa non debeat. 
Num enim alia in caussa M. Cato fuit, alia ceteri, 
qui se in Africa Gaesari tradiderunt? Atqui cete- 
ris forsitan vitio datum esset, si se interemissent, 
propterea quod lenior eorum vita et mores fuerant 
faciliores: Catoni cum incredibilem tribuisset na- 
tura gravitatem, eamque ipse perpetua constantia 
roborasset, semperque in proposito susceptoque 
consilio permansisset, moriundum potius, quam 
tyranni vultum aspiciendum fuit. 

Quam multa passus est Ulixes in illo errore diu- 
tumo,:|: cum et mulieribus (si Circe et Calypso 
mulieres appellandae sunt) inserviret, et in omni 
sermone omnibus aifabilem et jucundum se esse 

* Inculcantea. This verb is used by Cicero in the Bense 
of mixing in ; iwerting, OraL c. 56. " InculcamuB au- 
tem per imprudentiam eiBpe etiam minus usitatos, sed ta^ 
meii versus." Ibid. 69. '^Apudalios inculcata reperies in- 
ania qusdam verba.'' 

t Aliu9 deheat, On another occaaion, Gicero bas de- 
efaured on opinion expressly opposite. ^^Fiis omnibus re- 
tinendus est animus in custodia corporis ; nec injussu ejus 
a quo ille est vobis datus^ ex hominum vita migrandum 
est** In Somn. Scip. He here states what was consenta^ 
neouB to Stoic principles. 
I Mrmre diiUumo, Ezemplum est animi nimium pa- 

tientis Ulixes, 
Jactatus dubio per duo lustra mari. 
Ovid. Pont iv. £p. 2. 9. 
9 
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vellet? Domi etiam contumelias servorum ancil- 
larumque pertulit, ut ad id aliquando, quod cupie- 
bat, veniret. At Ajax, quo animo traditur, ifiilies* 
oppetere mortem potius, quam illa perpeti ma- 

luisset.t 

Quae contemplantes expeudere oportebit, quid 
quisque habeat sui; eaque moderari, nec velle 
experiri, quam se aliena deceant. Id enim max- 
ime quemque decet, quod est cujusque maxime 
suum. Suum quisque igitur noscat ingenium, 
acremque se et bonorum,.et vitiorum suorum judi- 
cem praebeat, re scenici plus, quam nos, videantur 
habere prudentiae. llli enim non optimas, sed sibi 
accommodatissimas fabulas eligunt. Qui voce 
freti sunt, Epigonos,J Medumque: qui gestu, 
Menalippam, Cly taemnestram : semper Kupilius, 
quem ego memini. Antiopam ; non saepe i^opus§ 

* MUies, See note ii. 21. 

t Potius — maluisset This verb, and advisrb, are joined 
by Cicero in other instances. "Se ab omnibus desertos, 
potius quam a te defensos esse malunt." Csecil. 6. " Ideir- 
co casum potius quam te laudari mavis." Ep. xv. 5. — Po- 
tiu8 is also fbund joined to a comparative. " Qusvis fiiga 
potius optatior." Pis. 14. as /Jtawor is in Greek. Fisdi. 
Animadv. ii. 138. 

t Epigonos, Thistragedy of Acci us received its name 
from Uie ^ETrtyotot, or descendants of those who perished 
at Thebes, with Polynices, the son of QGdipus. The Me- 
dus is supposed to have been a tragedy of Pacuvius ; Me* 
nalippa and Clytemnestra, of Ac<;ius. Both Pacuvius and 
Livius Andronicus wrote tragedies under the title of An- 
tic^a. The heroine of this piece was an Amazon, as well 
as Menalippa. 

^ JEsopus, A tragic actor in high estimation, who lived 
' terms of intimacy with Cicero himself. Ep. vii. 1. 
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Ajacem. Ergo histrio hoe videbit in scena, non 
videbil sapiens in vita? Ad quas igitur res aptis- 
simi erimus, in iis potissimum elaborabimus. Sin ' 
aliquando necessitas nos ad ea detruserit, quae nos- 
tn ingenii non erunt, omnis adhibenda erit cura, 
meditatio, diligentia, ut ea, si non decore, ad quam 
minime indecore facere possimus. Nec tam est 
enitendum, ut bona, quae nobis data non sint, se- 
quamur, quam ut vitia fugiamus. 

CAP. XXXII. De divtrsia conditumihmi de 
eligendo genere vitse, 

Ao duabus iis personis, quas supra dixi, tertia 
adjungitur quam casus aliqui, aut tempus impooit: 
quarta etiam, quam nobismet ipsi judicio nostro 
accommodamus.* Nam regna, imperia, nobilitates, 
Konores, divitse, opes, eaque, qu» sunt his con- 
traria, in casu sita, temporibus gubernantur. Ipsi 
autem gerere quam personam velimus, a nostra 
Yoluntate proficiscitur. Itaque se alii ad philoso- 

CHAPTER XXXII. 

* AccQmmodamuB. The objects of inquiry have been, 
Ist. What is incumbent oji each man, considered merely 
as a human bcing. 2d. In consequence of his individual 
character. 3d. Cicero now proceeds to inquire what are each 
man*s duties in consequence of the peculiar station and cir- 
cumstances in which he happens to be placed. And 4th. 
In confbrmity to the character which he assumes by his 
own choice. Quatmr gradus facit. I. Naturam. II. 
Suam cujusque indolem. III. ViitB genua in quod. caw, 
incidimus. IV. Studium ad quod voluntate nos contuli- 
mus. Melancthon. 
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phiam, alii ad jus civile, alii ad ehSquentiam appli- 
cant; ipsarumque virtutum id alia alius mavult 
excellere. 

Quorum vero patres, aut majores 4iqua gloria 
prsstiterunt, ii student plerumque eodem in genere 
laudis excellere : ut Q. Mucius,* P. F. in jure 
civili ; Paulli filiust Africanus in re militari, Qui- 
dam autem ad eas laudes, quas a patribus accepe- 
runt, addunt aliquam suam : ut hic idem Africanus 
eloquentia cumiiavit bellicam gloriam : quod idem 
fecit Timotheus,J Cononis filius, qui, cum belli 
laude non inferior fiiisset, quam pater, ad eam 
laudem, doctrinae et ingenii gloriam adjecit.' Fit 
autem interdum, ut non nuUi, omissa imitatione 
majorum, suum quoddam institutum consequan- 
tur:§ maximeque in eo plerumque elaborant ii, qui 
magna sibi proponunt, obscuris orti majoribus. 

Haec igitur omnia, cum quserimus, quid deceat, 
complecti animo et cogitatione debemus. In pri- 
mis autem constituendum est, quos nos, et quales 
esse velimus, et in quo genere vitae : quse delibe- 
ratio est omnium difficiliima. Ineuente enim ado- 

* Q. Mueius, Sumamed ScsBvoIa, consul witli L« Cras- 
Bus, A. U. C. 658. Cicero has elsewhere described him, 
" unum nostree civitatis et ingenio et justitia prcestantissi- 
mum." LbbI. i. And Brut c. 39. "jureconsultorum diser- 
tissimum." 

f PaulUJilius, The son of ^milius Paullus, whom Sc. 
Afiricanus adopted. 

t Timotheus. The father fi^d his country fi-om the La- 
cedemonian yoke : the son extended its dominion. Com. 
Nep. in Timoth. c. 1. 

§ Consequantur, This verb is occasionally synonymous 
H aequor or persequor, " Eum morem igitur, cum bre- 
% si potero, consequar.** Legg. ii. 7. 
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lescentia, cum est maxima imbecillitas consilii, 
tum id sibi quisque genus SBtatis degendae con- 
stituit, quod maxime adamavit. Itaque ante im- 
plicatur aliquo certo genere cursuque vivendi, 
quam potuit, quod optimum esset, judicare. 

Nam quod Herculem Prodicium* dicunt (ut est 
apud Xenopbontemt) eum primum pubesceret 
(quod tempus a natura ad delig^ndum, quam quis- 
que viam vivendi sit ingressurus, datum est) ex- 
isse in solitudinem, atque ibi aedentem diu secum 
multumque dubitasse, cum duas cemeret vias, 
unam Voluptatis, alteram Virtutis, utram ingredi 
melius esset ; hoc Herculi, Jovis s^u edito, potuit 
fortasse contingere; nobis non item, qui imita- 
mur, qu^s cuique visum est, atque ad eorum studia 
institutaque impellimur. Plerumque autem, pa- 
rentiumj praeceptis imbuti, ad eorum consuetudi- 
nem moremque deducimur. Alii mulitudinis 
judicio feruntur, quaeque majori parli pulcherrima 
yidentur, ea maxime exoptant. Non nulli tamen 
sive felicitate quadam, sive bonitate naturse, sive 
parentium disciplina, rectam vitae secuti sunl viam. 

* Hermlem Prodicium. Prodicus, a native of Cos, waa 
the original author of the allegory of the choice of Hercu- 
ies. Xenoph. Mem. lib. ii. By Herculem Prodicium is 
meant, Hercules apud Prodicum ; as in eap. ix. ** Teren- 
tianus Chremes." 

t Xeiwpkontem, Memorabil. ii. 1. 

t Parentium. This genitive is attributed by Priscian, 
vii. 772. to Cicero. It is here admitted by the Heusingers 
and Gernhard, on the authority of but one MS. ; all the 
others to which theHeusingers had access, all early edi- 
tors, and thc extracts from Bede, have parenium' 

9* * 
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CAP. XXXIII. Vits£ genus sedulo diligendumj 
nec temere commutandum : imitandos tsst 
majores. 

, Illud autem maxime rarum genus cst eornm» 
qui aut excellente ingenii magnitudine, aut pne- 
clara eruditione atque doctrina, aut utraqtie re 
omati, spatium etiam deliberandi habuerunt, quem 
potissimum vitee cursum sequi vellent: in qua 
deliberatione ad suam cujusque naturam consilium 
est omne revocandum. Nam cum in omnibus, quae 
aguntur, ex eo, quo modo quisque est natus (ut 
supra dictum est) quid deceat, exquiriiqMs ; tum 
in tota vita constituenda, multo est ei rei cura ma- 
jor adhibenda, ut constare in vitae perpetuitate 
possimus nobismet ipsis, nec in uUo officio clau- 
dicare. 

Ad han^ autem rationem quoniam maximam 
vim natura habet, fortuna proximam ; utriusque 
omnino habenda ratio est in deligendo genere 
vitSB, sed naturae magis. Multo enim et firmior 
est, et constantior ; ut fortuna non numquam ipsa, 
mortalis cum immortali natura pugnare videatur.* 
Qui igitur ad naturae suae non vitiosee genus con- 
silium vivendi omne contulerit, is constantiam 
teneat (id enim maxime decet) nisi forte se intel- 

CHAPTER XXXIII. 

* Videatur, •Fortune is represented as light and muta- 
ble; nature as firm and ccHisistent. If therefbre any con- 
*■■ arise between them, it niay be compared to that of a 
al with an immortal. Facciolati. 
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lexerit erra33se in deligendo genere viUe. Quod si 
acciderit (potest autpm accidere) facienda moTum 
insiitutoTUmque mutatio est. Eam mutationem, 
si tempora adjuvabunt, lacilius commodiusque fa- 
ciemus. 8ift minus ; isensim erit pedeteniim^ue 
facienda: ut amicitiai^, qute minus delectent et 
probentur, magis decere censent sapientes* sensim 
dissnere^ quam tiepente praecidere. Commut&td 
autem genere vitde, omni ratione curandum est, ut 
id bono consilio fecisse Tideamur. 

Sed quoniam paullo ante dictum est, imitandoft 
esse majores, primum illud exceptum sit, ne vitia 
sint imitanda.t Deinde, si natura non feret, nt 
qufledam imitari possit; (ut superioris Africani 
filius, qui hunc Paulio natum adoptavit, propter 
infirmitatem valetuditiis noh tam potuit patris 
simiiis esse, quam ille fuerat sui) si igitur non 
poterit sive caussas defensitare, sive populum cott'- 
cioaibus tenere, sive bella gerere ; illa tamen prie»- 
tare debebit, quae erunt in ipsius potestate, justi- 
tiam, fidem, liberalitatem, modestiam, temperan- 
tiam, quo minus ab eo id, quod desit, requiratur. 
Optima autem hereditas a patribus traditur liberis, 
omnique patrimonio praestantior, gloria virtutis 
rerumque gestarum : cui dedecori esse, nefas es 
impium judicandum est. 

* SapierUes, Cicero has eisewhere attributed to Cato 
tliifl advioe. ^ Tales amicitise sunt rcmisaione usua elu^- 
dfe; et ut Catonem dicere audivi, dissuendfie ma^is quam 
diflcindendce." Ltel. 21. ^ 

t Ne — itnitanda. This is probably intended, not to dis- 
soade from the imitation of moral dihnqoencies, but of any 
peculiarities or personeJ defects in those persons whom we 
respect, and take as models 
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CAP. XXXIV. Disparibus sstatibua et diversis 
conditionibus non eadem officia tribuenda esse, 

Et quoniam officia non eadem disparibus aetati- 
bus tribuuntur, aliaque sunt juvenum, alia senicw 
rum : aliquid etiam de bac distinctione dicendum 
est. Est igitur adolescentis, majores natu veseri,* 
exque his deligere optimos et probatissimos,t quo* 
rum consilio atque auctoritate nitatur. Ineuntis 
enim aetatis inscitia senum constituenda et regenda 
prudentia est. Maxime autem haec aetas a libidini- 
bus arcenda est, exercendaque in iabore patientia- 
que et anirni, et corporis ; ut eorum et in bellicis, 
in civilibus officiis vigeat industria- Atque etiam 
cum relaxare animos et dare se jucunditati volent, 
caveant intemperantiam, meminerjnt verecundiae: 
quod erit facilius, si in ejusmodi quidem rebus 
majores uatu interesse veliut. 

CHAPTER XXXIV. 

* Vereri. Ai^tia-Bttt irciKtoKpora^ove, hkuv ^* yipoup-iv 
'*E<f^j»f Kett yt^au^ Trdvrar ysvM S"* ufrdxafrov 
TL^ur^vv o^^KiKcL ^aT/)Of, i«ra/c Tt/ueii<rt Kigntft. 

Phocyl.v.207. 
i Prohati88imo8. Tacit in Dialog. De Oratoribais. "Apud 
majores nostroe, juvenis ille qui foro et cloquentis paraba- 
tur deducebatur a patre vel propinquls ad eum oratorem- 
qui principem locum in civitate tenebal. Hunc sectari, 
hunc prosequi, hujus omnibus (Sctionibus interesse, atque 
sic dixerim, pugnare in preelio, discere." — ^** Mos erat RomaB 
ut parentes filios adolescentes alicui viro primario com- 
mendarent, ex cujus consuetudine proficerent.** Emesti. 
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Senibus autem labores corporis minuendi, ex- 
ercitationes animi etiam augendae^ videntur. Dan- 
da vero opera, ut et amicos, et juventateniy 
et maxime rem publicam consilio et prudentiai 
quam plurimum adjuvent. Nihil autem magit 
cavendum est senectuti, quam ne languori se de- 
sidiaeque dedat. Luxuria vero cum omni setati 
turpis» tum senectuti fcedissima est. Sin autem 
libidinum etiain intemperantia accesserit, duplex 
malum est, quod et ipsa senectus concipit dedecusi 
et facit adolescentium impudentiorem intemperan- 
tiam.t • 

Ac ne ilhid quidem alienum est, de magiMt!!- 
tuum, de privatorum, [de civium,f] de peregritiO- 
rum officiis dicere. Est igitur proprium munus 
magistratus, intelligere, se gerere personam civi- 
tatis, debereque ejus dignitatem ei aecus sustinere^ 
servare leges, jura describere,§ ca fidei su«e com- 
missa meminisse. Privalum autem oportet aequo 
et pari cum civibus jure vivere, neque summis- 
sum et abjectum, neque se eflferentem i tum in re- 
publica ea velle, quae tranquiila et honesta sii)t.|| 
Talem enim et sentire bonum civem, et dicere 
solemus. 

* Augend^B, Bsvxii xtf< et^Bot^ti ro itat yi^^s ^ti 
ytfevrm. Hom. 

t Intemperantiam, "Oirov dira(0-;^(;ir«roi!«'i >4^ovT<r> utofyitii 
sci viovt «iTTcivdfe UfAt atetiita-TATcvs. • Plat. de ILegg. v. 

t De citium. Sevcral MSS. omit tfieso words : oSiers, 
de, only. Probably a mar^inal glose, iAtended to give a 
Bynonym fof privatorum^ has been removed into the text. 

§ Jura describere : to administer justice. 

II E8t igitur — efferentem. In these two sentences, th 
duties of a person exercising magistracy, arc put in op 
sition to thoee of another who is termed privatus. On 
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Peregrini autem, atque incolae* officium est, ni- 
hil praeter suum negotium agere, nihil de alio an- 
quirere, minimeque esse in aliena re publica curi- 
osum. Ita fere oflSeia reperientur, cum quseretur, 
quid deceat, et quid aptum sit personis, tempori 
bus, aetatibus. Nihil est autem, quod tam deceat, 



latter are inculcated the duties of conducting himself on a 
footing of equality with the citizens ; neither with abject 
humility, nor with arrogance ; but in all measures regard- 
ing the state, pursuing the path of peace and honour. — 
These injunctions seem to \^rant the conjecture that the 
term privatus does not here mean obe of the citizens in 

feneral, but a person distinguished by some circumstance 
•om them, on the one hand, on the other, from him, " qui 
gerit personam civitatis." Adverting to the rules of go- 
vernment in the popular states of antiquity, and in Rdme 
in particular, pHvatus may be conjcctured in this passage 
to mean a person who has borne, hut is no longer in office ; 
an ex-magistrate, Among the interpretations of the word 
given by Facciolati, it is said: "Privatus homo dicitur qui 
in magistratu non est; ISiJ^dk, Nam qui magistratum 
gerit est pubhcus.** But it is apprehended that in this 
pa^sage «omething more is meant The ellipse is magis- 
tratu : the circumstance of once having borne oiffi,ce is Siat 
which induces Cicero to wam the ex-functionary against 
harbouring ambitious designs, and against arrogance. This 
interpretation is however submitted with much diffidence, 
as it has not the support of any passage where the word 
bears ezactly the same import, nor has it been suggested 
by any previous commentator. 

* Peregrini — ino»l€B, The term peregrinxts, applies to a 
native and inhabitant of one coimtry, occasionally residing 
in another. Incola, to a foreigner having a fixed resi- 
dence in another coimtry, but without acquiring there, po- 
litical rights. 
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quam in omni re gerenda consilioque capiendo 
servare constantiam.* 



CAP. XXXV. Quod Ht quod deceat ; verecun- 
dise normam a natura doceri. 

Sed quoniam decorum illud in omnibus factis, 
dictis, in corporis denique motu et statu cernitur, 
idque positum est in tribus rebus, formositate, or- 
dine, ornatu ad actionem apto, difficilibus ad elo- 
quendum,t sed satis erit intelligi ; in his autem 
tribus continetur cura etiam illa, ut probemur iis, 
quibUs cumj apud quosque vivamus : his quo- 
que de febus pauca dicantur. 

Principio, corporis nostri magnam natura ipsa 
videtur habufese rationem : quae formam nos- 
tram reliquamque figuram, in qua esset spejcies 
honesta, eam posuit in promtu : quae partes autem 
corporis ad naturae necessitatem datae, aspectum 

* Servare constantiam : to ohserve con8i$$ency, 

CHAPTER XXXV. 

f D^IUiilibuB ad eloquendum. And why ? — ^Not on ac- 
coont of the.poverty of his lang^uage, but because the 
niles are matter of taste; n6t only differing in different 
conntries, and ages, but in every individual; each having 
his own litandard. On certain points we may agree ; on 
others, dispute for ever. Fonnositas may refer to the gifts 
of nature ; ordo^ to the efiect of judgment; omatuSj to 
taste. 

I QuibuB eum, Cum ^uibus signifies, those wUh whom 
we a»86eiate', our famUy andfrietMs: apudquos, our coun- 
trymenj feUmc-eftixen$. 
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esfiient deformem habUurae atque turpem» eas cob- 
texit atque abdidit. Hanc naturae tam dUigenteiii 
fabricam imitata est hominum verecundia. Quas 
enim natura occuUavit, eadem omnes, qui sana 
mente sunt, removent ab oculis : ipsique neces- 
sitati dant opei^am ut quam occultissime pareant : 
quarumque partium corporis usus sunt necessarii, 
eas rieque partes, neque earum usus suis nomioi- 
bus appellant: quodque facere turpe non est, 
iniodo occulte, id dicere obscenum est. Itaque nec 
aperta actio rerum illarum petulantia vacat, nec 
oratio, obscenitate.^ 

Nec vero audiendi sunt Cynici, aut si qui fue- 
runt Stoici paBi}^ Cynici,t qui reprehendunt et 
irrident, quod ea, quse turpia re non sint, nomini- 
bus ac verbis flagitiosa ducamus : illa autem, quae 
turpia sunt, nominibus appellemus suis. Latroci- 
nari, fraudare, adulterare, re turpe est, sed dicitur 
nonobscene: liberis dare operam, re honestumest, 
nomine obscenum : pluraque in' eam sententiam 
ab eisdem eontr.a verecundiam disputantur, Nos 
autem naturam sequanmr, #li ab omni, quod abhor- 
ret ab oculorum auriumque approbatiooe,fugiamus. 

* Orotto obsctl^ate, Tfae ordinary reading, orottonw 
6b»cemtas, ia fbllowed by the Heusingers: the prasent, 
wfaich Facciolati and Gemhard have adopted ^m several 
early editiona, though confirmed but by one of the MSS. 
cohBulted by the Heusingers, appears to merit tbe prefer- 
ence. 

f Pmns Cynici. Some Stoics adhered to the Cynic tenet, 
tm ptam^ rem nomine m^ellare, Hence Juvenal, Sat 
xiii. 12S. says their precep|# aref^* Tunica tantuift dktan- 
tia." La^. 1. vii. 121. 
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Status, incessus, sessio, accubitio, * vultus, oculi, 
• manaum motus, teneant illud decorum. 

Quibus in rebus duo maxime sunt fugienda ; ne 
quid efTeniinatum aut molle, et ne quid duram aut 
rosticum sit. Nec vero histrionibus oratoribusque 
concedendum est, ut iis haec apta sint, nobts dis- 
solnta. Scenicorum quidem mos tantam habet 
vetere disciplina verecundiam, ut in scenam sine 
subligaculo prodeat nemo. Verentur enim, ne, si 
qno casu evenerii, ut corporis partes quaedam 
aperiantur, aspiciantur non decore. Nostro qni- 
dem more cum parentibus puberes filii, cum soceris 
generi non lavantur. Retinenda igitur est hujus 
generis verecundia, prssertim natura ipsa magis- 
tra et duce. 

C AP. XXXVI, Buo esse pulchritudinis genera : 
in cultUy omatUy et gestu, quid sit observan' 
dum^ et multo magis in animi motibus. 

GiTM autem pulchritudinis duo genera sint, quo- 
rnm in altero est venustas, in altero, dignitas ; ve- 
nustatem, muliebrem ducere debemus ; dlgnita- 
tem, virilem. Ergo et a forma removeatur omnis 
viro non dignus ornatus : et huic simile vitium in 
gestu, motuque caveatur. Nam et palaestrici mo- 
tus saepe sunt odiosiores ; et histrionum non nuUi 
gestns inepti non vacant offensione : et in utroque 
genere, quae sunt recta et simplicia, laudantur. 

* Aecuhitio. Al. accubitatio, and accvhatiQ. The deco* 
rous posture here recommended, is doubtless in the mode 
of reclining on a Qpudi at meal-time, as praetised 67 the 
Romans. 

10 
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Forms autem dignitas, coloris bonitate tuenda est; 
color exercitationibus corporis. Adhibenda praete- 
rea munditia est non odiosa neque exquisita nimis, 
tantum quae fugiat agrestem et inhumanam negli- 
gentiam. Eadem ratio est habenda vestitus ; in quo, 
sicut in plerisque rebus, mediocritas optima est. 

Gavendum autem est, ne aut tarditatibus utamur 
in ingressu mollioribus, ut pomparum ferculis* 
similes esse videamur; aut in festinationibus sus- 
cipiamus nimias celeritates : quae cum fiunt, anhe- 
litus moventur, vultiis muiantur, ora torquentur ; 
ez quibus magna significatio fit, non adesse con- 
stantiam. Sed multo etiam magis elaborandum 
est, ne animi motus a natura recedant : quod asse- 
quemur, si cavebimus, ne in perturbationes atque 
.exanimationes incidamus, et si attentos animos ad 
deooris conservationem tenebimus. Motus autem 
animorum duplices sunt, alteri cogitationis, alteri 
appetitus. Cogitatio in vero exquireudo maxime 
versatur : appetitus impellit ad agendum. Ouran- 
dum est igitur, ut cogitatione ad res quam optimas 
utamur, appetitum rationi obedientem praebeamus. 

CAP. XXXVII. De arte pronuntiandU tum in 
contentione tum in sermone. 

Et quoniam magna vis orationi? est, eaque du- 

CHAPTER XXXVI. 

* Fereulis, " In quibus sacra et siinulacra, lentissimo 
incessu, circumferentur." EraBm. 

" Nil CBquale homini fuit illi : sspe velut qui, 
Currebat, fugiens hostem ; persaBpe velut qui 
Junonis sacra ferret" 

HoRAT. Sat i. 3. 
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plex, aUeracontentionis, altera sermonist* conten- 
tio disceptationibus tribuatur judiciorum, concio- 
num, senatus ; sermo in eirculis, disputationibus, 
congressionibus familiarium versetur, sequatur 
etiam convivia. Contentionis praecepta rhetorum 
sunt ; nnlla sermonis : quamquam haud scio, an 
possint haec quoque esse. Sed discentium studiis 
inveniuntur magistritt huic autem qui studeant, 
sunt nulli ; rhetorum turba referta omnia. Quam- 
quara, quae verborum sententiarumque praecepta 
sant, eadem ad sermonem pertinebunt. 

Sed cum orationis indicem, vocem habeamus ; 
in voce autem duo sequamur, ut clara sit, ut sua- 
vis : utrumque omnino a natura petendunf est : 
verum alterum exercitatio augebit, aiterum imita- 
tio presscl loquentium et leniter. Nihil fait in 
Catulis, ut eos exquisito judicio putares uti litte- 
rarum : (quamquam erant litterati, sed et alii) hi 
autem optime uti lingua Latina putabantur. So- 
nus erat dulcis; litterae neque expressae, ne aut 
obscurum esset, aut putidum.§ Sine contentione 

CHAPTBai XXXVII. 

* AUera sermimis. The talents for puUie tpeaking^ 
(coraentionisj) are widely different from those which eiui.- 
ble a man to excel in conversation ; sermonis, 

t Inveniuntur magistri, Were tbere persons desirons 
of receiving rules to enable them to ezcel in conversation, 
instructors would not be dcficient. 

X Presse, One MS. has expresse. On a comparison 
with the following passages, it is evidently not tfae mean. 
ing of this term, to recommend rapidity of utteranoe, but 
distinctness ; the due and articulate pronquncing of eaoh 
flound. 

§ Ne aut-^-putidum, A metaphor transferred from f* 
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vox nec languens, nec canora. Uberior oratio L. 
Grassi, nec roinus faceta : sed bene loquendi de 
Gatulis opinio non minor. Sale vero et facetiis 
Gffisar, Gatuli patris frater,* vicit omnes, ut in ipso 
illo forensi genere dicendi contentiones aliorum 
sermone vinceret. i 

In omnibus igitur his elaborandum est, si in 
omni re, quid deceat, exquirimus. Sit ergo hic 
sermo, in quo Socratici maxime exceUunt, lenis 
minimeque pertinax : insit in eo lepos. Nec vero, 
tamquam in possessionem suam venerit, excludat 
alios : sed cum reliquis in rebus, tum in sermone 
communi, vicissitudinem non iniquam putet. Ac 
videat in primis, quibus de rebus loquatur : ai se- 
riis, severitatem adhibeat: si jocosis, leporem. 
In primisque provideat, ne sermo vitium aliquod 
indicet inesse m moribus : quod maxime tum solet 
evenire, cum studiose de absentibus detrahendi 
caussa, aut per ridiculum, aut severe, maledice 
contumleiioseque dicitur. 

Habentur autem plerumque sermones aut de do- 
mesticis negotiis, aut de re publica, aut de artiam 
studiis atque doctrina. Danda igitur opera est, ut 
etiam si aberrare ad alia cceperit, ad hsec revocetur 
oratio*. Sed utcumque aderunt,t (neque enim 

orran of smeU to that of hearing, and expressuig that 
wnich is ofiensive. Before obtcurutnj several cominenta- 
tora think that quid Bhonld be inserted. 

* Frater» Half-bnOher: PopiUia was mother of C X 
Cesar Strabo, and of Catulus. She was the first Roman 
female who had the honour of a fiineral oration. De Orat 
c. 7; and 11. 

^ ^Tteumque adervnt, WiA due coMideraHan to the per- 
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omnes iisdein de rebtis, nec omni tempore, nec 
similiter delectamur) animadvertendum est etiam, 
qua tenus sermo delectationem habeat : et, ut inci- 
piendi ratio fuerit, ita sit desinendi modus. 

C AP. XXX VIII. Quomodo castigandum : quid 
in 8ermo7iibu8 obaervandum sit, 

• 

Sbd quomodo in omni vita rectissime praecipi- 
tur, ut perturbationes fugiamus, id est, motus ani- 
mi nimios, rationi non obtemperantes : sic ejus 
modi motibus sermo debet vacare, ne aut ira 
exsistat, aut cupiditas aliqua, aui pigritia, aut 
ignavia, aut tale aliquid appareat. Maximeque 
curandum est, ut eos, quibus cum sermonem con- 
feremus, et vereri, et diligere videamur. Objur- 
gationes etiam non numquam incidunt necessarise* 
in quibud utendum est fortasse et vocis contentione 
majore, et verborum gravitate acriore; id agendum 
etiam, ut ea facere videamur irati.* Sed ut ad 

8071$ pteBevt, In some valaable MSS. and early editions, 
afterarferun^ is fbund res, 

CHAPTER XXXVIII. 

* Lratu ' In this much disptited passage, the variation 
in MSS. and early edttions is remarkable. Ut ea facere 
non tndeamur irtUi ; videamur non irati ; ut ne ea 
facere videamur irati, Ne ut eafacere; and, ut eafaeere 
ne videamur, The negative participle, and its arrange- 
ment seems alone to be in doubt : but in ^ome MSS. it is 
altogeiher omitted, and that r^ading is preferred by J. F. 
Heusinger. The Stoics expreas thomselves in &.vour of 
simulated anger : " Numquam itaque iracundia admittend- 

10* 
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ure&diini et secaindum,* sic ad hoc genus casti- 
gandi, raro inviiique veniemus, nec umqnam, nisi 
necessario, si nulla reperietur alia medicina. Sed 
tamen ira procul absit, cum qua nihil reete fieri, 
nihil considerate potest. 

Magna autem parte clementi castigatione licet 
uti, gravitate tamen adjuncta, ut et severitas adhi- 
beatur, et contumelia repellatur. Atque etiam 
illud ipsum, quod acerbitatis habet objurgatio, sig- 
nificanduili est, ipsius id caussa, qui objurgetur, 
fliusceptum esse. Rectum est autem, etiam in illis 
eontentionibus, quae cum inimicissimis fiunt, etiam 
si nobis indigna audiamus, tamen gravitatem re- 
tinere, iracundiam pellere. Quae enim cum aliqua 
perturbatione fiunt, ea nec constanter fieritpossunt, 
neque iis, qui adsunt, probari. Deforme etiam est, 
de se ipsum prsedicare, falsa praesertim, et cum 
irrisione audientium imitari militem gloriosum.j: 

est, aliquando simulanda, si 8egne8 audientiam aiiimi 
concitandi sunt.'* Seneca de Ira, ii, 14. 

* Urendum et secandum: the eautery and amputaiian, 
Toprevent any misapprehension of these metapho» taken 
firom the surgical a.rt, some MSS. add>me(2ict; probably 
removed from the margin. 

t JVec eonstanter fieri. Our actions, when under the 
influence of passion, wiU be unbecoming us, 6iid will be 
a^^ompanied with the disapprobation of every persoti who 
witnesses them. 

X MUitem glorioaum, This chaTacter was painted bj 
Menander ; by Plaulus ; an^by Terence ; Eun. iL 1. 
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CAP. XXXIX. Quakm hcmtnis h&norati et 
prindpis domum placeat esse, 

Et quoniam omnia persequimur, volumus qui- 
dem certe, dicendum est etiam» qualem hominis 
honotati et principis domum placeat esse, cujus 
finis est usus, ad quem accommodanda est aedifi* 
candi descriptio : et tamen adhibenda commoditatis 
dignitatisque diligentia. Cn. Octavio,* qui primas 
ez illa familia consul factus est, honori fuisse ac- 
cepimus, quod prseclaram aedificasset in Palatiot 



CHAPTER XXXIX. 

* Cn, Octavio, To wbom Perseus, king of Macedon, 
surrendered himself in Samothrace. Liv« xiv. 5. As Cn. 
OctaYius #a# descended from one of the families introduced 
into Rome by Tarquinius Priscus, the appellation o£nom8 
homo could not be applied, on the ground of the obscurity 
of that family, bnt because he was the first of it who 
attolned the higher ofiices of magistracy, the Curule hon- 
ours. -fle was consul, A. U. C. 588, Sueton. Aug. c. 2. From 
his brother was descended OctayianuSj who aasumed the 
name of Augustus. 

t Pdlatio: The name of the hill on which, according 
to tradition, the foundations of Rome were laid. ' During 
the republic, the leading persons had here their residenoes ; 
and aflerwards the emperors, their palaces; from this 
circumstance the term Palatium originated. ** This hill, 
the nursery of infant Rome,^ and finally the residence of 
imperial grandeur, presents now two smitary villas and a 
conyent, with their deserted gardens and vineyards. Its 
numerous temples, its pelaces, its porticos, aod its Ubraries, 
once tbe glory of Rome, and the admiration of the univer-« 
are now mere heaps of ruins, so shapeless and scatt 
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et plenam dignitatis domum : quce cum vulgo 
yiseretur, sufiragata domino, novo homini, ad con- 
sulatnm putabatur. Hanc Scaurus"^ demolitus, 
accessionem adjunxit aedibus. Itaque ille in suam 
domum consulatum primus attulit : hic summi et 
clarissimi viri iilius, in domum multiplicatam, non 
repulsam solum retulit, sed ignomiuiam et calami- 
tatem. 

Ornanda est enim dignitas domo, non ex domo 
iota quaerenda: nec domO dominus, sed domino 
domus honestanda est. Et ut in ceteris habenda 
ratio non sua solutn, sed etiam aliorum : sic in 
domo clari hominis, in quam et hospites multi 
recipiendi, et admittenda hominum cujusque modi 
mnltitudo, adhibenda cura est laxitatis.t Aliter 
ampla domus dedecori ssepe domino fit, si est in 
ea solitudo, et maxime, si aliquando alio domino 
solita est freqoentari. Odiosum est e#tm, cum a 
prffitereuntibus dicitur, 

that the antiquarj and architect are at a loss to disoovet 
their site.'* Eustace^s Tourthroagh Italy, 3d edit vol. 1. 
378. 

* Seaurus. M. ^milius Scaurus, son of the Princeps 

Senatus, named in the 22d chap. During his canvass for 

the consulate, two accusations were preferred against him, 

one fbr irccepting, the other fbr giving, bribes. On each, 

Cioero acted as his advocate. Neither of these orationa 

has been preserved. The pulHng down thb house, and the 

magnificence of his own, seem to have been amonsf the 

circumstances which gate offence to the mob. Vide Plin. 

xxzvi. 15. The first accusation, of personal corruption, 

was not established, but that of giving bribes probably was ; 

failed in his attempt to obtain thc consulate. Ep. 

'V; 16. ad Q. Fratr. iii. 2. 

0$ : care must he taken ihat %l he spacious. 
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O domus antiqua, heu qnam dispari 
Dominare domino !* 

qnod qnidem. his temporibos in multis licet 
dicere.t 

Cavendum autem est, praesertim si ipse sedifices, 
ne extra modam sumtu et magnificentia prodeas : 
quo in genere multum maii etiam in exemplo est. 
Studiose enim plerique, prsesertim in hanc partem, 
facta priocipum imitantur : ut L« Lucilli4 summi 
viri, yirtutem quis? at quam multi villarum 
magnificentiam imitati sunt ? quarum quidem certe 
est adfaibendus modus, ad mediocritatemque re?o« 

* Domim, To what poet these lines af e to be fttttihnied, 
has not been ascertained. They are also alluded to in 
Philip. ii. 41. ^ Qtectaipsa misera ! qaam dispari domino ! 
Quamqiiam quomodo iste dominus ? Scd tamen a qnam 
dispari tenebantur." Erasmus conjectures that Ennius 
wrote these lines ; and that originallj they stood, O domtts 
Anti or Aneif quam diapari domino domimria. Qne MS. 
confirms the conjecture. Domimre is here employed in a 
passive sense, of which frequent instances occur in ancient 
poets, with regard toverbs now called deponents. 

t I4e€t dieere, AUuding' to the lamentablj freqtient 
ehange of property in the Koman palaces, from proscripL 
tions and confiscations, which Cicero had had the mlsfertun^ 
to witness, and which had not terminated when he was 
writing. 

I LucuUuB, He had the rare distinctions of dispiaying 
considerable military talents, possessing enormous wealth, 
Bnd enjoying a fair reputation. In his villas, in particular, 
he lived in great hospitality and luxury, having different 
saites of apartments for summer and winter. Plin. ix, 54. 
Varron. R. R. lib. i. iii. Plut. in Vita. In the 4th book 
of Tusc. QuflBst inscribed Lucullus, his virtues are highl* 
praised. 
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candus. Eademque mediocritas ad omnem usum 
cuhumqu,e vitae transferenda est. Sed haec hac 
tenus. 

In omni autem actione suscipienda tria sunt 
tenenda : primum, ut appetitus rationi pareat : quo 
nihil est ad officia conservanda accommodatius : 
deinde, ut animadvertatur, quanta illa res sit, 
quam efficere velimus ; ut neve major, neve minor 
cura et opera suscipiattir, quam caussa postulet : 
tertium est, ut caveamus, ut ea, quse perijnent ad 
liberalem speciem et dignitatem, moderata sint. 
Modus autem est optimus, decus ipsum tenere, 
de quo ante diximus, nec progredi longius. Horum 
tamen trium praestantissimum est, appetitum ob- 
temperare rationi. 

GAP. XL. ^ Quid sit ordo : magnam esse vim 
loci et temporis ad commutandam rerum na- 
turam, 

Deinceps de ordine rerum et de opportunitate 
temporum dicendum est. Hdec autem scientia 
continentur ea, quam Graeci svTo^iav nominant: 
non hanc, quam interpretamur modestiam, quo in 
verbo modus inest ; sed illa est* eura^Ia, in qua 
intelligitur ordinis conservatio. Itaque, ut eam- 
dem nos modestiam appellemus, sic definitur a 
Stoicis, ut modestia sit scientia earum rerum, quae 

* Sed Ula est, Hanc having preceded, iUam in the ac- 
cusative also might have been expected. But Cicero ap- 
pears to have preferred occasionally the present construc- 
tion ; as, in the 6th chap. " Duo vitia vitanda, unum — 
alterum est vitium." De Or. 1. 27. " Has causas invenie- 
bam duas, unam — altera est** 
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agentur aut dicentur, loco suo collocandarum. Ita 
yidetur eadem vis ordinis et collocationis fore. 
Nam [et] ordinem sic definiunt, compositionem 
rerum aptis et accommodatis locis. Locum au- 
iem actionis, opportunitatem temporis esse dicunt. 
Tempus autem actionis, opportunum GrsBce 
fiuxafpia,* Latine appellatur occasio. Sic fit, nt mo- 
destia hsec, quam ita interpretamur, ut dixi, 
scientia. sit opportunitatis idoneorum ad agendum 
temporum. 

Sed potest eadem esse prudenCiae definitio, de 
qua principio diximus : hoc autem loco de mode- 
ratione, et temperantia, et earum simiiibus vir- 
tutibus quaerjmus: Itaque, quae erant prudentise 
propria, suo loco dicta sunt. Quae autem harum 
virtutum, de quibus jam diu loquimur, quee per- 
tinent ad verecundiam, et ad eorum approbatio- 
nem, quibujs cum vivimus, nunc dicenda sunt. , 

Talis est igltur ordo actionum adhibendus, ut, 
queifi ad modum in oratione Constanti, sic in vita 
omnia sint apta inter se et convenientia. Turpe 
est enim valdeque vitiosum, in re severa convivii 
dictsf, aut delicatum aliquem inferre sermonem. 
Bene Pericles, cum haberet collegam in praetura 
Sophoclen, hique de communi ofRcio convenis- 
sent, et casu formosus puer praeteriret, dixissetque 
Sophocles, •' puerum pulchrum, Pericle !" 
'' At enim prsetorem, Sophocle, decet non solum 
manus, sed etiam oculos abstinentes habere." At- 
que hoc idem Sophocles si in athletarum proba- 
tione dixisset, justa reprehensione caruisset: tan- 
ta vis est et ioci, et tcmporis. 

Ut, si qui, cum caussam sit acturus, in itinere 
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aut in arobulatione secum ipse meditetur,* aut si 
quid aliud attentius cogitet, non reprehendatur : at 
hoc idem si in convivio faciat, inhumanus videa- 
tur, inscitia temporis. Sed ea, qua multum ab 
humanitate discreparit, ut, si quis in foro cantet, 
aut si qua est alia magna perversitas, facilp appa- 
rent nec^ magno opere admonitionem et praecepta 
desiderant. Quae autem parva videntur esse de^ 
licta, neque a multis inteliigi possunt, ab iis est 
diligentius declinandum. Ut in fidibus aut in 
tibiis, quamvis pauUum discrepent, tamen id a 
sciente animadverti splet : sio videndum est in vita, 
ne forte quid discr^pet; vel multot etiam magis, 
quo major et.melior actionum, quam sonorum, 
concentus est. 

CAP. XLI. Minima peccata ease vitanda : in 
rehus dubiis quid hrnninibua doctis placeaty 
exquirendum: virtutem^ ubicunque sit, coli 
oportere, 

Itaque, ul^ in fidibus musicoruni aures vel mi- 
nima sentiunt : sic nos, si acres ac diiigentes esse 
volumus animadversores vitionim, magna saepe 

* Meditetur. The orig^nal meaning of this verb appears 
to have been to rekearse, or practise hefbrehand recitation 
or singing. Its derivation may be firom Melos : in Greek^ 
the same resemblance appears between /uc^c^tey, or /u^o/u«/, 
and /ucxoc. Speaking of Demosthenes, our author has 
said, De Orat. c. 61. " perfecit meditando -ut nemo planius 
eo locutus putaretur.** And Quintilian, iv. c. 2. calU ** l>e- 
clamationem, fbrensium actionum meditation^m." 

t Vel tnidto. Legend. idque muUoy quod verum unice. 
Toup. In thc MSS. no variation is noted in this passage. 
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intelligimus ex parvis. Ex oculonim obtutu, ex 
superciliorum aut remissioue aut contractione, ex 
moestitia, ex hilaritate, ex risu, ex locutione, ex 
reticentia, ex contentione vocis et submissione, 
ex ceteris simiiibus, facile judicabimus, quid 
eorum apte fiat, quid ab officio naturaque discre- 
pet. Quo in genere non est incommodum, quale 
quidque eorum sit, ex aliis judicare : ut, si quid 
dedeceat in illis, vitemus ipsi. Fit enim nescio 
qiio modo, ut magis in aliis Qemamus,* quam in 
nobismet ipsis, si quid delinquitur. Itaque far 
cillime corriguntur in discendo, quorum vitia imi- 
tantur, emendandi caussa, magistri. 

Nec yero alienum est, ad ea eligenda, quae do- 
bitationem afierunt, adhibere doctos homines, yel 
etiam usu peritos, et, quid iis de quoque officii 
genere placeat, exquirere. Major enim pars eo 
fere deferri solet, quo a natura ipsa deducitur :t 
in quibus videndum est, non modo quid quisque 

CHAPTER XU. 

* AliiB eemamus, Hor. L i; Sat 3. y. 23. 

t Natura ipea dedudtur. We muei expect the greater 
part cf men to be led hlindly and meehanicaUy hy their pre- 
dominant paenone, It mast be observcd that J. F. Heu- 
OBffer considers this interpretation as not reconcileable 
wim the remainder of the paragraph, bat without ezplain. 
ing in what respect they clash. He interprets the sentence 
** ^o nos ducunt ea quiB sequuntur," that the maiority of 
mankind approve that whiehNature herself prescribea ; and 
^at therefore, although i^dividuaU may err, any general 
demaiionfirom a right opinion on any duty can hardly be ex- 
peeted, This sentence appears to interrupt the train of ar- 
gament, aud may possibly have been an annotation, intro- 
doced into the text firom tiie margin. 

11 
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loquatur/ sed etiam quid quisque sentiat, atque 
etiam, qua de caussa quisque sentiat. Ut enim 
pictores, et ii, qui signa fabricantur, et vero etiam 
poeiae, suum quisque opus a vulgo considerari 
vult; ut, si quid reprehensum sit a phiribus, id 
corrigatur: hique ct secum, et cum aliis, quid iu 
eo peccatum sit, exquirunt: sic aliorum judicio 
permulta nobis et facienda, et non facienda, et 
mutanda, et corrigenda sunt. 

Quae vero more agentur institutisque civilibus, 
de iis nihil est praecipiendum. Illa enim ipsa 
prsecepta sunt. Nec quemqu^ hoc errore duci 
oportet, ut, si quid Socrates, aurAristippus* contra 
morem consuetudinemque civiiem fecerint, lo- 
cutive sint, idem sibi arbitretur licere. Magnis 
illi et divinis bonis hanc licentiam assequebantur. 
Cynicorum vero ratio tota est ejicienda. £st 
enim inimica verecundiae, sine qua nihil rectuffl 
esse potest, nihil honestum. 

Eos- autem, quorum vita perspecta in rebus 
honestis atque magnis est, bene de re publica 
sentientes, ac bene meritos, aut merentes, sic, ut 

* Aut ArUtippus, As the verb foUowing is plura}, 
Bishop Pearce proposed to change the conjunction into ef, 
but it does not appear that he had the authoritj of any 
MS. Some instances appear of two nuuns in the singular, 
joincd by aui^ goveming a plural verb. De Or. iL 4. 
" Ut ne Sulpicius familiaris meuS| aut Cotta plus qilam ego 
apud te valere videantur/* In some MSS. indeed videatur 
is found. Sulpicius ad Cic. 1. iv. Ep. 5. ** Quid est quod 
tu aut illa cum fortuna, hoc nomine, queri possiti ?** 
Aristippus had been a disciple of Socrates; hewas a native 
of Cyrene, and founded the sect named the Cyrenaic^ to 
which was imputed a strong tinge of Epicureanism. 
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aliquo honore aut imperio affecibs, obsenrare et 
colere debemus : tribuere etiam multum senectuti : 
cedere iis, qui magistratum habebunt: habere 
dilectum civis, et peregrini : in ipsoque peregrino, 
privatimne, an publice Tenerit. Ad summam, ne 
agam de singulis, communem totius generis homi- 
num conciliationem et consociationem colere, 
tueri, servare debemus. 

CAP XLIL De quaestibus, qui liberales habendif 
qui 9ordidi, Agricidturm laudes* 

Jam de artificiis ^t qusestibus, qui liberales haben- 
di, qui sordidi sint, haec fere accepimus. Primum 
improbantur ii quaestus, qui in odia hominum 
incurrunt: ut portitorum, ut feneratorum.* 11- 
liberales autem et sordidi quaestus mercenariorum 
omnium, quorum operae, non quorum artes 
emuntur. Est enim in illis ipsa merces auctora- 
mentom emitutis. Sordidi etiam pntandi, qui 

CHAPTER XLIL 

• Portitorum ut feneratorum, By the fbrmer tenn may 
be miderstood inferior eoUectors of the public revenue ; of 
the same class, probably, as the persons whom the New 
Testament (as in Matt. ix. 10.) denominates «rixwirfltc; 
translated, publicans; and who may be supposed to be 
every where unpopular. But the real puUicani, the farmers 
general, were Roman knights, persons on whom high rank, 
and generally, the possession of wealth, conferred respect. 
Feneratores ; those who make a trade of advancing money 
to the indigent, and who must necessarily proportion the 
rate of interest demanded to the risk they run. This class 
af men will, of coune, in all ages, incur popular odium. 
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mercantur a mercatoribus, quod statim yendant 
Nihil enim proficiant, nisi admodum mentiantur. 
Nec vero est quidquam turpius vanitate.* Opi- 
ficesque omnes in sordida arte versantur.t Nec 
enim quidquam ingenuum potest habere offidna. 
Minimeque artes e» probandffi, quae ministrae sunt 
voluptatum : 

Cetarii, lanii, coqui, fartores, piscatores. 

ut ait Terentius.it Adde huc, si placet, unguen- 
tarios, saltatores, totumque ludum talarium.§ 

* Vanitate, ^ Vanitas dicitur de omnibus iis rebus que 
habent speciem inanem, a veritate alienam; ut, de men- 
dacio.'* Emesti. 

t Opificesque — versantur, The contempt which Cicero 
expresses towards artizans and retail-dealers may easily be 
traced to the exclusively militar j habits and notions of his 
coimtrymen, and to their imhappy practice of domestic 
slavery. The ideas of labour for a maintenance, and of 
shop-keeping, had become associated in his mind with 
those of illiberalitj, servile birth, and, it seems, habitual 
&]sehood. Unless a retail-dealer gained by the kst 
propertj, Cicero thought, he could gain by no other. In 
societies not unduly constituted, no reason can, however, 
be given, why probity, veracity, and ind^ndence of mind, 
may not as weU be the portion of persons in humble life, 
as of th^ir superiors: or why buying and selling on a 
smaU soale, should corrupt the moral principle more than 
on ^ largcr. It is true that ** the wages eamed by me- 
chanics, or the price paid to shop-keepers for their waies, 
are the title which the rich have on tiiem for their services.'* 
And it is equally true that their services are the title by 
which they claim the money of the rich. If they need our 
money, we need their work^ or their wares : and if they 
thought fit to withhold them, who would be tbe greaAest 
Bufiferers ? 

t Terentius, Eunuch. ii. 3. 26. 

§ Ludum talarium: keepera qf gaming.hou$e9, and «0 
tcho live by play. 
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Qaibus autem artibus aut prudentia major inest, 
aut non mediocris utilitas queeritur, ut medicina, 
ut architectura, ut doctrina rerum honestarum, hse 
sunt iis, quorum ordini conveniunt, honestse. 
Mercatura autem, si tenuis est sordida putanda 
est : sin magna et copiosa, multa undique appop» 
tans multisque sine vanitate* impartiens, non est 
admodum Yituperanda.t Atque etiam, si satiata 
quaestu, vel contenta potius, ut saepe ex alto in 
portum, ex ipso portu se in agros possessionesque 
contulit, videtur jure optimo posse laudari. Om- 
nium autem rerum, ex quibus aliquid adquiritur, 
nihil est agri cultura melius, nihil uberius, nihil 
dulcius, nihil [homine^ libero dignius. T)e qua, 
quoniam in Catone majore:|: satis multa diximus, 
iliinc assumes, quse ad hunc locum pertinebunt. 

* Sine vanitate: without fraud or deeeption, 
t Mercatura — vituperanda, ** De mercatara in universum 
qusrimiis, probanda an improbanda sit: si probanda est, 
profecto tam probari institorem opertet qiii cymbam 
onustam pipere, quam qui ingentem onerariam navem 
ultimis ex regionibus adduxerit" Calcagnini. By the 
qualifyjng phrases, quorum ordini eonveniunt ; non admo- 
ivan vituperanda^ it appears that Cicero viewed theqie as at 
best but plebeian pursuits. Similar prejudices, even at this 
day, reign in Grermanj, and in Frai^p . When the «sta^ 
^l&hed customs of a country ezclude^4>m active professions 
a considerable portion of its citizens, obliging those of 
'energetic minds to seek distinction by the sword, and 
«reaSng two orders in the state, the one despising, the 
other envying, and jealous of the other, the political con- 
(«equences must occasionally be felt 

X Catone majore. C. 15. and the foUowing chapters. 
These favourable opinions on agriculture dorrespond with 
those of Hor. Epod. 2. Virg. Georg. 11. 

11* 
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CAP. XLin. OjffMorum eomnaratio : qwaruan 

9int prssferenaa 

Sed ab iis partibus, qtrae sunt honestatis, quem 
ad modum officia ducerentur, satis expositum 
videtur. Eorum autem ipsorum, quse honesta 
sunt, potestincidere saepe contentio et comparatio;* 
de duobus honestis utrum honestius :t qui locus 
a Panaetio est praetermissus. Nam cum omnis 
honestas manet a partibus quatuor, quarum una 
sit cognitionis, altera communitatis, tertia mag- 
nanimitatis, quarta moderationis :% hae in deligendo 
officio saepe inter se comparentur, necesse est. 

CHAPTER XLlil. 

* Et eomjparatio, On the authority of two MSS., 
Ernesti omits et eomparatio ; which certainly oofitrilNite 
nothing to the sense. Contentio must be understood to 
implj a careful compariflon and ezamination of the proper- 
ties of each. 

t Utrum lumeetius. On the principle of the Stoicg, 
Paradox. 3, ** Pares esse virtutes nec bono viro meliorem, 
nec fbrti fbrtiorem, nec temperanti temperantiorem,*' that 
which Is hoTiestum cannot become honestius. There can- 
not be degrees, according to their theory, in what is riffht 
or wrong : but though poeitively equal, if it happened 2at 
the observation of both was impracticable, an examination 
might be allowed into their relative expe<Hence in point of 
time, wliich of the two, under given circumstances, must 
give way. 

t CogTutionia — moderationis, Ist, CognitiOj or prudenee. 
2d, Communitas, observaUon of the relationa of life^ or 
dvtiee to each other ; justiee. 3d. Magnanimitas^ forHtude. 
4th. Moderatio^ temperance. 
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Placet igitur, aptiota esse natars ea officia quae 
ex communitate, quam ea, quae ex cognitione du- 
cantur: idque hoc argumento confirmari potestf 
quod, si contigerit ea vita sapienti, ut in omnium 
Terom affluentibus copiis omnia, quae cognitione 
digna sunt, summo otio secum ipse consideret et 
contempletur; tamen, si solitudo tanta sit, uthomi* 
nem videre non possit, excedat e vita. Princeps- 
que omnium virtutum illa sapientia, quam <fo(piav 
GraBci vocant (prudentiam enim, quam Grteci 9$^- 
vt}<rfy, aliam quamdam intelligimus, quse est rerum 
ezpetendarum fugiendarumque scientia) illa autem 
sapienta, quam principem dixi, rerum est divina^ 
rum et humanarum scientia: in qua continetur 
deorum et hominum communitas et societas inter 
ipsos. £a si maxima est, ut est, certe necesse est, 
quod a communitate ducatur officium, id esse maxi- 
mum. Etenim cognitio contemplatioque natune 
manca quodam modo atque inchoata sit, si nuUa 
actio rerum consequatur. Ea autem actio in ho- 
minum commodis tuendis maxime cemitur. 

Pertinet igitur ad societatem generis humani. 
Ergo haec cognitioni anteponenda est Atque id 
optimus quisque re ipsa ostendit et judicat. Quis 
enim est tam eupidus in perspicienda cognoscen- 
daque rerum natura, ut, si ei tractanti contemplan- 
tique res cognitione dignissimas, subito sit allatum 
pericuhim discrimenque patriae, cui subvenire opi- 
tularique possit, non illa onmia relinquat atque 
abjiciat, etiam si dinumerare se stellas, aut metiri 
mundi magnitudinem posse arbitretur ? Atque hoc 
idem in parentis, in amici re aut periculo fecerit. 
Quibus rebus intelligitur, studiis officiisque scientise 
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pTfleponenda esse officia justitiae, qu» pertinent ad 
hominum caritatem, qua nihil homini esse debet 
antiquius.* 

CAP. XLIV. Studium ad 8ocietatem cor^ererir 

dum easem 

Atque illi, quorum studia vitaque omnis in re- 
rum cognitione versata est, tamen ab augendis 
hominum utilitatibus et commodis non recesserunt 
Nam et erudiverunt multos, quo meliores cives 
utilioresque rebus suis publicis essent : ut Theba* 
uum Epaminondam Lysist Pythagoreus, Syracu- 
sium Dionem:|: Plato, multique multos: nosque 
ipsi, quidquid ad rem publicam attulimus, (si mo- 
do aliquid attulimus) a doctoribus atque doctrina 
instructi§ ad eam, et ornati accessimus. 

Neque solum vivi atque praesentes studiosos dis- 
cendi erudiunt atque docent, sed hoc idem etiam 

* Antiquius, The original meaning of aiitiquua, or an- 
tieuSf (as coquus^ cocus ; aequius, secius ; quotidief coiidie * 
quutn and eum) must have been the same as anterior^ 
prior, JNihU antiquius est^ therefore simply means, thai 

nothing should be placed bejfbre it — no duty prrferred to tt 

» 

CHAPTER XLIV. 

t Lysig. A native of Tarentum. The golden versei 
aie ascribed to him, which pass under the name of hi« 
master. 

X Dionetn. Brother.in.law of the elder Dionysius : he 
expeUed the younger from Sjrracuse. Com. N. in Vita. 

§ Doctrina instructi, Cicero takes frequent occasions 
to express gratitude to his instructors. Orat. c iii. De 
NatD.l. i.c3. Pro Arch. c. vi. 
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post mortem monmnentis litterarmn assequuntar. 
Nec enimlocus ullus prsetermissus est ab iis, qui ad 
leges, qui ad mores, qui ad disciplinam rei publi- 
cae pertineret ; ut otium suum ad nostrum nego- 
tium contulisse videantur.* Ita illi ipsi doctrime 
studiis et sapienti^e dediti, ad hondnum utilitatem 
suam intelligentiam prudentiamque potissimum 
conferunt. Ob eamque caussam eloqui copiose, 
modo prudenter, melius est, quam vel acutissime 
sine eloquentia cogitare : quod cogitatio in se ip- 
sa vertitur, eloquentia complectitur eos, quibuscum 
communitate juncti sumus. 

Atque ut apium examina non fingendorum favo- 
rum caussa congregantur, sed, cum congregabilia 
natura sint, fingunt favos : sic homines, ac multo 
etiam magis, natura congregati, adhibent sgendi 
cogitandique sollertiam. Itaque nisi ea virtus, 
quae constat ex hominibus tuendis, id est ex 
societate generis humani, attingat cognitionem 
rerum, solivaga cognitio et jejuna videatur. Item- 
que magnitudo animi, remota communitate con* 
junctioneque humana, feritas sit quaedam et im- 
manitas. Ita fit, ut vincat cognitionis studium 
consociatio hominum atque communitas. 

Nec verum est, quod dicitur a quibusdam, prop- 
ter necessiiatem vitae, quod ea, quaa natura desi- 
deraret, consequi sine aliis atque efficere non pos- 
semus, idcirco initam esse cum hominibus com- 
munitatem, et societatem : quod si omnia nobis, 

* Cantvlisse mdearOur, Though ihey themselves Uved 
ttt privaey^ their efforts toere direeUd to fit others for a life 
efactivity. 
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quse ftd victum eultumque pertinent, quasi virgala 
divina, ut aiunt, suppeditarentur ; tum optimo 
qursque ingenio, negotiis omnibus omissis, totum 
se in cognitione et scientia coliocaret. Non est 
ila. Nam et solitudinem fugeret, et socium studii 
quaereret; tum docere, tum discere yellet, tum 
audire, tum dicere. Ergo omne ofiicium, %nod 
ad conjunctionem hominum et ad societatem tuen- 
dam valet, anteponendum est illi officio, quod cog- 
nitione et scientia continetur. 

CAP. XLV. Communitatis officia modestias ojji- 
dis non ease anteponenda: esse offidorum 
graduB. 

Illitd forsitan quserendum sit, num hsec com- 
munitas, quae maxime est apta naturae, sit etiam 
moderationi modestiseque semper anteponenda. 
Non placet. Sunt enim qusedam partim ita fceday 
partim ita flagitiosa, ut ea, ne conservandae qui« 
dem patriae caussa, sapiens facturus sit. £a Po- 
sidonius* collegit permulta, sed ita taetra qusedam, 
ita obscena, ut dictu quoque videantur turpia Haee 
igitur non suscipiet rei publicae caussa ; ne res qui« 
dem publica pro se suscipi volet. Sed hoc com- 
modius se res habet, quod non potest accidero 

CHAPTER XLV. 

* Po$idofdu», A disciple of PansBtius, and stoic philo- 
sopher. He had been among the instructors of Cioero : 
** Doctissimorum hominum fkmiliaritates quibus semper 
domus nostra floruit, et principes iUi, Diodotus, Philo, Aa* 
tiochus, Posidonius.** De Nat D. lib. L c. 3. 
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tempns, nt interah rei pnblictB, qaidqnam iUoTnm 
fecer^ sapientem. 

Quare hoc quidem effectnm sit, in officiis deli- 
gendis id genus officiorum excellere, quod tcnea- 
tur homin.um societate.* Etenim cognitionem pm- 
dentiamque sequitur considerata actio. Ita fit, ut 
agere considerate phiris sit, quam cogitare pruden- 
ter. Atque hsc quidem hac tenus. Patefactas 
est enim locus ipse, ut non sit difficile in exqui- 
rendo officio, quidcuiquesitpraeponendum,yidere. 
In ipsa autem communitate sunt gradus officiorum: 
ex quibus, quid cuique praestet, intelligi possit: 
nt prima diis immortalibus, secunda patriie, tertia 
parentibus, deinceps gradatim reHquis debeantnr. 

Quibus ex rebus breyiter dispntatis intelligi 
potest, non solum id homines solere dubitare, 
honestumne, an tnrpe sit: sed etiam dnobns propo- 
sitis honestis, utrum honestius. Hic locus a Pa- 
nstio est, ut supra dixi, prsetermissus. Sed jam 
ad reiiqua pergamus. 

* Teneatur hominum societate, Our dutie$ whieh have 
rdation to society, Pearce conjectures that we should read 
tueatur hominum eocietatem; but the use of teneor in a simi- 
lar sense occurs lib. xiii. Ep. 29. " Non dubito quin scias 
in his necessariis qui tibi a patre relicti sunt, me tibi etse 
vel conjunctissimum, non his modo causis qusB speciem 
habeant magnsB conjunctionis, sed iis etiam qusB familiari- 
tate et consuetudine teneantur.'* 
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LIBER SECUNDUS. 

AROUMENTUM. 

Hoc-LibrOf de utUi agitur, quiB erat altera pars totiusde Qffi- 
ciis disputationis constituta. Utile autem est vel opinatum, 
quod ab honesto discrepat, vel rerum, quod cum honesto 
est conjunctum et natura confosum, et totum in virtate 
a Cicerone constituitur. Sed quoniam qusecuhque ad 
vitam hominum tuendam et ad utilitatem nostram perti- 
nent, aut sunt hominum opere perfecta, aut sine eorum 
auxilio comparari non possimt, hominesque hominibus 
plurimum obesse et prodesse possunt, relictis onmibus, 
docet conciliandos esse animos hominimi, et ad usus 
nostros adjungendos: quod quomodo fieri possit nonin 
singulis modo hominibus, sed etiam in multitudine et 
populo universo, fuse demonstratur; sed ita ut onuus 
amor atque benevolentia hominum a virtute et honestate 
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arcesBatur, tanquam a justitia, sapientia, Ubenditate, fide, 
humanitate, hospitalitate. Ad utilitatem vero quoniam 
pertinet etiam valetudo, pecumiBque ablatio, quomodo 
valetudo sustentetur, et pecunia honeate qusBratur, osten- 
dit In comparatipne autem utilitatum, quum vel ez- 
tema commoda cum commodis corporis, vel corporis 
commoda cum extemifi, aut commoda corporia inter se, 
aut extema cum extemis comparentur, non dubium esse 
pronuntiat quin major utilitaa minori sit anteponenda, 
hac tamen lege ne ab honesto deflectator. 

CAP. I. Philosophiam unicum esse Ciceronis 

solatium, 

« 

QuEM ad modum officia ducerentur ab hones- 
tate, Marce fili, atque ab omni genere yirtutis, 
satis explicatnm arbitror librosuperiore. Sequitur, 
ut hsec officiorum genera persequar, quae pertinent 
ad vitse cultum, et ad earum rerum, quibus utun- 
tuf homines, facultatem, ad opes, ad oopias. In 
quo* tum qusri dixi, quid utile» quid inuiile : tum 
ex utilibus quid utilius, aut quid maxime utile. 
De quibus dicere aggrediar, si pauca prina de 
institttto ac de judicio meo dixero.t 

Quamquam enim libri nostri complures non 
modo ad legendi, sed etiam ad scribendi studium 

CHAPTER I 

* In quo This sentence, ending maxime tittZe, is thought 
by Facciolati and otber editors, to be an interpc^ation. 

t Si — dixero. Si (from tit) in this and similar passages, 
is not to be understood hypothetically : rath^, tohen 1 luive 
spoken a few prefatory words— 

**Si nona diem mortalibus almum 
Aurora extulerit" JEn. v. 64. 5. 

12 



134 DE OPFICnS. 

excitaverunt : tamen interdum vereor, ne quibns-* 
dam bonis viris philoBophise nomen sit invisum, 
mirenturque, in ea tantum me operae et temporis 
ponere. Ego autem quam diu res pnblica per eos 
gerebatur,^ quibus se ipsa commiserat, omnes 
meas curas cogitationesque in eam conferebam. 
Cum autem dominatu unius, omnia tenerentury 
neque esset usquaiA consilio aut auctoritati locus, 
socios denique tuendse rei publicae, summos yiros, 
amisissem ; nec me angoribus dedidi, quibus eram 
confectus, nisi iis restitissem, nec rursumt indignis 
homine docto voluptatibus. 

Atque utinam res publica stetisset, quo coeperat 
statu, nec in homines non tam Gommutandarum, 
quam evertendarum rerum cupidos, incidisset. 
Primiun enim, ut stante re publica facere soleba- 
mus,'in agendo plus, quam in scribendo, oper» 
poneremus : deinde ipsis scriptis non ca, qus 
nunc, sed actiones nostras mandaremus, ut saepe 
fecimus| Cum autem res publica, in qua omnis 
mea cura, cogitatio, opera poni solebat, nulla esset 
omnino, illde scilicet litterse§ contiouerunt, forenses 
et senatoriae. 

* Gerehatur. Al. regebatur: which Emesti prefers. 

+ Nec rurmm. The Latin idiom here approaches the 
English, nor again: and the Greek aZ »«< ^ax/ir* which 
also is employed to exprcss, on the other hand, 

t Sapefecimus. "Scripsi etiam versibus tres libros de 
temporibus meis, quos jampridem ad te misissem, si eese 
edendos putassem: sunt enim testes et erunt flempitemi, 
meritorum tuorum erga me." — Ep. ad Lentul. lib. L 9. 
. "Eos aut hominum incuria aut vetustas ipsa perdidit" 
P. Manutius. 

§ Scilicet litter<B. These two words, Bishop Pearce 
thinks, have crept in firom the margin. 
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Nihfl agere autem cum animus non posset, in 
fais stttdiis ab initio versatus* setatis, existimayi, 
honestissimej molestias posse deponi, si me ad 
phiiosophiam retulissem. Cui cum multum adoles- 
cens discendi caussa temporis tribuissem, postea 
quam honoribus iuservire ccepi, mcque totum rei 
public» tradidi; tantum erat philosophi» loci, 
quantum superfuerat amicorum et rei publicae tem- 
porist . Id autem omne consumebaiur in legendo ; 
scribendi otium non erat. 

GAP. n. Laiides pkilosophise persequitur. Quid 

sentiant Academici* ^ 

Maximis igitur in malis hoc tamen boni assecuti 
videmur, ut ea litteris mandaremus, quse nec satis 
eraxttnota nostris, et erant cognitione dignissima. 
Quid est enim, per deos, optabilius sapientia? 
quid ptaestantius ? quid [homini] melius? quid 
homine dignius? Hanc igitiv qui expetunt, 
philosophi nominantur: nec quidquam aiiud est 
philosophia, si interpretari velis, pneter studium 

* Ah initio tterMtus, In Cicero*8 jounger days,.litera- 
tnre was stiU a stranffer in Rome, and probablj in some 
degree unpopular, as mter&ring with military pursuits to 
wmch . the attention of youth was exclusiTely directed. 
Hardly a century had elapsed since a Senatus Consultum 
banished the Greek instructors, called philosophers. 

t QtMfdum — temporis, In some early editions, fbr tem- 
jporw, is fbund t^portbus: according to the present read- 
mg, ^hich appears in ali MSS., the sense may be rendered 
oomplete either by supplying the ellipse, tempori ; quantum 
temporis euperfwerat tempori amicorum^ etpuUiaB rei ; or 
reif^ ntperfuerat rei amicorum^ et publieie rei. 
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sapientiae. Sapientia autem est, (ut a veteribus 
philosophis (lefinitum est) renim divinarum et 
humanarum, caussarumqoe, quibus has res con- 
tinentur, scientia : cujus studium qui vituperat, 
haud sane intelligo, quidnam sit, quod laudandum 
putet. 

Nam sive oblectatio quaeritur animi requiesque 
curaram ; quae conferri cum eorum studiis potest, 
qui semper aliquid anquirunt, quod spectet et 
valeat ad bene beateque vivendum? sive ratio 
constantiae virtutisque ducitur ;* aut haec ars est, 
aut nulla omnino, per quam eas assequamur. 
Nullam dicere maximarum rerum artem esse, cuni 
minimarum sine arte nuUa sit, hominum est parum 
considerate loquentium, atque in maximis rebus 
errantium. Si autem est aliqua disciplina virtutis ; 
ubi ea quseretur, cum ab hoc discendi geaere 
discesseris? Sed hsec, cum ad philosophiam 
cohortamur, accuratius disputari solent:^quod alio 
quodam librot fecimus. Hoc autem tempore 
tantum nobis declarandum fuit, cur orbati rei 
publicae muneribus ad hoc nos studium potissimum 
contuiissemus. 



CHAPTER II. 

* Vitivtiaqite dttcitur. Rationem: alicujua ducere^ has 
the same meaning as ratumem hahere. 

t Alio quodam libro, A marginal note in one MS. on 
this passage intimates tfaat the book thos referred to was 
inscribed IfortensiuSy unfortunately losL St Augustin, in 
his confessions, lib. iii. c. 4, thus alludes to it: "^ lUe liber 
mutavit affectum meum, et ad te ipsum, Domine, mutavit 
preces meas ; et vota, ac desideria mea fecit alia." 
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Occurritur* autem nobis, et quidem a doctis et 
eroditis, quaerentibus, satisne constanter,t facere 
Tideamur, qui, cum percipi nihil posse dicamus, 
tamen et aliis de rebus disserere soleamus, et hoc 
ipso tempore prxcepta officii persequamur. Qui» 
bus vellem satis cognita esset nostra sententia. 
ISon enim sumus ii, quorum vagetur animus 
errore, nec habeat unquam, quid sequatur. Qoae 
enim esset ista mens, vel quae vita potius, non 
iBodo disputandi, sed vivendi ratione sublata? 
Nos autem, ut ceterij alia certa, alia incerta esse 
dicunt, sic ab his dissentientes, alia probabilia, 
contra alia dicimus. 

Quid est igitur, quod me impediat, ea quae mihi 
probabilia videantur, sequi ? quae contra, impro- 
bare : atque affirmandi arrogantiam vitantem, 
fugere temeritatem, quae a sapientia dissidet 
plurimum? Contra autem omnia disputatur a 
nostris, quod hoc ipsum probabile elucere non 
poesit, nisi ex utraque parte, caussarum esset facta 
contentio. Sed hsec explanata sunt in Academicis 
nostris satis, ut arbitror, diligenter. Tibi autem, 
mi Cicero, quanquam in antiquissima nobilissima- 
que philosopbia,§ Gratippo auctore, versaris, iis 

* Oecurritur : itis objecUd. 

f SaHme eonsianter, With ^ due regard to eonsitieney, 

t Ut ceteri, "Ordo sermonis perturbatior est et ob- 
flctmuB ampfaibQlogi&. Sic ordinari potest: Nos dissen- 
tieiites ab his, nemque Stoicis, qui alia dicunt esse certa, 
alia incerta, sicut et ceteri academici dissentiant, dicimus 
«Jia probabilia, atia improbabitia.*' Erasm. 

§ PkUooopMa. The Peripatetic sect; to whose tenets 
thoae embraoed by Cicero, though not identicallj the same, 
nearly approached— ^/Enittma vettrio, 

12* 
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mmilliniOy qui ista praeclara perpererani: tamen 
hsc nostra, finitima vestris, ignota esse nolui. 
Sed jam ad instituta pergamus. 

GAP. in. Qtddguid honestum sit^ idem ease 
utUe. Quantas utilitates afferat aodetaa» 

QuiNQVE igitur rationibus* propositis officii 
persequendi, quarum du» ad decus honestatenn- 
que pertinent; du» ad commoda vitse, copias, 
opes, facultates; quinta ad eligendi judiciuoi, 
si quando ea, qu» dixi, pugnare inter se 
viderentur; honestatis pars confecta est, quam 
qiiidem tibi cupio esse notissimam. Hoc autem» 
de quo nunc agimus, id ipsum est, quod utile 
appellatur. In quo lapsa consuetudo deflexit de 
via, sensimque eo deducta est, ut honestatem ab 
utilitate secernens et constitueret, honestum esse 
aliquid, quod utile non esset, et utile, quod non 
honestum: qua nulla pemicies major hominum 
vitae potuit aSerri. 

Summa quidem auctoritate philosophi, severe 
sane atque honeste, haec tria gcnera confusa,t 
cogitatione distinguunt:]: Quidquid enim justum 

CHAPTER in. 

* Quinq^e — rationibus, Vide lib. i. c. 3. 

t Confusa, ** Quia proprie unam rem efficiunt, conjiuni 
dicuntur." Emesti. Hoc de quo loquimur decorum tatum 
iUud quidem est cum virtute confutum^ i. 27. 

X Diatinguunt. Philosophers of the highest reputatioD 
vtewing that which is just and honorable, as in truth in. 
separable from that which is useful, stili admit that in idea, 
aad merelj as a subject of reflection, they maj be disjoined. 
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ntt, id etiain utile esse cement: itemque quod 
honestttin, idem justuro. Ex quo eflicitur, ut, 
quidquid hoDestuBi sii, idem sit utile. Quod qui 
parum perspiciunt, hi ssepe versutos homines et 
c&llidos admirantefi, msditiam sapientiam judic^nt. 
Qnorum error eripiendus est, opinioque omnis ad 
eam spem* traducenda, ut honestis consiliis justis* 
que factis, non fraude et malitia se intelligant ea, 
qu8B velint, consequi posse. 

Qtts ergo ad vitam hominum tuendam pertinent, 
partim sunt inanima, ut aurum, argenturo, 
ut ea, qu» gignuntur e terra, ut alia generis 
ejusdem : partim animalia, quse hahent suos 
impeius et rerum appelitus. Eorum aotem 
alia rationis expertia sunt, alia ratione utentia. 
Ezpertes rationis, equi, boves, reliquae pecudes 
[^apes] qnarum opere efficitur aliquid ad usum 
hominum atque vitam. Ratione autem utentium 
duo genera ponnnt, deorum unum, alterum homi* 
num. Deos placatos pietas efficiet et sanctitas : 
proxime auiem et secundum deos, homines homini- 
bus mazime utiles esse possunt. Earumque item 
rerum, quae noceant et obsint, eadem divisio est. 
Sed quia deos nocere non putant, his exceptis, 
homiDes hominibus obesse plurimum, arbitrantur. 
£a enim ipsa, quse inanima diximus, pleraque 
8unt hominum operis efiecta, quae nec haberemus, 
nisi manus et ars accessisset : nec his sine homi- 
mim administratione uteremur. Neque enim 

* Ad eam $pem. Nat to hope /or succe»8 by frauduUnt 
and knamah practiee&^ hut hy observing the rmes ofhonour 
and honeety. 
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• 

valetudifiis curatio, neque navigatto, neque agri 
caltura, neque frugum fructuumque reliquoruni 
perceptio et conservatio sine hominiira opera ulla 
esse potuisset. 

Jam vero et earum rerum, quibus abundareitiuSy 
exportatio, et earum, quibus egeremus, invectio, 
certe nulla e^set, nisi his muneribus homines 
fungerentur. Eademque ratione nec lapides e 
terra exciderentur ad usum nostrum necessarii, 

Nec ferrum, aes, aurum, argentum effoderetur 
penitus abditum, 

sine hominum labore et manu. 

CAP. YI. Quibus rebus homines hominibus 

prosint. 

Tecta vero, quibus et frigorum vis pellerctur, 
et calorum molestiae sedarentur, unde aut initio 
generi humano dari potuissent, aut postea sub- 
veniri/ si aut vi tempestatis, aut terrae motu, aut 

CHAPTER IV. 

* Svhceniri, In eeveral MSS., mlmenire: Faecioktt 
mbstitutes resHtui; but it is believed merelj on conjecture. 
The present reading is found in MSS. of the best authority. 
In other writers of pure latinity, as well as in Cicero, verba 
neuter occasionally assume a passive form as, adriderif ad- 
aurgi, dreumplaudif circumsonari, deceidi, imperarij inoideri, 
ob$trepi, cfficij plaudu Scheller observes that this sentence' 
is capable of two constructions : either, tefita postea «ui- 
Temripatuiasent; house$ may afterwarde beput in repair : — 
or, by diBJoining teeta, and ndiveniriy that iie, and patuisset^ 
may be understood. He leans to the former opinion. 
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Tetustate cecidissent, nisi communis vita ab 
homiaibus harum rerum auxilia petere didicisset? 
Adde ductus aquarum, derivationes fluminum, 
agronim irrigatioqes, moles oppositas fluctibus, 
portus manu factos, qus unde sine hominum opere 
habere possemus? £x quibus, multisque aliis 
perspicuum est, qul fructus quaeque utilitates ex 
rebus iis, quae sunt inanlma, percipiantur, eas nos 
nullo modo sine hominum manu atque opera 
capere potuisse. Qui denique ex besuis fructas, 
aut quse commoditas, nisi homines adjuvarent, 
percipi posset ? Nam et qui principes inveniendi* 
luerunt, quem ex quaque belua usum habere 
poBsemus, homines certe fuerunt: nec hoc tem- 
pore sine hominum opera aut pasc^re eas, aut 
domare, aut tueri, aut tempestivos fructus ex his 
capere possemus: ab eisdemque et ese, quae 
nocent, mterficiuntur : et quae usui possunt esse» 
capiuntur. 

Qnid enumerem artium multitudinem, sine qui- 
bus vita omnino esse potuisset ? Quis enim segris 
subveniret, quse esset oblectatio yalentium, qui 
▼ictus, aut cultus, nisi tam multse nobis artes 
ministrarent, quibus rebus exculta hominum vita 
tantum distat a victu et cnitu bestiarum ? Urbes 
vero sine hominum coetu non potuissent nec 
sedificari, nec frequentari : ex quo leges moresque 
constituti, tum juris aequa descriptio certaque 
vivendi discipUna. Quas res et mansuetudo ani- 

liambiauB consid^rs the passage as probably oontaining 
some as yet undetected error. 

* Principes invemendi. Those whofirtt diseovertd. 
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moram consecutoy et yerecundia est ; efiecturaque, 
ut esset vita munitior ; atque ut dando et accipi- 
endo, mutuandisque facultatibue et commodandis 
nulla re egeremus. 

CAP. V. Homines hominibus et ohesse pluH» 
mum: quidque offidi inde deducendum, 

LoNoiORES hoc loco sumus, quam necesse est. 
Quis est enim, cui non perspicua sint illa, quae 
pluribus verbis a Panaetio commemorantur, ne- 
minem neque ducem belli, nec principem domiy 
magnas res et salutares stne hominum studiis 
gerere potuisse ? Commemoratur ab eo Themis- 
tocles, Pericles, Cyrus, ' Agesilaus, Alexander ; 
quos negat sine adjumentis hominum tantas res 
efficere potuisse. Utitur in re non dubia testibus 
non necessariis. Atque ut magnas utilitates adi- 
piscimur conspiratione hominum atque consensu ; 
sic nulla tam detestabilis pestis est, quae noa 
homini ab homine nascatur. Est Dicaearchi* 
liber de interitu hominum, Peripatetici magni et 
copiosi: qui collectis ceteris caussis, eluvionis, 
pestilenti», vastitatis, beluarum etiam repentinas 
multitudinis, quarum impetu docet qusedam homi- 
num genera esse consumta; deinde comparat, 
quanto plures deleti sunt homines hominum 

, CHAPTER V. 

* DicdDarchi. A native of Messiiia, and disciple of 
AristoUe. Dio^ Lacrt iii. 4. Of bis numerouB writingB, 
some still remam. 
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impeta, id est, bellis aut seditlonibus, quam omni 
reliqua calamitate. 

Gum igitur hic locus nihil iiabeat dobitationis, 
qnin homines plurimum hominibus et prosint, 
et obsint; proprium hoc statuo esse virtutis 
conciliare animos hominum et adusus suos ad* 
jungere. Itaque, qo» in rebus inanimis, qusBque 
in tractatione beluarum fiunt uliliter ad hominum 
vitam, artibus ea tribuuntur operosis: hominum 
autem studia ad amplificationem nostrarum rerum 
promta ac parata, .virorum prsstantium sapientia 
€t virtute excitantur. 

Etenim virtus* omnis tribus in rebus fere 
vertitnr:.quarum una est in perspiciendo, quid in 
quaque re verum, sincerumque sit, quid consen- 
taneum cuique, quid consequens, ex quo quaeque 
gignantur, quse cujusque rei caussa sit : alterumt 
cohibereit motus animi turbatosr qoos Grsci itcahi 

* Etenim inrtu8, From these words to the end of the 
cfaapter, Facciolati considers aa an interpolation. Virtiie 
had already heen divided, not into three, but into fbur, 
provinces: although the words are Ciceronian, the oon- 
structiQn, he thinks, is not To this opinion, J. M. Heu- 
singer assents. 

t AUerum — tertium, Regularly alteraj tertia, But in- 
stanoes are fbund of neuters in a similar construction : ch. 
22, of the preceding book. ''Quamquam hcec quidam res 
non solum ex domestica est ratione, attingit enim bellicam, 
quoniam vi manuque confecta est, sed tamen .id ipsum 
gestum est,** Slc^ — ^Liv. 43. 1 7. ** Ne quis uHam rem in bettum 
magistratibus Romanis con&rret preterquam quod senatus 
oenauisset.'* 

t Cohibere, OnthisconstructionjFacciolatialsoobfiervee, 
tfaat it would have been more consiatent with the preoed- 
ing, WM re$ e«t in perapieienda, to have used f n eek^etub ; 
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nominant ^ appetitionesque, quas illi opfjMx^, obedi- 
entes efficere rationi: tertium, iis, quibus cum 
congregamur, uti moderate et scieuter, qnorum 
studiis ea, qusB natura desiderat, expleta cumolata:- 
que habeamus; per eosdemque, si quid impor- 
tetur nobis incommodi, propulsemus, ulciscamur- 
que^ eos, qui nocere nobis conati sunt, tantaque 
poBna affician^us, quanta «equitafl humanitasqtte 
patitur. 

CAP. Yl. Magnam esse vimfortunm: quonam 
modo etudia hominum condlianda, 

QuiBus aiitem rationibus hanc facult^tem asse- 
qui possimus, ut hominum studia complectSBunur 
eaque teneamu^i, dicemuitf, iieque ita multo post: 
sed pauca ante dicenda sunt. Magnam vim esse 
in fortuna in utramique partem, vel secundas ad 



and he infers as not improbable, that the inteqx>latQr 
the same person who in lib. i. c. 39., had introduoed 
*^Modus autem est optimns, decus ipsum tenere." 

* Ulciacamurque. The very purpose £>r which sodety 
is instituted, is to protect the innocent from aggression. 
The assertion of a rig^ht retained by individuals to punisfa, 
and much more to infUct that punishment from motives of 
revenge, is Uierefore equally iU-founded and dangerouJ»r- 
Ill.founded, because, on entering into societj, we surren- 
dered that right ; and dangerous, because we ^jould confer 
on individuols akeady si^ciently biassed in their own 
fiivour, at a moment of irritation, the power to judge and 
apportion th& punishment to be inflicted on their enemies s 
which, if excessive, on our own principles, gives tbe laMer 
an equal right to visit those, who were 6r6t injured, witli 
punishment eqoal to that excess ; of the just amoant oT 
'hich they also are (o be sole judgee. 
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ns, yel adversas, quis ignorat? Nam et cum 
prospero flatu ejus utimur, ad exitus pervehimur 
optatos : et cum reflavit, afHigimur. Haec igitur 
ipsa fortuna ceteros casus rariores habet, primum 
dl> inanimis procellas, tempestates, naufragia, 
minas, incendia: deinde a bestiis ictus, morsus, 
impetus. Haec ergo, ut dixi, rariora. 

At vero interitus exercituum,* ut proxime trium, 
fiiBpe multorum; clades imperatorum, ut nuper 
smnmi ac singularis viri;t invidiae praeterea 
multitudinis, atque ob eas bene meritorum ssepe 
civium expulsiones, calamitates, fugae: rursusque 
secundae res, honores, imperia, victoriae, quam- 
qu&m fortuita sunt, tamen sine hominum opibus 
et stttdiis neutram in partem eflici possunt. Hoc 
igitur cognito, dicendum est, quonam modo 
hominum studia ad utilitates nostras allicere atque 
excitare possimus. Quae si longior fuerit oratio, 
cum magnitudine utilitatis comparetur. Ita fortassis 
etiam brevior videbitur. 

. CHAPTER VI. 

* Interiius — trium. The three signal defeats to which 
aUnBion is here made, are, probably, 1. That of Ph^alia. 
2. That in Africa, of the army commanded by Scipio. 3. That 
in Spain, of the army mider the yomiger Pompeys. These 
6;ent8 are considered as fortuitous ; and yet each of them 
WB8 the inevitable consequence of the preceding cfaain of 
eveiAa : tlie word fortuna can bear no other meanin? than 
the 8peaker*s ignorance of the causes leading ano con- 
trtbuting to tf certain event 

+ SingtUaris' viri. In Brut. c. 85. Cicero has desiff 
"Mited Gato of Utica, mmmum et singuJarem virum. In 
this instance, he probably means Pompey. 

13 



146 D£ OFFICU3. . 

Quaecumque igitur homines homini tribuuni ad 
eum augendum atque honestandum, aui benevo- 
lentise graiia* faciunt, cum aliqua de caussa quem- 
piam diligunt: aui honoris, si cujus virtutem 
suspiciunt, quemquet dignum fortuna quam am- 
plissima putant: aut cui fidem habent, ei bene 
rebus suis consulere arbitrantur : aut cujus opes 
meiuuni: aut contra, a quibus aliquid exspectani: 
ut cum reges, popularesve homines largitiones 
aliquas proponuni: aut postremo, pretio ac mer- 
cede ducuntur : quse sordidissima est illa quidem 
ratio ei inquinatissima, et iis, qui ea teneniur, et 
illis, qui ad eam confugere conantur. « 

Male enim se res habet, cum, quod viriute 
effici debet, id tentatur pecunia. Sed quoniam 
non numqunim hoc subsidium necessarium est: 
quem ad modum siiutendum eo, dicemus, si prius 
iis de rebus, qusB viriuti propiores sunt, dixerimus. 
Atque etiam subjixiiuni se homines imperio alte- 
rius et potestati de caussis pluribus. Duouniur 
enim aut benevolentia, aut beneficiorum magnitu- 
dine, aui dignitatis praesiantia, aut spe, sibi id\itile 
futurum, aut metu, ne vi parere cogantur, aui spe 
largitionis promissisque capti: aut posiremo, ui 

* Benevolerdue gratia, Siz motives are assignec^ fbr the 
serrioes which men yield to each other. The first and 
fburth, beneTolence and fear, are treated in chap. vii. and 
viiL : the second and third motives, arising fix>m honour 
and fidelity, are treated in the successive chapters from iz. 
to ziv. : the fiflh and sixth motives, liberality and comip- 
tion, from chapters xv. to zziv. Pearce, 

t Quemque. Facciolati and Ernesti conjecture, eumjtte. 
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flsepe in nostra re publica yidemus/ mercede 
conducti. 



CAP. YIL Nihil pBriculosim esse quam metui ; 
nihil utiliuB quam aman. 

OBfNiuM autem rerum nec aptius est qnidqaam 
ad opes tuendas ac tenendas, quam diligi, nec 
alienius, quam timeri. Praeclare Ennius : 

Quem metuunt, odere : quem quisqne odit, 
periisse expetit. 

Multorum autem odiis nuUas opes posse obsistere, 
si antea fuit ignotum, nuper est cognitum. Nec 
yero hujus tyranni solum, quem armis oppressa 
pertulit civitas, paretque cum maxime mortuo,t 
interitus declarat, quantum odium hominum valet 
ad pestem ; sed reliquorum similes exitus tyran- 
norUm, quorum haud fere quisquam talem interi- 
tum effugit. Malus est enim custos diuturnitatis 
metus, contraque benevolentia fidelis vel ad perpe- 
tuitatem. 

* Videmus. Again, both conjecture, vidimus ; in wliicb 
they are supported by one MS. 

CHAPTER VTL 

t Paretqae — mortuo. These five words are not fbund in 
many MSS. and early editions: where found, they are va- 
riously written. Whether they be genuine or not, must 
thcrefore he in doubt They probably refer to the obe- 
dience paid ailer CiBsar^s death, not only to his real man- 
dates, but to some produced in his name by M. Antony 
which were generaHy supposed to be forgeries. 
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Sed iis, qui vi oppressos imperio eoercent, sit 
sane adhibenda saevitia, ut heris in famulos, si 
aliter teneri non possunt. Qui vero in libera 
civitate ita se instruunt, ut metuantur, his nihil 
potest esse dementius. Quamvis enim demersae 
sint leges alicujus opibus, quamvis timefacta* 
libertas, emergunt tamen haec aliquando aut jadi- 
ciis tacitis, aut occultis de honore suffragiis.t 
Acriores autem morsus sunt intermissae libertatis, 
quam retentae4 Quod igitur latissime patet, neque 

* Timefaeta. In many valuable MSS., and early edi- 
tions, tremefacta; which reading Facciolati prefers. 

t Judiciia — suffragiia, Our acquaintance with the his- 
tory of the times is too defective to allow us to pronouneo 
what were these intimations silently given, and what these 
secret suffrages, to which our author alludes, as occasion. 
ally testifying the public aversion to usurpers : that such 
symptoms appeared, cannot be doubted. Curio, the per- 
sonal enemy of Ceesar, was received ^th applauses at the 
theatre, when both Pompey and Ctesar, then in allianoe, 
were hlssed. CiBsetius flavus, and Epidius Marullus, who 
were among Ces«ur'8 moet violent opponents, became can- 
didates fbr the consulate diu-ing his sway, and received a 
considerable number of votes. Afler his death, the games 
given by Brutus were thronged by the people, and much 
applauded, though he himself was absent, and thousfa M. 
Antony was then ail-powerfiil in Rome. Other circum- 
stances might be named, indicatin? the public opinion, but 
the greater number, and those to which Cicero may in par- 
ticular have alluded, have probably not been recorded by 
history. 

X Aeriores — retenUB, At the time tliisremark was penned, 

as applied to the Romans themselves, it was warranted by 

the fact The attempt to subject them to despotic sway, 

-^ot been successful; but in the next generation, it be- 

irident that fireedom does not always retain thia elas- 



I 
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ad incolaniitatem solum, sed etiam ad opes et 
potentiam valet plurimum, id amplectamur, ut 
metus absit, caritas retineatur : ita facillime, quae 
Yolemus, et privatis in rebus, et in re publica 
consequemur. Etenim, qui se metui volent, a 
quibus metuentur, eosdem metuant ipsi, necesse 
est. 

Quid enim censemus,* superiorem illum Dio- 
nysium, quo cruciatu timoris angi solitum, qui 
cultros metuens tonsorios,t candente carbone adu- 
rebat capillum ? Quid ? Alexandrum Pheraeum, quo 
animo vixisse arbitramur ? qui, ut scriptum legimus, 
cum uxorem Theben admodum deligeret, tamen 
ad eam ex epulis in cubiculum veniens, barbarum, 



tic,fbrce, this vigour of Antseus. Tlie descendants of her 
most ardent votaries, nnder another system, became as sub- 
missive slaves. During the rule of Augustus, amon&r the 
consuls is numbered M. T. Cicero, to whom this treatise is 
addresscd. 

* Q^id enim cenaemiia, In more than one instance, our 

author has employed a similar construction. Pro Rosc 

* Am. 17. '*Quid censes, hunc ipsum ^. Roscium, quo studio 

— esse?" De Or. i. 17. ^^Quid censes,— qualem illum orato- 

rem futurum?" 

t Tbnsorios. **Tonsorum metu, tondere filias suas do- 
cuit Quarum, postquam adultse eetati appropinqukbant, 
manibus ferrum non ausus committere, instituit ut canden- 
tiam juglantium putaminibus, barbam sibi et capillum 
adurerent" VaL Max. lib. ix. c 13. In narrating the 
same circumstances, Tusc. v. 20., Cicero says, "instituit- 
que ut — ^barbam sibi et capillum adurerent.** Oudendd^p, 
commenting on Suetonius, Ner. c. 1. notices the passage in 
the text, and thinks that there is no defect in not naming 
the beard ; capiUus being, in his opinion, a general term, in. 
cluding hair and beard. 

13* 
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et eum quidem, ut ecriptum est, compunetum 
notis Thraciis,* destricto gladio jubebat anteire ; 
preemittebatque de stipatoribus suis, qui scrutaren- 
lur arculas, muliebres, et, ne quod in vestimentis . 
occultaretur telum, exquirerent. O miserum, qni 
fideliorem et barbarum ct stigmatiam putaret, 
quam conjugem ! Nec eum feiellit.t Ab ea est 
enim ipsa, propter pellicatus suspicionem, inter- 

fectus4 

Nec vero ulla vis imperii tanta est, quae, pre- 
mente metu, possit esse diutuma. Testis est 
Phalaris, cujus est praeter ceteros nobiiitata crude- 
litas : qui non ex insidiis interiit, ut is, quem 
modo dixi, Alexander ; non a paucis, ut hic nos- 
ter : sed in quem universa Agrigentiuorum multi- 
tudo impetum fecit.§ Quid ? Macedones nonne 
Demetriumtl reliquerunt, universique se ad Pyr- 

* Tkraeiis. ** Thraces barbari, apud quos frons e^gna^ 
libus compuncta nobilitatis erat insigne ; apud alios, senri 
fugacis indicium.** Erasm. The tyrant placed more coo- 
fidence in these tattooed barbarians, than he could in a , 
body-guard composed of Greeks. 

t EumfefellU!. What is here thcellipse? Some editors 
inscrt opinio^ but without sufficient warrant of MSS. la 
Toup*sopinion, animus; inthe Heusingers', Thebe^ or con- 
jiLXf is the nominative which should be supplied. Quintil. 
IV. **Ne fefellisse in his videar principem.** Ep. ad Div. 
iv. 2. 6. **Quantum nos fefeUerit (CsBsar) vides." 

t Interfecttis, With the aid of her brothers. Plut. Pe- 
lop. Diod. Sic. ziv. She was the daughter of Jason, named 
in the 30th chapter of the preceding book. 

§ Impetum fecit, Phalaris, tyrant of Agrigentum, was 
«toned to deatii in a sudden tumult. This happened about 
•^e 32d Olympiad. Val. Max. iii. 3. 2. 

' Demetrium. Poliorcetes, son of Antigonus, to wliom 
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rhimi contaleront ? Quid? Lacedffimonios, injuste 
imperantes, nonne repente omnes fere socii dese- 
xuerunt,* spectatoresque se otiosos prsbuerunt 
Leuctric» calamitatis ? 

GAP. VnL Reipublicss Romanm exemplo ostmr 
dit quUma mediia carittM eonciliari qutai. 

EmERNA libentius in tali re, quam domestiea, 
recordor. Verum tamen quam diu imperium 
populi Romani beneficiis tenebatur, non injuriis ; 
beUa aut pro sociis, aut de imperio gerebantur ; 
ezitus erant bellorum aut mites, autneces8arii;t re- 
gam,populorum, nationum portus erat etrefugium, 
senatus ; nostri autem magistratus imperatoresque 
ex hac una re maximam laudem capere studebant, 
si provincias, si socios sequitate et fide defendis- 
sent. Itaque iUud patrocinium orbis terrse verius, 
qnam imperium, poterat nominari. Sensim hanc 
consuetudinem et disciplinam jam antea minueba- 
mus : post vero Sullae victoriam penitus amisimus. 
Desitum est enim videri quidquam in socios ini- 

the Asiatic provinces were luisigned. Justin. xvi. 3. Plut 
in the lives of Pyrrhus, and Demetrios. 
* SSoctt deMruemid, Com. Nep. Epam. vL 

CHAPTER VIII. 

t A%A neceBMrii, In those cases where the Romans trauB- 
«ressed the rules of common humanity to the fidkn foe, 
•Cicero wishes it to be understood that tbey were actuated 
by some motive of policy, or, as he terms it, of necessity. 
Bizt is not this an ag^avation of their crime ? 
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quum, cnm exstitisset in cives tanta cmdelitas. 
Ergo in illo secuta est honestam caussam non 
honesta victoria.* Est enim ausus dicere, hasta 
posita,t cum bona in foro venderet et bonorum vi- . 
rorum, et locupletium, et certe civium, praedam se 
suam vendere. 

Secutus est, qui in caussa impia, victoria etiam 
foediore, non singulorum civium bona pnblicaret, 
sed universas provincias regiofnesque uno calami- 
tatis jurc j: comprehenderet. Itaque vexatis et per- 
ditis exteris nationibus, ad exemplum amissi 
imperii§ portari in triumpho Massiliam|| vidimus, 

* Non honesta victoria, ** Postqaam L. Sulla, &rinis re- 
cepta Rep., bonis initiis malos exitus habuit" Sall. Cat 
cll. 

t Hasta posita. The sign of thesc auctions of effects 
seized by the military, was a spear fixed in the ground : 
hence hasta auhjici, to be disposed of by auction. The fac- 
tion which prevailed took tliis mode of converting into 
money the effects of the proscribed, and of tliosc who fcU 
in battle. 

t Uno calamitatis jure, Several MSS. and early cdi- 
tions,. foTJure, rcad genere, It is probable that some an- 
cient transcribers, not secing how the word jus could apply 
to proceedings so nefarious, and productive of such widc- 
wasting misery, have introduced this alteration. Grono- 
vius interprets jvs as expressing occasionally no more than 
the state and conditlon in which persons were placed. 
Thus, Verr. iii. 6, "ut eodem jure essent quo fuissent.** 
Agrar. iii. 2. " Libera meliore jure sunt quam serva." In 
the sense that the conqueror is said dare jura to the con- 
quered. CoBsar may here be said, universa» promneias 
uno calamitatis jure comprehendere, • 

* Imperii. As on imajgre of our servitude; a proof that 

^ublic no longer existed. 
99iliam : a model or representation of MarseiUes, 
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et ex ea nrbe triumphari, sine qua numquam nos- 
tri imperatores ex Transalpinis [bellis] triumpha- 
runt. Multa praeterea commemorarem nefaria in 
socios, si hoc uno quidquam sol vidisset indignius. 
Juie igitur plectimur. Nisi enim multorum im- 
punita scelera tulissemus, numquam adunum tanta 
pervenisset licentia : a quo quidem rei familiaris 
ad paucos, cupiditatuni ad multos improbos venit 
hereditas. 

Nec vero umquam bellorum civilium semen et 
caussa deerit, dum homines perditi hastam illam 
cruentam et meminerint, et sperabunt. Quam P. 
Sulla* cum vibrasset, dictatore propinquo suo» 
idem sexto tricesimo anno post a sceleratiore hasta 
non recessit. Alter autem, qui in illa dictatura 
scriba fuerat, in hac fuit qusestor urbanus.f £x 
quo debet intelligi, talibus praemiis propositis^ 
numquam defutura bella civilia. Itaque parietes 
modo urbis stant et manent, iique ipsi jam exise^ 

in ivory, was carried in Ciesax^s triumphal procession. In 
every change of fbrtune, its citizens had been faithful to ' 
their alliance with Rome ; and during the civil wars, anx- 
iously wished to remain neutral. This did not answer 
Csesar^s purpose : he besieged, and afler a vigorous defence, 
took the town by capitulation. Cess. de BeU. Civ. i. 34. ii. 
20. VeU. Pat. U. 56. 2. 

* P. Sulla, Nephew of L. Corn. SyUa, the dictator. 

t Q^iBstor urhanus. This was probably P. SyUa^s bro- 
ther, named Servius, who had been impUcated in the Cati- 
Unarian conspiracy. 

X PrcBmiia propoaitia, ** Hasta CeBsaris multis improbis 
et spem adfert et audaciam. Viderunt enim ex mendicis 
fieri repente divites, itaque hastam videre semper cupic* 
u qui nostris bonis imminent" PhiUp. viii. 3. 
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ma scelera metuentes ; rem vero publicam penitus 
amisimus. Atque m has clades incidimus (rede- 
undum est enim ad propositum) dum metui, quam 
cari esse et diligi maluimus. Quae si populo Ro- 
mano injuste imperanti accidere potuerunt, quid 
debent putare* singuli ? Quodt cum perspicuum 
sit, benevolentiae vim esse magnam, metus imbe- 
cillam ; sequitur ut disseramus, quibus rebus pos- 
simus facillime eam, quam volumus, adipisci cum 
honore et fide caritatem. 

Sed ea non pariter omnes egemus. Nam* ad 
cujusque vitam institutam accommodandum est, 
a multisne opus sit, an satis a paucis diligi. Cer- 
tum igitur hoc sit, idque et primum et maxime 
necessarium, familiaritates habere fidas amantium 
nos amicorum, et nostra mirantium. Haec enim 
est una res prorsus, utf non multum differat inter 
summos et mediocres viros ; eaque utrisque est 
prope modum comparanda. Honore, et gloria, 
et benevolentia civium fortasse non aeque omnes 

* Dehent putare. This seems a singular constniction, 
and would be thought, in the composition of an English- 
man, the idlom 6f his own tongue. A corrector, on one 
MSS., has quid debetur putari. 

- t Quod. Ernesti would read quo. In his Index Lat. he 
however says, that Cicero often eraploys quodj at the be- 
ginning of a sentcnce, in the sense of quo ; in qua re ; ad 
id quodattinet. 

l Rea prorms ut. Est ut, appears a Grsecism. The 
ordinary construction would have been, H<bc una res est 
in qua non multum differat inter summoa et mediocres. Pro 
Milonc, c. 13. " IUe erat ut odisset" 

" — — Hoc tamen est ut 

Quffircndum videatur, et in discrimen agendum." 

Lucret. iii. 726. 
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egent, sed tamen si cui haec suppetunt, adjuvant 
aliquantum cum* ad cetera, tum ad amicitias com- 
parandas. 

CAP. IX. Quibus rebus gloria etjides compa- 

rentur. 

Sed (le amicitia alio libro dictum est, qui inscri- 
bitur Laelius.t Nunc dicamus de gloria,j: quam- 
quam ea qnoque de re duo sunt nostri libri ; sed 
attingamus, quando quidem ea in rebus majoribus 
administrandis adjuvat plurimum. Summa igitur 
et perfecta gloria constat ex tribus his : si dUigit 
multitudo, si fidem habet, si cum admiiatione 
quadam honore dignos putat. Haec autem, si est 
simpliciter breviterque dicendum, quibus rebus 

* Cum. The ordinary rcading is tum: though eum 
appears but in onc MS. and had becn adopted but by one 
preceding editor, Gemhard has admitted it, apparently 
with reluson. Cicero^s intention is not to reckon the prckk 
bable acquisition of &icnds, among the advantages of po- 
pularity, but to advert to that solefy. 

CHAPTER IX. 

t LtBlius, In the second book, De Dimnaiione^ Cicero 
enumerates his works : in that list, th^ dialogue, De Ami- 
citiay and the present, do not appear : botli were therefore 
probably oomposed at a subsequent period; but tlie dia- 
logue, previous to the present work. 

t Gloria. In the list mentioned in thc preceding note, 
no mention is made of this- work — which was also, in all 
probabihty, composed in thc intcrmcdiate time. In Ep. 
ad Att XV. 27. and ad Fam. xvL 2. it is also namcd ; but 
has not been prcserved. 
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pariuntar a siogulis, eisdem fere a multitadine. 
Sed est alius quoque quidam aditus ad multitudi- 
nem, ut in universorum animos tamquam infium 
possimus. 

Ac primum de illis tribus, qus ante dixi, bene- 
volentiae* praecepta videamus : quee quidem bene- 
ficiis capitur maxime : secundo autem loco bene- 
fica voluntate benevolentia movetur, etiam si res 
forte non suppetit. Vehementer autem amor mul* 
titudinis commovetur ipsa fama et opinione libe- 
ralitatis,t beneficentiae, justitise, fidei, omniumque 
earam virtutum, qusB pertinent ad mansuetudinem 
morum ac facilitatem. Etenim illud ipsum, quod 
honestum decorumque dicimus, quia per se nobis 
placet, animosque omnium natura et specie sua 
commovet, maximeque quasi perlucet ex eis, quas 
commemoravi, virtutibus : idcirco illos, in quibus 
eas virtutes esse remur, a natura ipsa diligere co- 
gimur. Atque hae quidem caussae diligendi gra- 
vissimae : possunt enim praeterea non nullae esse 
leviores. 

Fides autem ut habeatur, duabus rebus effici 
potest : si existimabimur adepti conjunctam cum 
justitia prudentiam. Nam et iis fidem habemus, 
quos plus intelligere, quam nos, arbitramur, quos- 
que et futura prospicere credimus, et cum res 
^agatur in discrimenque ventum sit, expedire rem 
et co^hsilium ex tempore capere posse.:): Hanc 

* BenevolentuB. Scil. comparanddB, 
t Opinione libereUiuais» By tke charctcter of liberality ; 
as opinio prohitatis in this chapter ; and jvstituB in the 

'^'Onailium-rfCapere. " Dicitur non qui consulitaliuui, 
li ipse rcperit consilium.** Erasm. 
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^jm titilem faoraines existimaiit, Teramqoe pni- 
dentiam. Jiistis autem et fidiB hominibus» id eit 
bonis viris, ita fides habetur,* ut nulla sit in hto 
fraudis injuriaeque suspicio. Itaque his salutem 
nostram, his fortunas, his iibeios, rectissime com- 
mitti arbila^amur. 

Harum igitur duarum ad fidem ^iendun jus- 
tkia j^s pollet : quippe cum ea sine prudentia 
satis habeat auctoritatis, pmdentia sioe justitia 
nibil valeat ad faciendam fidem. Quo enim quis 
versutior et callidior. hoc invisior et suspectior, 
detracta opinione probitatis. Quam ob rem intel- 
ligratiae iusiida conjuncta, quantum volet, habebit 
ad licieiidam fidem virium ; justiUa sine pruden- 
tia multum poterit ; sine justitia nihil vaiebit pru- 
den4ta.t 



CAP. X. Quaa res admiremur^ quaaque con' 

temnamua. 

Sed ne quis sit admiratus, cur, cum inter om- 
nes philosophos constet, a meque ipso saepe di»- 



* Fidii-^fideB heA^r, This tautologiea! ezpressioii, 
Facciolati thhiks, caimot be Cicero^s : hmimhus^ and vtm, 
in the same sentence, also, appears suspicious. Pearoe 
would correct, justia autem^ id est^ banis viria, ** Justitia 
— ex qua boni viri nominantur," i. 7. — ^*'Ju8to homine, 
eoque quem virum bonum dicimus.* i. 10. 

t Justitia sine — mlebit prudentia. These words, being 
mere repetitlon, are deemed spurious by Bishop Pearce. 

14 
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putatum sit,* qui unam haberet, omnes habere 
virtutes ; nunc ita sejun|ra]n, qiiasi possit quis- 
quam, qui non idem pmdens sit, justus esse : alia 
est illa, cum veritas ipsa limaturt in disputatione, 
subtilitas ; alia, cum ad opinionem communem 
omnis accommodatur oratio. Qaam ob rem, ut 
vulgus, ita nos hoc loco loquimnr, ut alios fortes, 
alios bonos viros, alios pmdentes esse dicamus. 
Popularibus enim verbis est agendum, et usitatis, 
cum loquimur de opinione populari, idque eodem 
modo fecit Panaetius. Sed ad propositum rever- 
tamur. 

Erat igitur ex tribus, quse ad gloriam pertine- 
rent, hoc tertium, ut cum admiratione hominum, 
bonore ab iis digni judicaremur. Admirantur igi- 
tur communiter illi quidem omnia, quae magna, et 
praeter opinionem suam animadverterant: separa- 
tim autem in singulis, si perspiciunt nec opinata 
quaedam bona. Itaque eos viros suspiciunt, maxi- 
misque efferant laudibus, in quibus existimant se 
excellentes quasdam, et singulares perspicere 
virtutes : despiciunt autem eos et contemnunt, in 
quibus nihil virtutis, nihil animi, nihil nervomm 
putant Non enim omnes eos contemnunt, de qui- 
bus male existimant Nam quos improbos, male- 
dicos, fraudulentos putant, etad faciendam' injuriam 

CHAPTERX. 

* DUputatum sU. Particularly Tusc. Q. 1. iiL De lui. 
lib. V. 

t Limatur, This metaphor is taken from the trial, the 
"^lishinfir of metals, by means of a file. **Lima saperfi- 
\ aufert, et quod subter latebat, detegrit** FaodolatL 
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instnictos, eos contemnunt quidem neutiquam, sed 
de his male existimant. Quam ob rem, ut ante 
dixi, coutemnuntur ii, qui "nec sibi, nec alteri,"* 
ut dicitur ; in quibus nuUus labor, nuUa industria, 
nulla cura est 

Admiratione autem afficiunturf ii, qui anteire 
oeteris virtute putantur, et cum omni carere de- 
decore, tum vero iis vitiis, quibus alii non faeile 
possunt obsistere. Nam et voluptates, blandissimae 
dominae, majores partes animi| avirtute detorquent ; 
et dolorum cum admoventur faces,§ praeter modum 
plerique exterrentur. Vita, mors, divitiae, pau- 
pertas, omnes bomines vehementissimepermovent. 
QusB qui in utramque partem|| excelso animo 
magnoque despiciunt, cum aliqua his ampla et 
honesta res objecta est, totos ad se convertit et 
rapit. Tum quis non admiretur splendorem 
pidchritudinemque virtutis ? 

* Nee — alieri, The ellipse is filled up in several an- 
dent editions, though unnecessarily, by protunt, Faccio- 
lati suggests, vdlent; which woukl eztend to both good 
and ilL 

t AdmiratwM-^jffUiiuntur : iOtraet admirtaion, 

X AnimL . ^ Majore ex parte, animum a virtute detor- 
quent.** J. M. Heusinger. 

§ Fac^, .This is an allusion to the Furies. **Cum 
dolores, quasi Furics, faces intentant.*' J. M. Heusinger. 

H In utramque partem, Either their possession or their 
absenoe ; so as not to be anxious to retain life or wealth, 
nor fearfiil of death or poverty. 
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GAP. XI. Btnevolentiam^fidem^ etadnUraiUh 
fiem, illa tria quss proposita aunt ad gloriam^ 
omnia^ jttatitia confici. 

Eroo et haec animi despicientia admirabilitatem 
magnam facit: et maxime justitia (ex qua una 
virtute viri boni appellantur^ mirifica qu»dam* 
multitttdini videtur: nec injuria. Nemo enim 
justus esse potest, qui mortem, qui dolor^oi, qui 
exsilium» qui eeestatem timet, aut qui ea« qu» 
sunt his contrana, sequitati anteponiU Maxime- 
que admirantur eimi, qui pecuma non movetur : 
quod in quo viro perspectum sit, hunc i^i spec- 
tatumt arbitrantur. Itaque illa tria, qus proposita 
sunt ad gloriam, omnia justitia conficit: et be- 



CHAPTERXI. 

* QfMdam» On the andiori^ of ■evoral MSS. ra is 
here introduced Iry Pearoe and FacciolatL Tfae latter ob- 
eerves that if it is not inserted, neither ahould quadam, 
This doea not fiiQow. Quidtm ii often admitted, by the 
Latin idiom, as Tlf in Greek, witbout any definite mean- 
inpr. In the last chapter bnt one; aliua quoque quukan 
a&us.ad muUiiudinem, — ^^Gognovi pr»properian qnanp 
dam festinationem toam." £p. ad Fam. vii. 8. «^Virtti- 
tem duram, et quasi ferream quandam, esse volunt.*' On 
the Utter passage, a note of £mesti's observes, ** quandam 
est alienum ab h. 1. delevique cum Grevio.*' It is to be 
regretted when editors thus tamper with their author'8 
text, on no better ground than their own erroneous notions 
of improvement. 

t J^t 8pectatum, As gold : ** Scilioet ut fulvum spec* 
tatur m ignibus aurum." Ovid. Trist Ub. i. ▼. 25. 
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nevpleniiani, quod prodesse vult plurUnis ; et ob 
«amdem caussam, fidem: et admirationem, quod 
«as res spemit et negligit« ad quas plerique in- 
flammati aviditate rapiuntur. 

.Ac mea quidem sententia omnis ratio atque 
institatio vitae adjumenta hominum desiderat: 
in primisque, ut habeat, quibuscum possit famili- 
ares conferre sermones: quod est difficile, nisi 
speciem pree te boni viri feras. Ergo etiam 
solitario homiui, atque in agro vitam agenti, opinio 
justiti» necessaria est: eoque etiam magis, quod 
«am si non habebunt,^ ([injusti habebnntur:] nullis 
praesidiis septi, multis afBcientur injuriis. 

Atque iis etiam, qui vendunt, emunt, conducunt, 
locant, contrahendisque negotiis implicantur, jus- 
titia ad rem gerendam necessaria est. Cujus tanta 
vis est, ut ne illi quidem, qui maleficio et scelere 
pascuntur, possintsine ulla particnla justitiae vivere. 
Nam qui eorum cuipiam, qui una latrocinantur, 
furatur aliquid, aut eripit ; is sibi ne in latrocinio 
quidem relinquit locum. IUe autem, qui archipi- 
rata dicitur, nisi «quabiliter praedam dispartiat, aut 
interficiatur a sociis, aut relinquatur. Quin etiam 
leges latronum esse dicuntur, quibus pareant, quas 
observent. Itaque propter aequabilem praedae par- 
titionem «t Bardylis,t Illyrius latro, de quo est 

* Habehunt» Hahebunt, and luibebunturj have for their 
nominatiTes, understood, sditarivs hmno, the man who 
Hves in seclnsion, and vitam agem in agro, the man re- 
sident in tfae country, but who mav still mix in society. 

t Bard^lis, Plutarch, in the life of Pyrrhus, and Dio- 
dorus Sic. (lib. xvi.) give to this personage the appellation, 
not of a robber, but a king. Though Pyrrhus miirried his 

14* 
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apudTheopompum,* magnas opeii habuit» et muHo 
majores Viriathust Lusitanus, cui quidem etiam 
exercitus nostri imperatoresque cesserunt: quem 
G. Lselius,:|: is, qui sapiens usurpatur, prietor 
fregit, et comminuit, ferocitatemque ejus ita 
repressity ut facile beUum reliquis traderet. Gum 
igitur tanta vis justitiae sit, ut ea etiam latronum 
opes firmet atque augeat, quantam ejus yim inter 
leges et judicia in cpnstituta re publica fbre pn- 
tamus? 

dai]|rhter, Biroenna, possibly but **thm partitioiis divided 
thoee extremes" in the character of Bardvlis, or Bargulus, 
as he is named in Bome MSS. and early editions. It is 
mider the latter name, and with a slight Tariation of cha* 
racter, he is recognized by our immortal bard i 

■TTiis viUain here^ 



Being captain of a pinnacCf threatena more 
Than Bargidu8f ^Ae strong IUyrian pirate. 

2d pt Hen. vi. Act 4. sc 1. 

In the first English translation of Tu]ly*s Offices, made hf 
Robert Whytinton, 1533, Dr. Farmer mfi^rms us tfaat tlM 
preaent passage is rendered ^ Bargvius^ a pirate upon ike 
sea qf lUiryy This accounts for the alias, as weU «s fcr 
the ^new vocation,'* in which Shakspeare makes him 
labour. 

* Theopomput, A pupil of Isocrates, who wrote on 
Grecian history. Com. Nep. in Alcib. c 11. Qnintil. x» 
1. 74. 

t Viriaihus, A Lusitanian shepherd. Heading an in» 
surrection of his countrymen against Roman oppression^ 
he maintained himself 14 years against their power ; and 
feU at length, not by their arms, but by treachery. Flor. 
iL 17. 

X Lailiue» PrBetor, A. U. C. 609. Dc Amicitia, c. zzv. 
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GAP* XII. Ckijus rei caussa reges consUtiUi 
9mti nec non et iegesf qum sit viaproxima 
ad gloriam, 

MiHi quidem non apud Medos solum, ut ait 
Herodotus,* sed eiiam apud majores nostrosy 
justiti» fruendffi caussa, videntur olim bene morati 
reges constituti* Nam cum premeretiir inops 
multitudo ab iis, qui majores opes habebant, ad 
unum aliquem confugiebant, virtute praestantem; 
qui cum prohiberet injuria tenuiores, aequitate 
constituenda summos cum infimis pari jure tenebat. 
Eademque constiluendarum legum fuit caussa, quae 
regum. Jus enim semper est quaesitum sequabile : 
neque enim aliter esset jus. 

Id si ab uno justo et bono viro consei^uebantur, 
erant eo contenti. Cum id minus contingeret, 
leges sunt inyentse, quse cum onmibus semper una 
atque eadem voce loquerentur. Ergo hoc quidem 
|)ers{Ncuum est, eos ad imperandum deligi solitos, 
quorum de justitia magna esset opinio multitudinis* 
Adjuncto vero, ut iidem etiam prudentes haberen- 
toTf nihii erat, quod homines his auctoribus non 
posse consequi se aifoitrarentur. Omni igitur 
yatione oolenda et retinenda justitia est, tum ipsa 
per sese (nam aliter justitia non esset) tum propter 
amplificationem honoris et gloriae. Sed ut pecuniae 

CHAPTER XIL 

* Herodotu8, He relfttes, lib. 1., by what means Deioces 
obtained the sovereignty. 
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hon quaerendae solum ratio est, verum etiam eol' 
iocandffi, quae perpeluos sumtus suppeditet, nec 
solum necessanos, sed etiam liberales, sic gloria 
et quaerenda, et collocanda ratione est.* 

Quamquam praeclare Socrates,t hanc viam ad 
gloriam proximam et quasi compendiariam dicebat 
esse, si quis id ageret, ut, qualis haberi vellet, 
talis esset. Quod si qui simulatione, et inani 
ostentatione, et ficto non modo sermone, sed etiam 
vultu, stabilem se gloriam consequi posse rentur, 
vehementer errant. Vera gloria radices agit, atque 
etiam propagatur : ficta omnia celeriter, tamquam 
flosculi, decidunt, nec simulatum potest quidquam 
esse diuturnum. Testes sunt permulti in utram- 
que partem : sed brevitatis caussa familia contenti 
erimus una. Ti. enim Gracchus,J P. F. tam diu 
laudabitur, dum memoria rerum Romanarum 
manebit. At ejus filii,§ nec vivi probabaniur 
bonis, et mortui numerum obtinent jure caesorum. 

* Ratione est. As our endeavours to improve otir fbr- 
tunes are not designed mcrelj, that the money acquired 
should be hoarded, so our endeavours to establish a good 
reputation should not, if we are successful, there terminate. 
We should avail ourselves with judgment of that reputa- 
tion, to attain other valoable objects. 

t Praclare Socrates, Xenophon. Memorab. lib. ii. * AxxA 

KftrofiouKtf Ti ar /SoVA» Jcxih aytiBoi tnAt, TevTO tuu 
yiua-Beti dy^etdor ^upao-BAt. 

X T\b. Gracehus. Who had been twice consul, A. U. C. 
576 and 590; had twice triumphed; and had been censor. 

§ FUii. Engaging in the dvil dissensions of their 
country, in opposition to the senate, each of tliese brothers 
was assassinated, at the interval of 13 years. A French 
Academician, M. Du Bois, in a note which he has given 
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CAP. XnL Qum prima adoleaeentif eommen" 

daiio ad gloriam. 

Qdi igitur adipisci veram gloriam volet, justi- 
tiffi fungatiir officiis : ea quse essent, dictum est ia 
libro supmore.* Sed, ut facillime, quales simus, 
tales esse yideamur, etsi in eo ipso yis maxima 
eat, ul simus ii, qui haberi yelimus, tamen quae- 
dam prflBoepta danda sunt. Nam si quis ab 
ineunte state babet caussam celebritatis et nomi'' 
m»9 aut a patre acceptam (quod tibi, mi Gicero» 
arbitior contigisse^ aut aliquo casu atque fortuna» 
in httnc oculi ommum conjiciuntur, atque in enm, 
qaid agat, quem ad modem yiyal, anquiritur : et 

i& his tmiMlationofthi» work, observes Tery coollj of theie 
Qafertiiiiate brothers: **C'6toieiit des brouiUons qui aToient 
tent6 par dlTerees foii, de &ire pomer des loix pemicieuses, et 
domt onfia contraint de se ddfaire" Accordin^ to his code 
of moFBlity, therefore, you are justified in putting to death 
withoot fijrm of law, afl persons who persist in proposing 
fyt legiaiatiTe aBnction measures which you deem, or chooae 
to term, pemicious! Qn this and similar maTnms the 
leamed Academician*s own conntrymen have since acted 
on a large sonle. Had he survived, not improbably he 
might have been numbered among the victims. Whether 
the laws proposed by the Gra^^hi, were of pemicious 
tendency, or not, at least the private interests of their as- 
sassins were deeply affected by them. The frequent re- 
currence of such crimes, and their impunity, led to the 
establiahment of despotism. 

CHAPTER XIII. 
• Libro tuperiore, In the 7th and foUowing chapCera. 
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tamqnam in clarissima luce yersetur, ita nuUam 
obscurum potest nec dictum ejus esse, nec factum. 
Quorum autem prima aestas propter humilitatem et 
obscuritatem in hominum ignoratione versatur, hi 
simul ac juvenes esse coeperunt, magna spectare 
et ad ea rectis studiis debent contendere : qaod eo 
firmiore animo facient, quia non modo non invi- 
detur illi aetati, verum etiam favetur. 

Prima est igitur adolesoenti commendatio ad 
gloriam si qua ex foellicis rebus comparari potest; 
in qua multi apud majores nostros exstiterunt: 
semper enim fere bella gerebantur. Tua autem 
aetas incidit in id bellum, cujus altera pars sceleris 
nimium habuit, altera felicitatis parum. Quo ta- 
men in bello, cum te Pompeius alae alteri* prsfe- 
cisset, magnam laudem et a summo viro, et ab 
exercitu consequebare equitando, jaculando, omni 
miiitari labore tolerando. Atque ea quidem tua 
laus pariter cum re publica cecidit. Mihi autem 
haec oratio suscepta non de te est, sed de genere 
toto.t Quam ob rem purgamus ad ea, quae restant. 

Ut igitur in reliquis rebus multo msgora sunt 

* AUb alteri, To each legion were attached two squa- 
drons of horse, which coyered its flanks. The command of 
one of Buch squadrons was conferred, it seems, f>y Pom- 
pe j, on the younger Cicero. He could not have possessed 
sufficient ezperience for such a command: and indeed the 
employment of his time, on which his &ther complimenta 
him, savours more of the recruit, than the field-officer. 

t De genere toto, A few MSS. here insert juvenumj a 
gloss probably taken from the margin, which however fbr- 
nishes the meaning put on it by several interpreters. The 
Heusingers reject this meaning, and apply this passage to 
'^^e recommendatio ad gloriam. 
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opefa animi, quam coTporis: sic es res, qnas 
perseqaimur ingenio ac ratione, gratiores* snnt, 
quam illae, quas yiribns. Prima igitur commen- 
datio proficiscitur a modestia, tum pietate in pa- 
rentes, Qum] in suos, benevolentia. FaciUime 
autem, et in optimam partem, cognoscuntur ado- 
lescentes, qui se ad claros et sapientes viros, bene 
consulentes rei publicae, contulerunt : quibuscum 
si frequentes sunt, opinionem afTerunt populo, 
eorum fore [se] similes, quos sibi [ipsi] delege- 
rint ad imitandum. 

P. Rutiliit adolescentiam ad opinionem et inno- 
centi^, et juris scientiae, P. Mucii:^ commendavit 
domus. Nam L. quidem Crassus, cum esset 
admodum adolescens, non aliunde mutuatus est, 
sed sibi ipse peperit maximam' laudem ex illa ac- 

* GraHores. This reading, which eTery MS. consulted, 
teeBOB to confinn, merits an undouhted preference to gra- 
moret, the Heusmfirers* reading. The pursuits of young 
men, by which their characters may be establiahed, are the 
immediate subject. 

t P. RutUii. Consul with Cn. Manlius, A.U.C. 648. A 
man of high literary attainments and respectable character. 
VeUeius Paterculus (ii. 13.) calls him ** non seculi sui, sed 
onmis 8BTi optimum." Having attempted to defend the 
province of Asia Minor from the extortions of the farmers 
of the revenue, he was himself accused, and oondemned 
to bonishment. The remainder of his life was pas^ed in 
the province which he had endeavoured to protect: the per- 
mission to retum to Rome, which was offered to him, he 
dedined to accept 

X P- Mueii, P. Mucius SciBToIa, who had been consul 
and Pontifex majdmus. He. was one of the first who 
brought into system the Roman law. Lib. iii. c. 2^ — ^Lgb- 
lius, xzvii. 
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cusatione nobili* et glonosa. Et qua state qui 
ezercentur, laude affici solent, ut Demoatheiiemt 
accepimuB, ea setate L. Crassua osteodit, id se in 
foro optime jam facere, quod etiam tum potoat 
domi cum laude meditari. 

CAP. XiV. Qumta sit in oratiane vis : in 
accusando modum esse adhibendum: dtfen- 
sionem esse laudabiliorem. 

Sed cum duplex ratio sit orationis, quanim in 
altera sermo sit ; in altera contentio : non est id 
quidem dubtum, quin contentio orationis majorem 
vim habeat ad gloriam (ea est enim, quam elo- 
quentiam dicimus) sed tamen difficile dictu est, 
quanto opere conciliet animos comitas affabiiitas- 

* Aecu9atume no5t2s. At the tge of 21, L. Cnunias iii« 
Btituted a prosecution for oorruption and extortion, agviiist 
C. Papirius Carbo, an orator of eBtabliahied reputation. De 
Orai. ii. 20. 

t Ut Demoathenem, The point of resemblanoe between 
Demosthenes and Crassus is, that each established his fame 
as an orator at a peculiarly early age. When the fixmer 
brought to justice his dishonest guardtans, he was but of 
the tige of 18: Crassus was but 19, as is asserted by tiia 
author of the dialogrue De Oratoribus, attributed to Tacitos, 
but at most was not more than 21, (De Orat iiL 74.) when 
he adventured on the accusation of the most distinjroiBlied 
orator of Rome. — In order to render this sentenoe ^ore 
dear, Ruhnken, in his notes on Rutitius Lupus, ii. 108, 
proposes the transposition of ea cBtate^ befiire itt DemtaAt- 
nem, The ellipse of /ecifse, is not unusual with Cioero. 
Vt in OBtrotogia^ C, Stdpicium audimus; in geometrimy & 
Pontjpeium, ipn eogwtvimus ; mvUos^ in dialectieit; fimrm, 
injure cieilt, i. 5. 
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qae sermonis. Exstant epistolse, et Philippi ad 
Alexandmm,* et Antipatri ad Cassandrum,t et 
Antigoni ad Philippum [filium]} trium prudentis- 
aimonim, (sic enim accepimus,) quibus prsecipiunt, 
ut orationebenigna multitudinis animos ad beneyo- 
lentiam alliciant, militesque blande appellando 
deleniant. Quee autem in multitndine cum con- 
tentione habetur oratio; ea ssepe universam ex- 
citat. Magna est enim admiratio copiose sapien- 
terque dicentis: quem qui audiunt, intelligere 
etiam et sapere plus, quam ceteros, arbitrantur. 
Si vero inest in oratione mixta modestise gravitas, 
nihil admirabilius fieri potest ; eoque magis, si ea 
sunt in adolescente. 

Sed, cum sint plura caussarum genera, quse 
eloquentiam desiderant, multique in nostra re 
publica adolescentes et apud judices, et apud 
senatum, dicendo laudem assecuti sint, maxima 
est admiratio in judiciis : quorum ratio duplex est. 
Nam ex accusatione et defeusionne constat : quarum 

CHAPTER XIV. 

* AUxandrum. From Philip to hifl son, AlexBnder the 
Great 

t Ad CoBBandrum, After Alezander*8 death, Antipater, 
the fiither of CajBsander, made himself master of MaoBdoo. 
Two books of epistles left by him are mentioned by Suidas. 

\ PhUippum [Jilium], ^me MSS. oimt JUium: others 
have, Phitippi jUium. Who the Antigonus is, by whom 
these letters were written, is by no means clear. It is true 
that the general of Alexander, of that name, father of 
Dcmetrius Poliorcetes, had a younger son named Philip; 
to him, possibly, these letters were addressed. Plut in 
Dcmetr. 

15 
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etsi laudabilior est defensio, tamen accusatio pro- 
bata persaepe est. Dixi paullo ante de Crasso. 
Idem fecit adolescens M. Antonius.* Etiam P. 
Sulpiciit eloquentiam accusatio illustravit, cum 
seditiosum et inutilem civem, 0. Norbanum, in 
judicium vocavit. 

Sed hoc quidem non est saepe faciendum, nec 
umquam nisi aut rei publicae caussa, ut ii, quos 
ante dixi, aut ulciscendi, ut duo Luculli ;X aut 
patrocinii, ut nos pro Siculis ;§ pro SardiSj pro 
M. Albucio Juliiis,^ In accusando etiam M. 
Aquillio L. FufiiTf cognita industria est. Semel 
igitur,autnon saepe certe. Sin erit, cur faciendum 

* M, Antonius. M. Antony, the Triumvir'8 grand- 
father : he accused Cn. Papirius Carbo. Ep. iz. 21. 

t P. Sulpicii. Lib. ii. de Oratv c. 25. Lflel. c. 1. 

X Duo Luculli. Servilius had accused the father of M. 
and L. Lucullus of cirtortion. They accused Servilius of 
peculation, Lib. iv. Acad. c. 1. Plut in vita. 

4 Pro Siculis. Alludinff to his accusation of Verres. 
Cicero had been quaestor of Sicily. 

11 Pro — Julius. The words in Italics are found uni- 
formly in all MSS., yet they contain probably more than one 
error. Julius Ceesar Strabo, as the patron of the Sards, 
accused of extortion, Titus, not Marcus Albutius, who had 
govemed the island as prstor. Brut 26. Fin. i, 3. The 
error in this prsenomen has given birUi to the conjecture, 
that the original reading was pro Sardis, in T. Albucium : 
that in transcribing, in T. has bcen iirst mistaken for Jlf : 
the preposition being thus lost, pro has been repeated ; and 
Albuciunij convcrted into Albucio. 

ir L. Fufii. M. Aquillius, colleague of C. Maiius in his 
fiflh consulate. He was aflerwards sent as proconsul to 
Sicily. In the year following, being accused of bribery 
by L. Fufius Calcnus, he was defended by the eloquent M. 
Antonius. De Orat. c. 47. Brut. c. 62. 
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slt ss&pius, rei publicse tribuat hoc. muneris, cujus 
inimicos ulcisci ssepius, non est reprehendendum. 
Modus tamen adsit. Duri enim hominis, vel 
potius vix hominis videtur, periculum capitis in- 
ferre multis. Id cum periculosum ipsi est, tum 
etiam sordidum ad famam, committere, ut ac- 
cusator nominere : quod contigit M , Bruto,* 
summo genere nato, illius filio, qui juris civilis in 
primis peritus fuit 

Atque etiam hoc praeceptum officii diligenter 
tenendum est, ne quem umquam innocentem 
[judicio] capitiis arcessas: id enim sine scelere 
fieri nuUo pacto potest. Nam quid est tam in- 
humanum, quam eloquentiam, a natura ad salutem 
hominum et ad conservationem datam, ad bonorum 
pestem pemiciemque convertere ? Nec tamen, ut 
hoc fugiendum est, item est habendum religioni, 
nocentem aliquando, modo ne nefarium impium- 
que defendere. Vult hoc multitudo, patitur con- 
suetudo, fert etiam humanitas. Judicis est, semper 
in caussis verum sequi: patroni, non numquam 
veri simile, etiam si minus sit verum, defendere :t 

* M, Bruto. M . Junius Brutus, the father of M. Brutus 
named in the text, composed some books on the municipal 
law of Rome. The son was on terms of enmity with L. 
Crassus, the orator, and vraA a frequent accuser ; among 
others, of M. Scaurus, the Princeps senatus. 

t Patroni — defendere. To answer the purposes of sub- 
stantial justice, it is in all cases necessary that ihe judge 
should have before him a complete statementof the matter 
in debate : in order to prepaxe it, impartiality requires that 
each litigant party should have the benefit of that skill and 
experience which those educated to the profession alone 
could fumish. When the judge is fuUy infbrnied, it is then 
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quod scribere (prsesertim cum de philosophia 
scriberem) non auderem, nisi idem placeret 
gravissimo Stoicorum Panaetio. Maxime autem 
et gloria paritur et gratia defensionibus : eoque 
major, si quando accidit, ut ei subveniatur, qui 
potentis alicujus opibus circumveniri urgerique 
videatur: ut nos et saepe alias, et adolescentes, 
contra L. SuU» dominantis opes pro S. Roscio 
Amerino^ fecimus : quae, ut scis, exstat oratio. 

CAP, XV. Bmefidentim ratio duplex, aut opera 
aut pecunia ; quse conatat ex c^eray honestiorj 
et UUiua patet, 

Sed expositis adolescentium officiis, quaa valeant 
ad gloriam adipiscendam, deinceps de beneficentia 
ac de liberalitate dicendum est. Cujus est ratio 
duplex. Nam aut opera benigne fit indigentibus, 
aut pecunia. Facilior est haec posterior, locupleti 
praBsertim : sed illa lautior, ac splendidior, et viro 
forti claroque dignior. Quamquam enim in utro- 
que inest gratilcandi Uberalis voluntas, tamen 
altera ex arca, altera ex virtute depromitur: 

his duty to decide on which side justice lies : but, in the 
mean time, no blame can justly be imputed to the advocate 
who gives to either partj the necessary aid to bring his 
suit to a fair decision : and it is confounding his officewith 
that of the judge, to call on the advocate to decide on the 
merits, whilst &e suit is yet in progress. 

* Roseio Amerino. Ameria is a town of Umbria, of 
which Roscius was probably a native. Cicero, in the 27th 
year of his age, defended Roscius against an accusation of 
parricide brought against him by a dependent df Sylla. — 
The oration though not in a pertect state, still exists. 



LIB. II. C AP. XV. 173 

largitioque, quse fit ex re familiari, fontem ipsum 
benignitatis exhaurit. Ita benignitate benignitas 
toilitur : qua quo in plures usus sis, eo minus in 
multos uti possis. 

At qui opera, id est virtute et industria, benefici 
et liberales erunt, primum quo pluribus profuerint, 
eo plures ad benigne faciendum adjutores habebunt. 
Beinde consuetudine beneficentiae paratiores erunt 
et tamquam exercitatiores ad bene de multis pro- 
merendum. Praeclare epistola quadam Alexan- 
drum filium Philippus accusat, quod largitione 
beneyolentiam Macedonum consectetur. **Qu8e 
te, malum, (inquit,) ratio* in istam spem induxit, 
ut eos tibi fideies putares fore, quos pecunia cor- 
rupisses? An tu id agis, ut Macedones non te 
regem suum, sed ministrum et prsebitorem sperent 
fore ?" Bene "ministrum et praebitorem ;" quia 
sordidum regi: melius etiam, quod largitionem, 
corruptelam esse dixit. Fit enim deterior qui 
accipit, atque ad idem semper exspectandum para- 
tior. Hoc ille filio: sed praeceptum putemus 
omnibus. Quam ob rem id quidem non dubium 



CHAPTER XV. 

* Malum ratio, Quub te mala ratio; quid te fnalum ratio- 
rds; and quod te malum rationia^ are also fbund in some MSS. 
By those who prefer the present reading, among whom is 
Erasmus, malum is understood as an exclamation of m- 
dignation in the father. Valcrius.Maximus, vil. 2. 10. thus 
paraphrascs thc same passage in this lettcr : '^Qute te, fili, 
ratio in hanc tam vanam spem induxit, ut eos tibi fideles 
futuros cxistimarcs, quos pecunia ad amorem tui . com- 
pulisses." QusB, malum ! cst ista ratio. Philij^p. x. 9. 18. 

15*' 
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est, quin illa benignitas, qus constat ez opera et 
induBtria, et honestior sit, et latius pateat, et possit 
prodesse pluribus. 

Non numquam tamen est largiendum, nec hoc 
benignitatis genus omnino repudiandum eaii et 
saepe idoneis hominibus de re familiari impartien- 
dum, sed diligenter atque moderate. Multi enim 
patrimonia efiuderunt, inconsulte largiendo. Quid 
autem est stultius, quam quod libenter £au;ias, 
corare, utid diutius facere non possis? Atque 
etiam sequuntur largitionem rapinae. Gum enim 
dando egere coBperunt, alienis bonis manus afierre 
coguntur. Ita, cum benevolentiae comparandae 
caussa benefici esse velint, non tanta studia asse- 
quuntur eorum, quibus dederunt, quanta odia 
eorum quibus ademerunt. 

Quam ob rem nec ita claudenda est res fami- 
liaris, ut eam benignitas aperire non possit ; nec 
ita reseranda ut pateat omnibus ; modus adhibea- 
tur, isque referatur ad facultates. Omnino memi- 
nisse debemus id, quod a nostris hominibus 
ssepissimeusurpatum, jam in proverbii consnetu- 
dinem venit, largitionem fundum non habere.* 
Etenim quis potest modus esse, cum et idem qui 
consuerunt, et idem illud alii desiderent ?t 

* Fttndum non hahere, ** Adag^um a dolio pertuBo trans- 
latuni, quod infusa aqua nunquam tamen repletur ; ita nec 
populus largitionibus." Erasm. 

t Cum et — deaiderent. For the first idem, iidem and Ai, 
are found in some MSS. Thc present readin^ may be ez- 
plained cum idemet iUi qui consueverunt [accipere] et alii 
denderent. 
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CAP. XVI. Mo8 esse prodigoa, oHos libercUes: 
mmtibus qussrendum esse dignitatem, 

Omnino duo sunt genera largorum quorum 
alteri prodigi, alteri liberales. Prodigi, qui epu- 
lisy et viscerationibus,* et gladiatoriis muneri- 
bus, ludorum venationumquet apparatu, pecunias 
profiindunt in eas res, quarum memoriam imt 
brevem, aut nullam omnino sint lelicturi. Libe- 
rales autem, qui suis facultatibus aut captos a 
prsedonibus redimunt, aut aes alienum suscipiunt 
amicorum, aut in filiarum collocatione adjnvant, 
aut opitulantur in re vel quaerenda, vel augenda. 

Itaque miror, quid in mentem venerit Theo- 
phrasto, in eo libro quem de divitiis scripsit,:): in 
quo multa praedare: illud absurde. Est enim 
miiltus in laudanda magnificentia et apparatione 
popularium munerum : taliumque sumtuum facul- 
tatem fructum§ divitiarum putat. Mihi autem iUe 

CHAPTER XVI. 

* Viseerationihus. By gifts of meat among thepeople. 
We leam firom Servius on JBn. i. 211, that ancienuy un- 
der the term yiscus, the intestines alone of the animal 
skuightered were not to be understood, sed quidquid sub 
corioesL 

t VemUionumqiie, By this is meant the introduction of 
wild aifimals in the circus. 

X DiviHi» eeripsit. The treatise of Theophrastus, «*») 
vxot/Tov, is also mentioned by Diogenes Laertius, v. 47, 
bikt bas not reached posterity. 

§ Frucium, PeeunitB fructus is aiso used in the 18th 
chaptar, or the hentfile arising from voealth. 
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fractus liberalitatis, cujus pauca exempla posui, 
multo et (najor videtur, et certior. Quanto Aris- 
toteles^ gravius et verius nos reprehendit, qui has 
pecuniarum effusiones non admiremur, quae fiunt 
ad muititudinem deliniendam : at ii, qui ab hoste 
obsidentur, si emere aqnae sextarium mina coge- 
rentur, hoc primo [auditu] incredibile nobis vide- 
ri, omnesque mirari : sed, cum attenderint, veniam 
necessitati dare : in his immanibus jacturis, infi- 
nitisque sumtibus, nihil nos magno opere mirari ; 
cum prsBsertim neque necessitati subveniatur, nec 
dignitas augeatur ; ipsaque illa delectatio multitu- 
dinis sit ad breve exiguumque tempus ; eaque a 
levissimo quoque: in quo tamen ipso una cum 
satietate, memoria quoque moriatur voluptatis. 
Bene etiam colligit, haec pueris, et mulierculis, et 
aervis, et servorum simiUimis liberis, esse grata: 
gravi vero homini, et ea, quae fiunt, judieio certo 
ponderanti, probari posse nullo modo. 

Quamquam intelligo, in nostra civitate iuvetc- 
rasse, et jam bonis temporibus, ut splendor sediU- 
latumt ab optimis viris postuletur. Itaque et P. 

* Arigtotelea. In the numerous writings of Aristotle 
which have been preserved, no such passage has been dis- 
<»vered. Muretus and J. M. Heusinger suggest that Aristo, 
or Aristo Chius or Stoicus may be flie true reading. This 
Stoic Philosopher has been before named, i. 2. 

t JEdiUtiUum. Among the duties of these officers 
was the direction of the pubhc games. In process of time, 
the custom was introduced of defraying the expense of 
these out of their own pockets : at subsequent elections, an 
interest was by this means created among the lower classes. 
This abuse bccamc so great, tbat the popularity or unpo- 
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Crassas,* cum cognomiae dives, tum copiis, ftmc- 
tu8 est sdilicio maximo munere, et paulio post 
L. Crassus cum omnium hominum moderatissimo, 
Q. Mucio,tmagnificentissima aedilitate functus est : 
deinde C. Claudius,j: Appii filius: multi post, 
Lnculli, Hortensius, Silanus.§ Omnes autem P. 
Lentulus,!! me consule, vicit superiores. Hunc 
est Scauruslf imitatus. Magnificentissima vero 
noetri Pompeii** munera, secundo consulatu : in 
(|uibus omnibus, quid mihi placeat vides. 

pnlaiity of a candidate for higher offices in a great degree 
depended <m the profbsion wi3i which he had executedthe 
office of edile: and many were ruined bj the rivahry of 
ezpense in this frivolous object. 

* P. Crasstu» This was probably P. Licinius Crassus, 
coDBul A. U. C. 656 ; father of M. Crassus, the richest of 
the Romans. Lucius Crassus, next named, is the orator 
commended in the first book, c xxx. and de Orat c. liv. 

t Q* Mucio, Sumamed Scsevola, has also been beibre 
aHaded to in chap. xxxii. of the first book. — ** Loenum bu 
mul plurium pugnam RomsB princeps dedit Q. Scsevola P. 
¥llius,in curuli .£dilitate," Plin. viii. c. 16. 

t C. Claudiiu, Surnamed Pulcher ; edile A. U. C. 655, 
who first introduced elephants into the circus. Valer. Max. 
iL 4» 6. Plin. viii. 7. 

§ SUanus, D. Junius Silanus, successor to Cicero in the 
consulate. 

II Lentulus, P. Comelius Lentulus Spinther — Of his 
e^eship, notice is also takenby ValDrius [Maximus. ii. 4. 6. 

T Scaunu, M. JSmilius Scaurus, named in the first 
book, c. 39. 

** Pompeii. His second consulate was A. U. C. 698 ; 
doring which he dedicated the temple built at his own ex- 
pense. Plutarch in Vita. Dio. Cassius, xxxix. 
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CAP. XVII. Largitionum rationem ad facut" 
tates accommodandam, et mediocritate mo- 
derandam esse, 

ViTANDA tamen est suspicio avaritiae Mamerco, 
homini divitissimot praetermissio aedilitatis consu- 
latus repulsam attulit.* Quare et, si postulatur a 
populo, bonis viris si non desiderantibus, at tamen 
approbantibus, faciundum est, modo pro faculta- 
tibus, nos ipsi ut fecimus : et, si quando aliqua 
res major atque utilior populari largitione adqui- 
ritur : ut Oresti nuper prandia in semitis decumaet 
nomine magnb honori fuerunt. Ne M. quidem 
Seioj: vitio datum est, quod in caritate,§ asse mo^ 

CHAPTER XVII. 

* RtfpiiUam ftthdit, The Mamerci were Patricians, and 
a branch of the ^milian family. The individual hcre 
alluded to is not now to be discovered. In order to save 
the expense of ffiving puhlic gaines, it seems, he declined 
the edileship : ffiving onence to the people hy this instancc 
of economy, wnen a candidate for the consulate he was 
unsuccessful. 

f Oresti-^deeutMB. Cn. Aufidius Orestes, consul A. U. 
C. 682, is prohahly the person here meant. Hercules, in 
his life tune, was said to have promised good fbrtune to 
those who afler his deification should make him oblations. 
To him, as well as to other divinities, many wealthy 
Romans made ofTerings of one tenth of iJieir fortunes, or 
incomes. In imitation of this practice, Orcstes may possi- 
bly have dedicated one tenth of his fortunc to feasting the 
people. Scenicis ludis decumas datas. Sueton. in CaUg. 26. 

t SHo, An opulent Roman knight, named olso by 
Varro, lib. iii. cap. 2. 6. and 10. Plin. xv. 1. 

^ Caritate, In some MSS. annoruB is added ; probably, 
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dium* populo dedit. Magna enim se, et invete- 
rata invidia, nec turpi jactura, quando erat aedilis,t 
nec maxima liberavit. Sed honori summo nuper 
oostro Miloni:]: fiiit, qui gladiatoribus emtis rei 
poblicae caussa, quae. salute nostra continebatur, 

a gloss from the margin: during a dearthj oorresponds 
with our own idiom. The same ellipse appeaxs in Verr. 
iii. 93. Biennium provinciam pbtinuit, cum alter annuB 
in vilitate, alter in summa caritate fuerit 

* Agse modium. The weight of the modius approxi- 
mated to 2S Roman pounds, varying of course, in some 
degree, according to the quality of the wheat. Four 
modii were dclivered as a slave's allowance fbr a month : 
each modius whcn converted into bread was consequentlj 
sufficient for seven or eight days' provision fbr one man. — 
Selling this quantity for an ass, was therefore a sale merely 
in name. 

t Erat <Bdili8. In one MS., at least,the words quando erat 
(BdiLis are wanting. Suspicions may be entertained that 
tliey have heen transported, or removed from the margin 
into the text, where they mar the sense. There conld be no 
reason for intimating that an act of liberality of this kind, 
in an edile, was not turpis jaciura, Is it not more proba- 
ble that quando erat oidiliSt waa meant to fbllow and apply 
to inveterata invidia ? By kis iconomy in exercising that 
qffice, Seiu^ incurred great unpopularity tphich had long 
continued; but by this gratuitous, or nearty gratuitous, 
distribution of wheat, expending no great sum qf money, 
in no diahonmirdbie manner, he removed the odium agoifut 
him, 

t MUoni. Clodius having taken into pay a number of 
persons of indifTerent character, for the pnrpose it was said, 
of waylaying publicly, and murdering Cicero, Milo fbllowed 
the example of Clodius, and purchased all the gladiatora 
whom he could procurc, in ordcr to defend his friend. 
Such was the reverence to thc laws, such thc security -of 
pcrson, and such thc state of society, in thc renowned rq- 
public! 
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omnes P. Clodii conatus furoresque compresmL 
Gaussa igitur largitionis est, si aut necesse est, 
aut utile. 

In his autem ipsis mediocritatis regula optima 
est. L. quidem Philippus, Q. F.'* magno vir 
ingenio in primisque ciarus, gloriari solebat, se 
sine ullo munere adeptum esse omnia quae habe- 
rentur amplissima. Dicebat idem Cotta, Curio,t 
Nobis quoque licet in hoc quodam modo gloriari. 
Nam pro amplitudine honorum, quos cunctis 
suffragiis adepti sumus nostro quidem anno,:^ <lQod 
contigit eorum nemini quos modo nominavi, sane 
exiguus sumtus aedilitatis fuit. 

Atque etiam illae impensae meliores, muri, 
navalia, portus, aquarum ductus, omniaque, quae 
ad usum rei publicae pertinent. Quamquam, quod 
praesens tamquam in manum datur, jucundius est: 
tamen haec in posterum gratiora. Theatra, por- 

• Philippus, Q. F. Consul with Sextus Julius CaBsar, A. 
U. C. 662; censor, 667. His oratory has already been 
commended, i. 30. 

f Cottaj Curio. In the text of this passage, which 
varies much in different MSS., some inextricable error 
appears. The interpretation of the present reading 
adopted hy J. F. Heusinger and other editors, is, that two 
persons are nomed, the one C. Scribonius Curio, consul A- 
U. C. 677, and the other, C. Cotta, consul A. U. C, 678. 
To the objection which had been taken to this interpreta. 
tion by Grffivius, that no conjunction appears between the 
names, it is replied, tJiat in other instances the conjunction 
is omittted by Cicero between prbper names; as Brut 
c. 74. " Mitto C. Lwhum, P. Scipionem." 

t Noatro quidem anno. At the exact age when the 
laws admitted him to hold each office, Cicero was a suc- 
cessful candidate. 
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ticus, novatempla, verecundius reprehendo, propter 
Pompeium :* sed doctissimi non probant, ut ^t )uc 
ipse Panstius, quem multum in his libris secutus 
sum, non interpretatus : et Phalereus Demetrius,t 
qui Peridem, principem Graeciae, vituperat, quod 
tantam pecuniam in pneclara illa propylsBa:^ con- 
jecerit. Sed de hoc genere toto in iis libris, quos 
de re publica scripsi, diligenter est disputatum. 
Tota igitur ratio talium largitionum genere vitiosa 
est, temporibus necessaria; tamen ipsa et ad facul- 
tates accommodanda, et mediocritate moderanda 
est* 

CAP. XVIIL Qutd Ht in beneficentia obser- 
vandum: quss eit hontstior liherdtUas : recte 
lauddri bospitaUiatem. 

In illo autem altero genere largiendi, quod a 
liberalitate proficiscitur, non uno modo in dispaii- 
bus caussis affecti esse debemus.§ Alia caussa 

* Pompeium, In eajch of these objects, Pompey had 
expended exorbitant sums. Reyerence to his memory 
withholds Cicero from uttering more than this gentfe 
reprehension. 

t Demetrius. See 1. 1. page 4 

t PropgliBa* Throughtfaese, whichwereplacedinfront 
of the temple of Minerva, were formed the five entranciM 
kading into the citadel of Athens. In this W(vk, Pericles 
e^>eaded ahoTe 2000 talents. PlutinVita. 

CHAPTER 3CVin. 

^§ ilftef^ gvfiere — debemu», In the two preoeding chap- 
teZB, cautions agaiost prodigality had been given.— The 

16 
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est ejus qui calamifate premitur, et ejus ' qcti tes 
meliotes quaerit,* nullis suis rebus adversis. Pro- 
pensior betiignitas esse debebit in calamitesos, 
nisi forte* erunt digni calamitate. In iis tafiien, 
qui se a:dpivari volent, non ut ne affligantur, 
sed ut altiorem gradum adseendanl, pestricti 
omnino esse nullo modot debemus;: sed in de- 
ligendis idoneis judiciumet diligentiam adhibere. 
Nam prsclare *£nnius : 

Benefacta male locata, malefacta arbitror, 

Quod autem tributam est bono viro et grato, in 
eo cum ex ipso fructus est, tum etiam ex ceteris, 
Temeritate enim remota,:^ gratissima est liberalitas : 
eoque eam studiosius plerique laudant, quod 
summi cujusque bonitas commune perfugium est 
omnium« Danda igitur opera est, ut iis beneficiis 
quatn plurimos afficiamus, quorum memoria liberis 
posterisque prodatur, ut iis rngratis^ esse non 

present tr^ts of liberality. A8 the matives for the exereise 
of tkis tnrtue vary^ on different occasi&ns^ it sJiouId appear 
'tn a different manner. 

* Res meliores qzuBrit* Seeks to improte hiB condition. 

t Omnino esse nuUo modo, In many MSS. and eaiiy 
editions, omnino does not appear. Facciolati inserts in its 
place dntmot This J. F. Heusinger thinks more remote 
fi-om the true reading than the present; that the error 
more probahly arises ftom the taking into the text nuUtk 
modo, as a gloss to omnino non dehemua; and that it is 
safer to leaye the whole undisturbed. 

X Temeritate enim remota, Whenfavour» are conferred 
unth discrimination. , * 

§ Vt iis ingratis. '^Doeent tUud grttmmatici, hoc genu^ 
sermon'3 trifariam efferri* Non licet esse ingratis. Non 
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lieeat. Omnes enim immemorem beneficil odenmt ; 
eamque injuriam in delerrenda liberalitate ^ibi 
«tiamfieri ; eumque, qui faciat, communem hostem 
tenuiorum putant. Atque haec benignitas etiam rei 
publicae est utiiis, ledimi e serritute captos, locuple- 
tari tenuiores : quod quidem Tulgo solitum fieri ab 
ordine nostro,^in oratioBe Crassit scriptum copiose 
videmus, Hanc ergoX <;onsuetudinem benigni- 
tatis largitioni munerum longe antepono. Hsc 
est gravium hominum atque jnagnorum : iUa quasi 
assentatorum populi, multitudinis levitatem volup- 
tote quasi titillantium. 

Conveniet autem cum in dando munificum esse, 
tum in exigendo non acerbum ; in omniqne re 
eontrahenda, vendendo, emendo, eondu.cend0, Ip- 
cando, vicinitatibus et confiniis sBquum et faeileoi^ 
multa multis de jure suo cedentem : a Utibus vero, 
quantum Uceat, et nescio ah pauUo plus etiam 
qtfam liceat, abhorrentem. Est enim non modo 
liberale, pauUum non nunquam de suo jure dece- 
dere, sed interdum etiam fructuosum. Habenda 
autem ratio est rei famiiiaris, quam quidem dilabi 
sinere, fiagitiosum est: sed ita, ut iUiberalitatis 

Bcei esse ingratos. Non licet esse ingrati. Primum 
tlegantissimum ett; postremum durissimum," Erasm. 

* Ab ordine nostro, Not by the assembly of augurs, 
which was denominated collegium^ but by the senate, which 
was properly termed senaUnius ordo, 

t Crassu L. Crassus: recently named m tl^e 16th 
chapter. 

X Hane ergo, In citing tlus passage, Lactantius reads, 
not ergo, but ego; which, inde^d, is fikely to be the true 
reading. Drakenborch, in his valuable edition of Livy, 
zxxvii. 53. 11, notices )lus error as frequently .eommitted 
by transcribers. 
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ayaritiieque abflit suspicio. Posse enim Hberali- | 
tate uti, non spoliantem se patrimonio, niminim 
is est pecnniae fructus maximus. Recte etiam a 
Theophrasto est laudata hospitalitas. Est enim, 
ut mihi quidem videtur, valde decorum, patere 
domus* hominum iliustrium illustribus hospitibus : 
idque etiam reipublicse est omamento, hoiqines 
extemos hoc liberalitatis genere in urbe nostra 
non egeie. Est autem etiara vehementer atile iis, 
qui honeste posse multum voluntyt per hospites 
apud ezterooa populos valere opibus et gratia. 
Theophrastus quidem scribit» Cimonem Athenis 
etiam^ in suos curiales Laciadas^ hospitalem 
fbisse. Ita enim instituisse, et villicis imperavisse, 
Qt omnia prsberentur, quicumque Laciades in vil- 
lam suam devertisset. 

* Domus, The ancient fbrm of this noim, demed fTom 
<II/««, was of the fourth dedenaion. Siye domtui sit — ^Emp- 
tor-4ior. Sat ii. 6. 108. 

t Hmeste posse muUum wdurU. Who seek to oibiain 
power hv lionaurahle means, 

t Athenis etiam. Tfaongh the MSS. appeax unifbnn in 
tfais reading, tfae Heusingers would alter to Atkemenoem, 
This appears unnecessary. Cicero faad recommended the 
practice of faoepitalily to fbreigners : fae proceeds to ob- 
serre tfaat Cimon, at Athens, exercised that virtno even to- 
wards his conntry neigfabours. 

§ Laciadae. Atf »/« was a village or hamlet in Attioa, 
from wfaicfa one of the ^/uoi^ or sut^ivisions of its tecritory, 
receivedits appellation. Of tfaese tfaere wpre 174, com- 
prised in 12 ^vxaL In the tentfa of these, vh ^uxioif » i//, 
was the Act»/flt Aii/uoc. 
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CAP. XIX. Qusenam^officia rint observanda ilH 
qtd operd beneficia d^turus eat 

QuJE autem opera, non largitione, beneficia 
dantur, hsec tum in universam rem publicam, tum 
in singulos cives conferuntur. Nam in jure ca- 
vere,* consilio juvare, atque hoc scientiae geuere 
prodesse quam piyrimis, vebemenler et ad opes 
augendas pertiiiet, et ad gratiam^ Itaque cum 
multa prsedara majorum, tum quod optime consti- 
tati juris civilis summo semper in honor^ fuit eog- 
nitio atque interpretatio : quara quidem ante hanc 
confusionem temporum in possessione sua prin- 
cipes retinuerunt : nune ut honores, ut omnes dig- 
nitatis gradus, sic hujus seienti» splendor deletus 
est: idque eo indignius, quod eo tempore hoc 
contigit, cum, is esset,t qui omnes superiores, 
quibus honore par esset, scientia faciie vicisset 
Haec igitur opera, grata multis, et ad beneficiis 
obstringendos homines accommodata. 

Atque huic arti finitima est dicendi gravior fa- 
eultas, [et gratior] et omatior. Quid enim elo- 
queatia prsBStabilius, vel admiratione audientium, 

CHAPTERXIX. 

* Infure eaiwm : to eonduetthe defenee tf a law-euit. 
JuriBConsulti aliis eaveftf , cum suis dientibus ea respon- 
dent, quibus damnum aliquod fiitnrum amoUri poesint. 
Facci<4ati. 

t Cum ie eeeet, ServiuB Sulincius Rafus, oonsul A. U. C. 
702 ; an eminent jarisconBult, is ■uppoeed to be the person 
here meant A. UeUius (lib. ii. c 10.) speaks of his merit 

16* 
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vel spe mdigentiuiii, vel eorum qui defensi snnt, 
gratiA ? Huic ergo a majoribus nostris est in toga 
dignitatis principatas datus. Diserti igitur homi- 
nis, et facile* kborantis, quodque in patriis est 
moribus, multorum caussas, et non graTate, et 
gratuito defendenti8,t beneficia et patrocinia late 
patent. 

Admonebat me res, ut hoc quoque loco inter- 
missionem eloquentiffi, ne dicam interitum, depkh* 
rarem : ni vererer, ne de me ipso aliquid viderer 
queri* Sed tamen videmus, quibus ezstinctis ora* 
toribus, quam in paucis spes, quanto in pauciori- 
bus facultas, quam in multis sit audaeia. Cum 
Butem omnes non possint, ne multi quidem, ant 
juris periti esse, aut diserti ; licet tamen opera 
prodesse multis, benedcia petentem, commendan* 

» FacUe, Waiingly. As in fip. ii. 16. 6. " Quod an- 
fem in maritimis facilhme aum"-^Facile lahorantis^ ^aq- 
wofou, of an indiutrious man, 

t Gratuito defendentis, To aid this disinterestednfiss, 
the Cincian law, A. U. C. 550, directly inhibits : — ^ne quis, 
ob causam orandam, pecuniam donumve accipiat Tacit 
Annal. zi. 5. The patrii mores, and the Cincian law, each 
it fieems faaling in efiect, during the rule of Augustus, a 
penalty of founold tbe fee received ibr pleadin^, was im» 
posed on the receiver. Dion. liv. 533. The pohcy of such 
regulations is as questioiuible as their justice. Every liti- 
gation of importance must have become a party-question, a 
trial of strength between great men. Though the client 
poid not in money, he did by blindly engaging his support 
and his suffrage to his patron, on all occasions. In order 
to avoid the appearance of corruption, the Roman instita- 
tions necessitated and saActified oofm^on, of a natuie the 
most generai and raost dai^^ous in a fVee stote. 
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tem^ judicibust et magistratibus, vigilantem pro 
re alterius, eos ipsos, qui aut consuluntur aut de- 
fendunt, rogantem : quod qui faciunt, plu)rtmum 
gratise consequuntur, latissimeque eorum manatt: 
industria. 

Jam iUud non sunt admonendi (est enim in . 
promttt) ut animum advertant, cum juvare alios 
▼elint, ne quos offendant* Seepe enim aut eos 
liedent quos non debent, aut eos quos non expedit. 
Si imprudentes, negligentiae est : si scientes, te- 
meritatis. Utendum etiam est excusatione ad- 
▼ersus$ eos quos invitus offendas,^ quacumque 
possis :|| quare id, quod feceris, necesse fuerit, 
nec aliter facere potueris; ceterisque operis et 
offieiis erit id, quod yiolatum est, compensan- 
dum. 

* Petentemf conmendantem. The yerb licet haa been 
befbre used with an accusative. Hac pr<B8cripta sertMrUem 
licet magn\fice^vivere, i. 26. but in Ibe last chapter, with 
another case — his ingrati» eese non liceat, 

t Judicibue, Thus it appears that the practioe ofmUicit. 
ing the judges on the part of litigant»— a practice incom- 
patible with justice, or eyen with its appearanoe, was not 
only established at Rome, but that it meets with no disap- 
probation firom Cicero himself. 

} Latissimeque manat, Meets very general evmmenda- 
tion, 

§ Adversus. Erga, Vide 1. i. c. 11. note. 

il Possis, In one MS. possit : with the eH^Me offieri : 
this meets J. F. Heusinger*s approbation, and is by Oem- 
hard elevated into the text In the nezt chapter. Danda 
opera est omnino si posoit. 
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CAP. XX. /n hominibus juvandis gratiam 
captari : beatos benefido obligari noUe, 

Sed cum in hominibus juvandis aut mores 
spectari, aut fortuna soleat: dictu quidem est pro- 
clive,'!^ itaque vulgo loquuntur, se in beneficiis 
collocandis mores hominum, non foptunam sequi. 
Honesta oratio est: sed quis est tandem, qui 
inopis et optimi viri caussse non anteponat, in 
opera danda, gratiam fortunati et potentis? A 
quo enim expeditior et celerior remuneratio fore 
videtur, in eum fere est voluntas nostra propensior. 
Sed animadvertendum est diligentius, quae natura 
rerum sit : nimirum enim inops ille, si bonus est 
vir, etiam si referre gratiam non potest, habere 
certe potest. Gommode autem, quicumque dixit.t 
pecuniara qui habeat, non reddidisse ; qui reddide- 
rit^ non habere ; gratiam autem et qui retulerit, 
habere : et qui habeat, retulisse. 

At, qui se locupletes honoratos, beatos putant, 

CHAPTER XX. 

* Dictu quidem egtproelive: this is indeed easy to saj. 

t Dixit, Who was the author of this proverbial ez- 
pression is not known : on two other occasions Cicero re- 
fers to it Pro Planc. c. 28. Ep. post redit ad Q. c; 9. It 
is interpreted, A. Geli 1. 4. The verb habere is taken in 
a double sense, as applied to pecunia, and to gratia, 
Pecuniam qni hahet ab aliquo mutuam, non reddit eam 
quamdiu fiabet: cum vero reddit, eam habere desinit. 
Chratiam autem et is qui retulit, hahet (dum gratum 
animum retinet) et qui hahet (grato in bene meritos animo 
est) eam retuJit, et quodam modo ezsolvit 
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ii ne obligari quidem benefioio voliint. Quin 
ctiam beneficium se dedisse arbitrantar, cum ipsi 
quamvis magnum aliquod acceperint : atque etiam 
a se aut postulari aut exspectari aliquid suspican- 
tur : patrocinio vero se usos et clientes appellari, 
mortis instar putant. At vero ille tenuis, cum, 
quidquid factum sit, se spectatuin, non fortunam 
pntat, non modo illi, qni est meritus,* sed etiam 
iliis a quibus exspectat (eget enim multis) gratum 
«e videri studet : neque vero verbis auget suum 
munns, si quo forte fungitur, sed etiam extenuat. 
Yidendumque iUud est, quod si opulentum for- 
tunatumqne defenderis, in uno illo, aut forte in 
iiberis ejus manet gratia: sin autem inopem, 
probum tamen et modestum, omnes non improbi 
humiles (qnae magna in populo multitudo est) 
praesidium sibi paratum vident. Quam ob rem 
melius apud bonos, quam apud fortunatos, bene- 
ficium coiioeari puto. 

Danda oQmino opera est, ut omni generi satis 
facere possimus. Sed si res in contentionem 
veniet, nimirum Themistoclesf est auctor adhiben- 
dus ; qui cum eonsuleretur, utram bono viro 

* Qui est meritus: wKo conferred the obli^atum. 

t Tyiemistocles, Valerius Maximus, lib. vii. c. 2., states 
that the opinion of Themistocles was asked by the father 
of an only daughter, whether to give ber in marriage to a 
man of merit without fbrtune, or to a weaHhy «uitor, but 
with no other recommendation. — I should recommend, says 
Themistocles, rather the man without money, than Ihe 
money without the man. Plutarch, in his ]ife of Themisto- 
cles, relates a similar story, but applies it to the daughter 
of Themistocles himself. Cicero evidently is guided by 
Valerius Maximus. 
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paaperi, an minus probato diviti filiam eollocaret: 
*'Ego vero," inquit, malo virum qui pecunia egeat, 
quam pecuniam quae . viro." Sed corrupti morea 
depravatique sunt admiratione divitiarum : qnaram 
magnitudo quid ad unumquemque nostrum per- 
tinet? Illum fortasse adjuvat qui habet: ne id 
quidem semper :' sed fac juvare ; utentior* sane 
sit; honestior vero quo modo ? Quod si etiam 
bonus erit vir, ne impediant divitiae, quo minus 
juvetur, modo ne adjuvent:t sitque omne 
judicium, non quam locuples, sed qualis quisque 
sit. Extremum autem praeceptum in beneficiis, 
operaque danda est, ne quid contra aequitatem 
contendas, ne quid pro injuria. Fundamentum 
enim perpetuae commendationis et famse est jus- 
titia, sine qua nihil potest esse laudabile. 

* UterUiar, This is a very doabtfiil reading, and tfae 
acceptation in which the word, if genuine, is to be taken, 
by no means clear. The explanations given by commen- 
tators, are qui plus impendit in ctdium mt<B ; qui pluribus 
tUftur ad vitam tuendam; qui majores mmptus in «e 
taendum fadt, In a few MSS. cpulefUuir; in many, 
potentior, is founcL The last reading is preferred by 
Facciolati and Pearce ; the present, as being found in MSS. 
deemed of the best authority, by Emesti, J. F. Heusinger, 
and Grernhard. Ceter<B res-^Hfpportuna sunt : — divitiiB ut 
utare, Leel. vi. 

t Modo ne adjuvent, As modo ut is employed fbr 
dummodo, so modo ne is found in the sense of dummodo 
non. Acad. Q. iv. 43. "• Modo ne quis illud tam ineruditum 
iEibsurdumque respondeat** LsbI. 17. "• Modo ne summa 
turpitudo sequatur.*' If he be a man of worth, let not his 
wealth be a motive for not aiding him, provided that it be 
not the motivefor doing it. 
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CAP. XXI. Videndum est ei qui rempubHcafn 
adminiatrabitj ut auum quisque teneat : ne 
tributum sit conferendum ; ut rerum neces' 
sariarum sit copia. 

Sed quoniam de eo genere beneficiorum dictum 
est quse ad singulos spectant, deinceps de iis qus 
ad universos, quaeque ad rem publicam pertinent, 
disputandum est. Eorum autem ipsorum partim 
ejusmodi sunt, ut ad universos cives pertineant, 
partim singulos ut attingant, quae sunt etiam 
gratiora. Danda opera est omnino, si possit, 
ntrisque, nec minus, ut etiam singulis consulatur: 
sed ita, ut ea res aut prosit, aut certe ne obsit rei 
publicae. C. Gracehi* frumentaria magna lar- 
gitio ; exhauriebat igitur aerarium : modica M. 
Octavii, et rei publicae tolerabilis, et plebi necessa- 
ria. Ergo et civibus, et rei publicae salutarts. 
. In primis stutem videndum erit ei, qui rem 
publicam administrabit, ut suum quisque teneat, 
neque de bonis privatorum publice deminutio fiat.t 



CHAPTER XXI. 

* C. Gfraechi. By the SemprDnian law, proposed by C 
Gracchus, A. U. C. 630, com was directed to be purchased 
at the public charge, and distributed at 'reduced rates 
among the poorer citizens : his colleague in the tribunate, 
M. Octavius, opposed this law, and sucoeeded in iixing a 
higher price, at which the corn was to be distributed. 

t Neqtu—deminutiojiat : that tkeproperty qf individuaU 
shauld noi be invaded^ under puhlic autharity. 
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Pemiciose enim Philippus* in tribunatu, cunt 
egem agrariam ferret, quam tamen antiquari faclle 
passus est, et in eo vehementer se moderatum 
prsebuit: sed cum in agendo multa populariter, 
tum illud male, non esse in civitate duo miliat 
hominum qui rem haberent. Capitalis oratio, et 
ad aequationem bonorum pertinens : qua peste qnae 
potest esse major? Hanc enim ob caussam 
maxime, ut sua tenerent, res publicse civitatesque 

* Philij^us. Jiu Marcius Philippus, tribune of the peo- 
ple, A. U. U. 649, named before, c. 17. 

t Ihto mUia. On this passage, the only question wfaich 
occurs to the Heusingers, is to examine, whether milZe, 
in its plural form, should be written wifh one 1, or with 
two. From the inspection of ancient monuments, as well 
as MSS., J. F. Heusin?er decides that the ancient and cor- 
rect form is with one 1, mUia. But the extraordinary as- 
sertion ih the tezt should awaken reflections of a much 
more important nature. Could it be publicly asserted fhat, 
at this advanced era of the republic, there were but two 
thousand citizens who were in a state of independence ? 
The truth of this assertion is by no means controverted: 
Cicero contents himself with imputing unworthy motives 
to its author, and drawing from it an inference wnich does 
not necessarily fbllow. Other remedies might be suggested 
besides a fresh distribution of the capital of the country 
among its citizens: slight reflection might, indeed, con- 
vince any one, that this fancied remedy would be transi- 
tory in its effects, and perfectly ineffectual. Rather 8hooId 
it have occurred, that the trade of war is, and ever must 
be, destructive to the greater number even of those who 
foUow it successfully, gainful but to a few ; that by the 
cultivation of the arts of peace, by the security of prcqierfy, 
and the introduction of new habits of life among their 
citizens, capital might be created, and happiness brought 
to their fire-sides, at the same time that the strength and 
revenues of the state would be augmented. 
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constitutae sunt. Nam etsi duce natura con- 
gregabantur homines, tamen spe custodisB rerum 
suarum urbium praesidia quaerebant, 

Danda etiam opera est, ne, quod apud majores 
nostros saepe fiebat, propter srarii tenuitatem as- 
siduitatemque bellorum, tributum sit conferendum: 
idque ne eveniat, multo ante erit providendum. 
Sin quae necessitas hujus muneris* alicui rei pub- 
licse obvenerit fmalo enim, quam nostrae ominari :t 
neque tantum ae nostra, sed de omni re publica 
disputo) danda erit opera, ut omnes intelligant, »i 

* Muneris, Thisnomiinitsoppositesensesof antmjNwi- 
tion and a gift ; a reward and a pwnMhmtnU^ may possibly 
be derived, as has been thought, from Mf /^« to ditide^ or 
distrihute ; as pUnus from vKVfim' donum firom Allfoy. 
The connexion of the f, and ^, is pointed out in Yalpy^a 
Greek Grammar, 5th ed. p. 190. Munu8<, in this sense, 
may mean the burden divided among the dtizena ; that to 
vihich each is hound to contriJmte. The expression of hor- 
ror on naming taxation, that soxmd of ill omen ; and the 
solemn caution to submit with resignation to the evil in the 
extreme cases when its occurrence becomes inevitable, 
appear, in our day and in our country, rather ludicrous. 
6y the term trihutumj is not however meant customs or 
taxes in general ; but a poll-tax, or a property-tax, to which,' 
in addition to the ordinary sources of revenue, the (atizens 
were, on great emergencies, called on to contribute. 

t Ominari, In tibis parenthesis' an ellipse appears of 
som^ word or words : different transcribei^s, thinking that 
the text must be incorrect, have introduced aiier enim ; 
alicui^ aliiy or alteri ; and the latter reading has been gene- 
raUy adopted by the early editors. The sense required, as 
J. F. Heusinger remarks, Malo enim ita dicere quam Uicere 
nostriB RfipublukB qbvenerit. But as this might be deemed 
an expression of ill omen, Cicero may have pre&rred pas- 
sing it over briefly, as in the text 

17 
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ssdvi esse velint, necessitati esse parendum. At- 
qne etiam omnes, qui rem publicam gubernabunt, 
consulere debebant, ut earum rerum copia fit quae 
strnt necessariae ; quarum qualis coinparatio fieri 
soleat et debeat, non est necesse disputare. Est 
enim in promtu : tantum locus attingendus fuit 

Caput autemest* in omni procuratione negotii 
et muneris publici, ut avaritiae pellatnr etiam mini- 
ma suspicio. " Utinam," inquit C. Pontiust 
Samnis, " ad illa tempora me fortana reservasset, 
et tum essem natus, si quando Romani dona acci- 
pere coepissent ! non essem passus diutius eos 
iiHperare." Ns illi multa saecula exspectanda 
fuerunt::): modo enim^hoc malum in hanc rem 

* Caput autem ett. It is the eisential point, As in 
Lffil. c I3. "Caput esse ad beate vivendum, securitatem." 

t C. Pontius. This Samnite gene^al, who, in effect, 
made prisoners the Roman cbnsuls and their army at the 
Caudine Pass, and dismissed them, afler passine* under the 
yoke, was, on their breach of the treaty and the renewal 
of the war, himself made prisoner by the Romans, and be- 
headed. T. Liv. lib. iz. and Epitome xi. VaL Max. iv. 3. 
It would seem much more probable to have been a subject 
of regret to the dying Pontius, that his own forbearance, 
contrary to his fiither^s advice, towards such an enemy, 
had given them another opportunity of showing their in- 
humanity and their perfidy. 

t Exspectanda fuerunt This sentence is in some M SS. 
put negatitely ; nec iUiSj and nec tUi; probably by tran- 
scribers who considfered the assertion, if af&rmative, and 
meant to ezpress a century, as not historically true. Pon- 
tius was put to death by the Romnjis, A. U. C. 462. The 
interval between that time and the year when Cicero com- 
posed the present work, was 237 years. The first law 
a^ainst bribery, he says, was passed about 110 years pre- 
viously. The interval therelbre between the formation of 
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publicam invasit. Itaque facile p^tior, tum po- 
tius Pontium fuisse, si quidem in illo tantum fuit.* 
Nondum centum et decem anni sunt, cum de pe- 
cuniis repetundis a L. Pisone lata lext est, nuUa 
antea cum fuisset. At vero postea tot leges, et 
prozims quaeque duriores: tot rei, tot damnati, 
tantum Italicumjibellum propter judiciorum metum 
excitatum : tanta, sublatis legibus et judiciis, ex- 
pilatio direptioque sociorum, ut imbeeillitate alio- 
rum, non nostra virtute valeamus* 

the wish and its aooomplishmeiit, could not have muchex- 
oeeded 120 years. The word seculum may possibly be 
derived from sequor ; quasi sequiculum ; an indefinite tract 
of time ; and may have origrinally been employed to ez- 
presB, not a oentury, but a generation of man ; a spaoe of 
30 or 40 years. 

* Tantum fuit : rehoris, is here subjoined by some edi- 
tors, originatlng probably firom transcription of a gloss into 
the tezt firom the margin. A sentence simikr in con- 
struction tQ the present occurs, Ep. ad Divers. ii. 8. In 
eo mihi 8unt omnia. And Curt vii 7. Quantum in uno 
te sit, 9cio, 

t Lex z passed A. U. C. 604, and named the Calpumian 
law, from its proposer, L. Calpumius Piso. Its object was 
to CQmpel the reftmding of money s imduly reoeived by any 
provincial magistrate< 

t Italicum, Also caUed the SociaJ war. It orieinated, 
Cicero intimates, in the.selfish policy of some lea£ng in- 
dividuals, who, by involving their country in domestio 
war, endeavoured to evade the punishment inflicted on the 
crimes of corruption and eztortion. 
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CAP. XXII. MstinentisB exempla : rempubli- 
cam qusestui habere turpe et nefarium ease : 
civium bona adimendo^ labefactarifundamen' 
ta reipublicss. 

Laudat Africanum Panaetius,* quod fuent ab- 
stinens. Quid ni laudet ? sed in illo alia majora. 
Laus abstinenti», non hominis est solum, sed 
etiam temporum illorum, Omni Macedonum 
gaza, quse fuit maxima, potitus PauUus tantum in 
srarium pecuniae invexit, ut unius imperatoris 
prseda fitiem attulerit tributorum :t at hic nihil 
domum suam praeter memoriam nominis sempi- 
ternam detulit. Imitatus patrem Africanus, nihilo 
locupletior, Carthagine eversa. Quid ? qui ejus 
collega fuit in censura, L. Mummius, numquid 
copiosior, cum copiosissimam urbem fundltus 
sustulisset ? Italiam ornare, quam domum suami 

CHAPXER XXII. 

* Paruetiu», He accompanied, as a friend, Scipio Afiri- 
canuB the younger, in several campaigns. The latter re- 
ceives from Paterculus this high encomium : qui nihU in 
vita ni«t laudandum aut fecity atU dixit^ aut sensit. 

t Imperatori» — trtlnttorum, L. iBmilius PauUus was 
father of the ycfonget Scipio named in the last note, adopt- 
ed into the Scipio iamily. In the father*8 conduct, as 
Cicero aflerwards observes, the ton fbund the model of 
disinterestedness which he fbllowed. The Romans emoy- 
ed this exemption from ta^cation fbr about 125 years, ^om 
the time of their plunder of Macedonia under .Sinilius 
t*auUus, until the consulate of Hirtius and Pansa, in the 
year next fbllowing that in which the present work was 
composed. Plut in .^lmilio Paullo. Vell. Paterc. i. 9. 
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maluit: quamquam Italia ornatay* domus ipsa 
mihi videtur omatior. 

Nullum igitur vitium taetrius est (ut eo, unde 
egressa est, referat se oratio) quam ayaritia,t prae' 
sertim in principibus rem publicam gubemantibus. 
Habere enim quaestui rem publicam non modo 
turpe est, sed sceleratum etiam et nefarium« It^que 
quod ApoUo Pythius oraculoij: edidit, Spartam 
Dulla re nisi avaritia perituram, id videtur non 
solum Lacedaemoniis, sed etiam omnibus opulentis 
populis praedixisse. NuUa autem re conciliare 
facilius benevolentiam multitudinis possunt ii, qui 
rei publicse praesunt, quam abstinentia et conti- 
nentia.§ 

* Malia omata. In the revolutions of the wheel of fbr- 
tone, the conntry, thus ^ adomed/* has herself been the 
victun €£ plunderers of the same «tamp : and her booty 
has been removed in a manner equallj unjust and merci- 
less. It is but candid, however, to observe, that the crimet 
committed bj the Romans, when victorious, have not been 
equalled bj those of their modem imitators. No indiscri. 
minate slaughter ; no flourishing cities reduced to ashes 
-bj the conqueror ; but, above aU, nothing that can bear a 
paraUel with the atrocious practice of reducing to shivery 
the whole population of a country, and seUii^^ them by 
thousands, Uke cattle, in the market 

t Avaritia, Not in the modem sense of the word ava- 
rice, which comprehends the desire to hoard, as weU as to 
acquire ; but rather, the latter passion ezclusively, thfi sor- 
did love of money. 

X Oraculo: this response Was given when Alcamenes 
and Theopompus were kings of Sparta. Plut in Instit . 
Lacon. 'A ^txo^^/n/uiAriA iTtafrttf oAfl. 

§ AbstinerUia et eontinentia, These virtues are placed 
in coBtrast with avaritia: abstinentia applies to those 
things which are extemal; particularly oUier men*s ^ro- 

17* 
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Qui Tero popnlares se esse volunt, ob eamque 
caussam aut agrariam rem tentant, ut possessores 
suis sedibus pellantur, aut pecunias creditas debi- 
toribus condonandas putant, ii labefactant fiindfr- 
menta rei publicae ; concordiam primum, quae esse 
non potest, cum aliis adimuntur, aliis condonaa- 
tur pecuniae : deinde aequitatem, quae tollitur omnis, 
si habere suum caique non licet. Id enim est 
proprimn (ut suprk dixi) civitatis atque urbis, ut 
sit Ivbera et non soUicita suae rei cujusque custodia. 

Atque in hac pernicie rei publicae ne illam qui- 
dem consequuntur, quam pntant, gratiam. Nam 
cui res erepta est, est inimicus ; cui data, etiam 
dissimulat, se accipere voluisse : et maxime in 
pecuniis creditis occultat suum gaudium, ne videa- 
tur non faisse solvendo. At vero ille, qui accipit 
injuriam, et meminit, et prae se fert dolorem suum ; 
nec, si plures sunt ii quibus improbe datum est, 
quam iUi quibus injuste ademtum est, idcirco phis 
etiam valent. Non enim numero haec judican- 
tur, sed pondere.^ Quam autem habet aequitatem, 
ut agrum multis annis, aut etiam seculis, ante 
possessum, qui nullum habuit, habeat; qui aotem 
habtiit, amittat ? 

perty: corUinentia, to our own appelites. DumesniPs Sy 
non. 11. 

* Numero — -pondere, tfnder these circumstances, it is 
not the number alone of those who are satisfied or dissatis- 
fied, which ought to be counted : but a judgment miist be 
formed after well weighing the causes of that satisfaction 
or dissatbftction. 
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CAP. XXIII. tSrati laus : injmtitiam rerum 
esse fMbHcurum pemiciem, 

Ac propter hoc injurise genus, Lacedsemonii 
Lysandrum* ephomm expulerunt; Agin regem, 
quod niimquam antea apud eos acciderat, necave- 
runt Exque eo tempore tantse discordiae secnts 
sunt, ut et tyranni exsisterent, et optimates exter- 
minarentur,t et praeclarissime constituta res pubiica 
dilaberetur. Nec vero solum ipsa cecidit, sed 
etiam reliquam Graeciam evertit contagionibus 
malorum, quse a Lacedaemoniis profectae mana- 
rnnt latius. Quid ? nostros Gracchos, Ti. Grac- 
chi, summi viri, filios, Africani nepotes,^ nonne 
agrariae contentiooes perdiderunt ? 

CHAPTER XXIII. 

* Lymmdrum, This is not the wm of Aristoclitus, the 
Lysander, whose life Com. Nepos and Plutarch have given, 
and who was not one of the EphorL The Spartan named 
«n the tezt, was posterior by nearlj a century. Plutarch 
speaks of him in the Life of Agis, King c£ Sparta, also 
xnuned in this sentence. Their crime seems \/i have con- 
«asted in the attempt to restore the spiritof the inStitafiQns 
of Ljcurgus. 

t Exterminarentur, This verb is not to be Interpreted 
m thfl sense which common use, in modem hmguages, has 
given to its derivative. It retains simply the meaning- of 
the words of which it is compoimded: exhu fcrminos 
peUere ; to banish. 

t Nepotee, Comelia, the wife of Tib. Graieckus, mother 
of C. and Tib. Gracchus, was daughter of the elder Scipio 
Afiricanus. 
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At vero Aratus* Sicyonius jure laudatur, qui, 
cum ejus civitas quinquaginta annos a tyrannis 
teneretur, profectus Argis Sicyonem, clandestino 
introitu urbe est potitus. Cumque tyraunum Ni- 
coclem improviso oppressisset, sexcentos exsules, 
qui fuerant ejus civitatis locupletissimi, restituit, 
remque publicam adventu suo liberavit. Sed cum 
magnam animadverteret in bonis et possessionibus 
difficultatem, quod et eos, quos ipse restituerat, 
quorum bona alii possederant, egere iniquissimum 
arbitrabatur, et quinquaginta annorum posses- 
siones moverit non nimis aequum putabat, prop- 
terea quod tam longo spatio multa hereditatibus, 
multa emtionibus, multa dotibus tenebantur sine 
injuria, judicavit, neque illis, adimi, neque his 
non satisfieri, quornm illa fuerant, oportere. 

Cum igitur statuisset, opus esse ad eam ren)i 
constituendam pecvinia, Alexandriam se proficisci 
[]velle3 dixit, remque integram ad reditum suuni 
jussit esse : isque celeriter ad Ptolemaeum,:!: suum 
hospitem, venit, qui tiim regnabat alter post Alex- 
andriam conditam : cui cum exposuisset, patriam 
se liberare velle, caussamque docuisset,§ a rege 

* Aratus. Abantides one of the tyrants of Sicyoo, 
having *kille:l Clinias, the fiither of Aratus, the latter was 
received at Ar^os, and J>rought up by the fiiends of his 
famlly. Plut. m Vita. 

t Moveri : al. remooere : the present reading is ado|yted 
by Emesti, the Heusingers, and Gernhard, on the &ith txf 
Grsevius, Avho found it in one MS. — all others, and early 
editions, movere. 

t PtolenuBum •: Philadelphus ; the second of that dynasty. 

§ Cauesamque docuisset. Had explained to him the 
circumstancee. 
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opulento Tir snmmus facile impetravit nt grandi 
pecunia* adjuvaretur. Quam jcum Sicyonem attu- 
lisset, adhibuit sibi in consilium quindecim prin- 
cipes, cum quibus caussas cognovit et eorum qui 
aliena tenebant, et eorum qui sua amiserant; per- 
fecitque sestimandis possessionibus, ut persuaderet 
aliis» ut pecuniam accipere mallent, possessioni- 
bus cederent ; aliis, ut commodius putarent, nu- 
merari sibi, quod tanti esset, quam suum recupe- 
rare. Ita perfectum est, ut omnes, coneoxdia 
constituta, sine querela, discederent 

O virum magnum, dignumque qui in nostra re 
publica natus esset! Sic par est agere cum civi- 
bu8, noD (ut bis jam vidimust) hastam in foro po- 
nere,et bonacivinm voci subjicere praeconis. At iile 
Grsecus, id quod fuit sapientis et prsestantis viri, 
omnibus consulendum putavit. Eaque est summa 
ratio et sapientia boni civis, commoda civium non 
divellere, atque omnes sequitate eadem continere. 
Habitent gratis in alieno?| Quid ita? Ut, cum 

* Orandi peeuma: one hundred and fifty talents. 

f Bi9 jam vidimua, Under the dictatorship of Sc^IIa, 
and of C^sar. In the little state of Sicjon, all the bless. 
inffs foT which his country was indebted to the pnidence 
oT Aratns, were produced by his skiliut application of 150 
talents. But where could the mass of wealth have been 
discovered, sufficient to redress bV its application in a simi- 
lar mode, the evils produced by the enormous confiscations 
in the Roman state ? 

t Hahitent — alieTio. Some MSS. flrire hahitant ; one 
habitet ; Toup suffgests kahites ; which seems not impro- 
bable. Heuman,' m his Parerga CriL p. 26, thinks a sen- 
tence must have been here lost, in whidi allusion had bccn 
made to the Agrarian laws. The transition is, at present, 
Certftinly abrupt, but the sense is not incomplete. 
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ego emerim, aBdificarim, tuear, impendam, ta» me 
invito, fruare meo ? Quid est aliud, aliis sua eri- 
pere, aliis dare aliena ? Tabulae vero novae* quid 
babent 'argumenti, nisi ut emas mea pecania fun- 
dum : eum tu habeas, ego non habeam pecuniam? 

CAP. XXIV. . Cavmdum esse ne sit ses aUe' 
num. De valetudinis curatione^ etpecuniss* 

QuAM ob rem ne sit aes aliennm, quod rei pub- 
licae noceat, providendum est; quod multis ratio- 
nibus caveri potest ^ non, si fuerit,t ut locupletes 

* TabuUB runxB, By which all debts and secnrities were 
canoelled, or reduced in a certaln proportion, bj public 
authorit j. The effect of such sweeping insolvent-acts must 
have been most pemicious, both on the morals and the fbr- 
tunes o(the citizens of Rome. 

CHAPTERXXIV. 

t Non nfuerit, The text is here perhaps defective. In 
different MSS. besides the present reading, we find, Si non 
hocfuerit; si nonfuerit; and si hoc nonfuerit. The in- 
terpretation also differs : some refer the verb substantive to 
ratioj as its nominative ; others, to (BS .alienum. J. M. Heu- 
sin^er thus interprets, JSs alienum muUia rationilms eO' 
ven potestf si non fuerit ut locupletes suum perdant^ dM- 
tores lucrentur alienum, J. F. Heusinger, non autem caveri 
potest ne eit as alienum quod reipMic<B noceat^ n ita ratio 
ineatur^ ut locupletes 8uum perdant^ Sfc, Cicero^s meaning 
probably is to warn the legislator, in case of the ezistence 
of numerous debts in a state, that his first duty is to pro- 
tect the property of the lender, and that the borrower 
should not be allowed to enrich himself by fais own fraud. 
This interpretation appears the more probable, as it is in-' 
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8uum perdant, debitores lucrentur alienum. Nec 
enim uUa res yehementius rem publicam continet, 
quam fides : qus esse nuUa potest, nisi erit ne- 
cessaria solutio rerum creditarum. Numquam 
vehementius actum est, quam me consule, ne sol- 
veretur. Armis et castris* tentata res est ab omni 
genere hominum et ordioe : quibus ita restiti, ut 
hoc tantum malum de re publica toUeretur. Num- 
quam nec majus ses alieniim fuit ; nec melius nec 
faciiius dissolutum est. Fraudandi enim spe su- 
blata, solvendi neCessitas consecuta est. At vero 
hic nunc victor, tmn quidem victus, quae cogitarat, 
ea perfecit, cum ejus jam nihil interesset.t Tanta 



deed difficult for the wisest leirislator to euggeat meaiui 
which can at all times prevent Sie thoughtless, the eztra- 
VB^ant, or the unfertunate, from incurring debts, and to 
a considerable eztent In the event of a large mass of 
debt existing, ezperience had shown the impolicj of wiping 
off these debts, in whole or in part, by the practice of 
iahuJa nova* If this interpretation be correct, the nega- 
tive (of which the position varies riemarkably in different 
MSS.) should perhaps be removed from before fueritj and 
the following ut be read ne; or, « fuerit be read paren- 
theticaUy, the tezt remaining as at present 

* Armis et castriSy a proverbial ezpression : by every 
tneans. 

t Victus — intereBset. CsBsar^s connezion with Cataline 
is here alluded to. By the wealth amassed in Graul, and 
his subsequent success in the civil war, it is true that Css- 
sar^s personal embarrassments might be at an end; but 
still, to his adherents, the measure of tabul<B runxB was pro- 
bably indispensable. A. U. C. 704, the ezisting debts were 
reduoed one-fi>urth : his reasons for resorting to this meA 
8ure are stated, De BelL Civ. iii. 1. 
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in eo peccandi libido fuit, ut hoc ipsum eum 
delectaret, peccare, etiam si caussa non esset.* 

Ab hoc igitur genere largitionis, ut aliis detur, 
aliis auferatur, aberunt ii qui rem publicam tue- 
buntur ; in primisque operam dabunt, ut juris et 
judiciorum aequitate suum quisque teneat : et ne- 
que tenuiores propter humilitatem circumvenian- 
tur, neque locupletibus ad sua vel tenenda vel 
recuperanda,t obsit invidia : praeterea quibuscum- 
que rebus vel belli yel domi poterunt, rem publi- 
cam augeant imperio, agris, vectigalibus. Hsc 
magnorum hominum sunt : haec apud majores 
nostros factitata : hsec genera officiorum qui per- 
sequuntur, cum summa utilitate rei publicae mag- 
nam ipsi adipiscentur et gratiam et gloriatn. 

In his autem utilitatum prseceptis Antipater Ty- 



* Esset. This inyidious remark, that CfBsar^s sole mo* 
tive of action was the love of mischief for its own sake, 
should be contrasted with the exbravagant adulation 
incessantly poured on him when in possession of power, 
by Cicero.himsel£ 

t — recuperanda» If the laws of a country shield this 
properly oi a dishonest debtor, they undoubtedly work 
great mischief. But where the insolvent really is unaUe 
to p^y debts contracted without fraud, and is willing to 
surrender his whole remaining property to his creditbrs, it 
becomes equally unjust to punish with bondage, with 
stripes, or with Ion|r.enduring imprisonment, this unibrtUp 
nate person. In Rome durinff the republic, both these 
errors were committed. The difficulties of forming a per- 
manent arrangement between creditors and insolvents, by 
a ce89io homrum^ must however be admitted to be conside< 
rable. 
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riuB,* Stoicus, qui Athenis nuper est mortuHB, duo 
prseterita censet esse a Pansetio, valetudinis cura- 
tionem, et pecuniae. Quas res a summo philoso- 
pho pneteritas arbitror, quod essent faciles : sunt 
certe utiles.t Sedj: valetudo sustentatur notitia sui 
corporis ; et obs^ervatione, quae res aut prodesse 
soleant, aut obesse ; et continentia in victu omni 
atque cultu, corporis tuendi eaussa : et prsetermit- 
tendis voluptatibus ; postremo arte eorum quorum 
ad scientiam hsec pertinent. 

Res autem* familiaris quaeri debet iis rebus a 
quibus abest turpitudo : conservari autem diligen- 
tia et parsimonia : iisdem etiam rebus augeri. Has 
res commodissime Xenophon Socraticus persecu- 
tus est in eo libro qui (Economicus inscribitur : 
quem nos, ista fere aetate cum essemus qua es tu 
nuDC, [e Graeco] in Latinum convertimus. 



* JhfHus* He is also named SidoniiiB. Cato of Utic» 
was his friend. Plut in Vita^ — Cioero elsewhere alludes 
io liijii as a poet. De Orat zxx. 

t Sunt certe utUe», These three words, Heuman con- 
nders as interpolated : J. M. Heusinger assents. This is 
hy no means evident. Health and wealth the Stoics reckcm 
not among bona, but amongst the commoda yits. PansB- 
tius passes over these topics ; as Cicero thinks, on account 
of their fiicility, certainly not on account of their unimpor- 
tance. 

t Sed, This conjunction is introduced, as prefittory to 
a few 9&mxl» QQ the topics omitted by PaniBtius. J. M. 
Hens» 

18 
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CAP. XXV. De comparatione bonorum cofpo* 

ria cum extemis. 

Sed utilitatum comparatio (quoniam hic locfus 
erat quartus, a Panaetio praetermis^rus)* saepe est 
necessaria. Nam et corpoiis commoaa cam ex- 
ternis, et externa cum corporis, et ipsa^ inter se 
corporis, et externa cum extemis comparari solent. 
Cum externis, corporis, hoc modo comparantur : 
valere ut malis, quam dives esse. Cqm corporis, 
externa hoc modo: dives esse potius,t quam 
maximis corporis viribus. Ipsa inter se corporis 
sic, ut bona valetudo voluptati anteponatur, vires 
celeritati. Externorum autem, ut gloria, divitiis, 
vectigalia urbana,!}: rusticis. 



CHAPTER XXV. 

• Pratermiaeus, Of four questions proposed; I. ho- 

nestumne an non ; II. Utilene an non ; III. £x duobua 

. honestis, utrum honestius ; IV. Ex duobus utUibus^ utrum 

utilius; it Is to be imderstood that PansDtius hiad not 

treated the last 

t — pctius : ut fjcli^, is to be understood. J. M. Heus. 

X Vectigalia urbana, The motives of preferenoe of 
houses in towns, to &rms, as a permanent investment of 
property, may have been prihcipally the nonezistenoe of 
the class of men called farmers, possessing adequate capi- 
tal and agricultural skill, which they were dispoeed to em- 
ploy in cultivating the lands of ptiiers on payment of a 
yearly rent ; and also the want of day-laborers for hire. 
Landed proprietors, in the Roman territory, either tilled 
their own estates by means of slaves^as is now the case in 
Russia aod in our own sugar-colonies, or sometimes let 
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£x quo genere comparationis illud est Catonis 
senis : a quo cum quaereretur, quid maxirae in re 
familiari ezpediret ? Respondit, ** Bene pascere.'* 
*' Quid secundum?" " Satis bene pascere." "Quid 
tertium?" "Male pascere." " Quid quartum?" 
" Arare,"^ Et, cum ille, qui quaesierat, dixisset, 
" Quid fenerari ?" Tum Cato, " Quid hominem, 
[inquit] occidere ?"t Ex quo, et multis aliis, in- 

their land with the stock, to persons without capital, on 
condition of reoeiving a portion of the profit. In France, 
this was, till lately, and perhaps still is practised : farmers 
of tlns descHption tife caUed metayerB^ from their render- 
iaag half the produoe. The younger Piiny even preferred 
tl& mode : ** Non nummo sed partibus locem, ac deinde 
ex meiis aliquos operis exactores fructibus ponam.*^ A 
comparison of the precarious retums made to landlords, 
bj Tmdertakings and engagements of this nature, with the 
steady rents paid by the oocupierst>f houses in towns, may 
have led to the prererence stated in the tezL A total alte. 
ration of circumstances, at the present day, leads to a di£> 
ferent condusion. 

* Arare. In the latter days of the Romaii republio, til. 
lage must certainly have been an unprofitable application of 
capital. In order to gratify the lower orders, a heavy tri- 
bute in grain was exacted irom the com-bearmg provmces, 
conveyed to Rome, and distributed gratis, or at a prioe 
merely nominal, among the indi^ent citizens : the Italian 
farmer must thus haVe been deprived, not merely of profit, 
but almost of any market ; and was compelled to devote 
his land, nearly ezclusively, to pasture. 

t Oceidere, This sweeping condenmation of usury, as 
it is called, should rather have been directed against tiiose 
Roman laws which permitted it and conferred rights, im- 
politic, unjust, and iMurbarous on the creditor. If the com- 
perison with a murderer were just, how criminal were they 
who gave to the creditor this power, or permitted him to 
retain it ! Instead of inveiffhing against the crime, effectual 
lawsshould have been devised to prevent its commission. 
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telligi debet, utilitatnm comparationes fieri solere, 
recteque hoc adjunctum esse quartum exquirendo- 
rum ofBciorum genus. * 

Sed toto hoc de genere, de qoaerenda, de collo- 
canda pecunia, etiam de utenda, commodius a qui- 
busdam optimis viris ad Janum medium'* seden- 
tibus, quam ab ullis philosophis, ulla in schola, 
disputatur. Sunt tamen ea cognoscenda : pertinent 
enim ad utilitatem, de qua hoc libro disputatum 
est. Reliqna deinceps pers^quemur. 

* Janum medium, In this street, aleo aHuded to by 
Horace, (Ep. i. 1. Sot ii. 3. 18.) were the fitands of the mo- 
iie7.changer8 and leaders. Optimis vtm, Cicero a{^lies 
ironicallj ; as, pro Rosc. c 8 and 36, optimum virum, to a 
man of bad cbaracter, T. Roscius. 
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Hic liber de oomparatione honestatis et utilitatis agit, qufb 
erattertiadisputationispars. NegatCiceroautdubitandum 
esse aut unqijam dubitarit an id quod utile videatur, faone»- 
to sit anteponendum; sed tempora incidere, quibus quod 
turpe haberisoleat, honestum videatur :' tanquam quod tur- 
pe sit occidere aliquem, si tyrannus occidatur, non modo 
non turpe,8ed etiam gloriosum videri, in quo non anteponi- 
tur utile honesto, sed honestas utilitatem sequitur. Itaque 
ut sine ullo errore dijudicari possit» si quando cum illo quod 
honestum intelligitur, pugnare id videbitur quod appella- 
mus utSle, formulam quandam constituit, e Stoicorum dis- 
ciplina, quam si quis in comparatione rerum sequatur, 
nunquam ab officio recedat. Ea hsc est, detrahere aliquid 
alteri, et alterius incommodo suum augere commodum, 

18* 
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est contranatiirain: pro multomm autem incolumitate 
et salute labores et molestias suscipere, secundum natU' 
ram est Hanc legcim qui servaverit, nunquam aberrabit 
neque aut temporibus perturbabitur, aut jtire civili, quo 
quiB conceduntur turpia quidem plerisque non videntur, 
sed sunt tamen sepusime, quum fiMrmuIsB constitute 
h. e. legi naturte, repugnant. £t hac formula deinde mul- 
tas quflestiones propositas, quibus officium ex temporibua 
exquiritur, explicat 

CAP. I. Be otio Sctpionis: non idem esae 

dceronts otium, 

PuBLroM Scipionem, Marce fili, eum qui pri- 
mus Afhcanus appellatus sit, dicere solitum scrip* 
sit Cato, qui fuit fere ejus aequalis,* " Numquam 
se minus otiosum esse, quam cum otiosus : nec 
minus solum, quam cum solus esset." Magnifi- 
ca vero vox, et magno viro ac sapiente digna: 
quse declarat, illum et in otio de negotiis cogitare, 
et in solitudine secum loqui solitum; ut neque 
cessaret unquam, et interdum coUoquio alterius 
non egeret. Ita duse res, quae languorem afierunt 
ceterist illum acuebant, otium et solitudo. Vellem 
nobis hoc idem dioere liceret: sed^si minus imi- 
tatione tantam ingenii prsestantiam consequi pos- 
sumus, voluntate certe proxime accedimus. Nam 
et a re publica forensibusque negotiis armis impiist 

CHAPTER I. 

* JEqmlU, Cato the oensor was sotne vears younger 
than the first Scipio Africanus: when the latter was pro- 
consul in Africa, Cato was his qufflstor. 

t Armi9 impiis» At this time, M. Ai^ny, when he at- 
tended Uie senate, was accompataied by a guard of anned 
men. PhiL iL and v. 
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vique prohibiti, otidtn perBequtmiiT: et ob eam 
•cauflsamy nrbe relicta, rara peragrantes, ssepe soli 
• sumus. 

Sed nec hoc otium cum Afrjcani otio, nec haec 
solitudo cum illa eomparatida est. Ille enim re- 
quiescehs a rei publi^ds pulcherfimis iftuneribus 
otium sibi sumebat aliquando, et a coetu hominum 
frequentiaque interdum,^ tamquam in portum, se 
in solitudinem recipiebot. Nostrum autem otium 
negotii inopia, non requiescendi studio, constitu- 
tum est Exstincto enim senatu, deietisque ju- 
didis,* quid est quod dignum nobis aut in curia 
aut in foro agere possimus? 

Ita qui in maximacelebritate atque in ocults ciri- 
um quondam Tiximus, nunc fugientes conspectom 
sceleratorum, quibus omnia redundant, abdimus 
nos, quantum licet, et issepe soli sumus. Sed 
quia sic ab hominibus doctis accepimus, non solum 
ex malis eligere minima oportere ; sed etiam ez- 
cerpere ex his ipsis, si quid inesset boni ; prop- 
terea et otio fruor, non illo quidem, quo debeat 
tb qui quondam peperisset otium civitati; nec 
eam solitudinem languere patior, quam mihi adfert 
necessetas, non voluntas. 

Quamquam Africanus majorem laudem meo 
judicio assequebatun Nulla enimejus ingenii monu- 
menta mandata litteris, nullum opus otii, nuUum 
solitudinis munus exstat Bx quo inteiligi debet, 
illum mentis agitatiohe, investigationeque earum 

* Ddeti^que judieiis :'ihe odnnnittraHen of justiee hav- 
ingeeased, Brutus and Gassius, the pnBton, had been 
obiiged to leave Rome. 
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rerum quas cogitando consequebatur, neqae otio- 
snm nec solum unquam foisse. Nos autem, qui 
non tantum roboris habemus, ut cogitatione tacita 
asolitudine abstrahamur, ad hanc scribendi operam 
omne studium euramque convertimus. Itaque 
plura brevi tempore eversa, quam multis annis 
stante re publica, scripsimus. 

CAP. n. QuU)ti8 irantamentis Jilium Cicero 
ad philosophiam adkortetur, 

Sed cum tota philosophia, mi Cicero, fmglfera 
et fractuosa, nec uUa pars ejus incuita ac deserta 
sit ; tum nuUus feracior in ea locus est, nec uberior, 
quam de officiis, a quibus constanter honesteque 
vivendi prsecepta ducuntur. Quare quamquam a 
Cratippo nostro, principe hujus memoriae phi- 
losophorum,^ haec te assidue audire atque accipere 
confido, tamen conducere arbitror, talibus aures 
tuas vocibus undique cireumsonare ; nec eas, si 
fieri possit, quidquam aliud audire. 

Quod cum omnibus est faciendum, qui vitam 
honestam ingredi cogitant, tum haud scio, an 
neminit potius quam tibi. Sustines enim non 

CHAPTER II. 

* PMlosophorum. At the head o/ the jihUtmphera of the 
preserU day, Cicero will not put him on a level with the 
pluloBophers of antiquity, though, lib. iL c. 2., the compli. 
ment is imid to him as being^tw simiUimo, 

t Nemini, Tfaus, lib. i. Ep. i. ad Q. F., "Ut tibi tanti 
honores haberentur quanti haud scio an nemini. Thia is 
leqqiyalent to fortasse nemim. 
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parvam exspeetationem imitandaeindustrieenostr», 
magnani honoram, non nuUam fortasse nominis. 
Su^cepisti onus praeterea grare et Athenarum, et 
Oratippi : ad quos cum tanquam ad mercaturam 
bonarum artium sis profeetus, inanem ' redire tur- 
pissimum est, dedecorantem et urbis auctoritatem, 
et magistri. Quare quantum conniti animo potes, 
qnantum labore contendere (si discendi labor* 
est potius quam voluptas) tantum fac ut efficias :t 
neye committas, ut, cum omnia suppeditata sint a 
nobis, tute tibi defuisse videare. Sed hfBC hac- 
tenus. Multa enim saepe ad te cohortandi gratia 
scripsimus. Nunc ad reliquam partem propositee 
divisionis revertamur. 

Panaetius igitur, qui sine controversia de officiis 
accuratissime disputavit, quemque nos, correctiotie 
quadam adhibita, potissimum seeuti sumus, tribus 
generibus propositis, in quibus deliber^re hominea 
et consultare de officio solerent, uiio, cum dubita- 
rent, honestumne id esset, de quo| ageretur, an 
turpe: altero, utilene, an inutile: terlio, si id, 
quod speciem haberet honesti, pugnanet cuth eo 
quod utile videretur, quo modo ea discerni opor- 
teret; de duobus generibus primis, tribus libris 

* Diteendi Idbor» If indeed tke term labor eanproperly 
be applied to leaming, The ezpressiQn m the text is 
eniptic&L Si discendi lahor^ labor potiu» esf, ^ttam vo- 
luptas, 

t Fac nt efieias, Tbis pleonaflm ia used as more em- 
phattcal than effiee ; be earefuL to ejfed, 

X De ^o. Not properly cdterum de mo^ bnt de quiku$, 
De. ip» may be interpreted reepecting tDnich. 
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« 

ezplicavit : de tertio autem genere deincepir 86 
scripsit dictarum, nec id exBolvit quod promiserat* 

Quod eo magis miror, quia scriptum a discipulo 
ejus Posidonio est, triginta annis* vixisse Pa- 
nsetium postea quam eos libros edidisset. Quem 
locum miror a Posidonio«breviter esse tactum in 
quibusdam commentariis } prsesertim cum scribat, 
nuUum esse locum in tota philosophia tam ne- 
cessarrum. 

Minime vero assentior iis, qui negant, eum 
locum a Pansetio praetermissum, sed conaulto 
relictum, nee omnino scribendum fuisse, quia 
numquam posset utilitas cum honestate pugnare. 
De quo alterum potest habere dubitationem, ad- 
hibendumne fuerit hoc genus, quod in divisione 
Panaetii tertium est, an plane omittendum : alterum 
dubitari non potest, quin a Pansetio susceptum sit, 
sed relictum. Nam qui e divisione tripartita duas 
partes absolverit, huic necesse est restare tertiam. 
Prseterea in extremo libro tertio de hac parte 
pollicetur se deinceps esse dicturum. 

Accedit eodem testis locuples, Posidonius, qui 
etiam scribit in quadam epistola, P. Rutilium 
Rufiimt dicere solere, qui Panaetium audierat, ut 
nemo pictor esset invientus, qui [Coa^ Venerisit 

* AnrMf aL anfUMc of each of these constractioiis an 
Instance is found, ii. 22, and 23. 

t Rvtilium Rufum, Lib. ii. 13. 

t Veneris, Of this unfiniahed picture, Pliny speaks, 
zxxv. 10. ^Apelles etiam inchoaverat Venerem Cois, 
superaturus etiam suam illam priorem. Invidit vero mors, 
peracta parte, nec qui sucoederet operi ad pnescripta linea* 
menta inventus est." 
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eam partem, quam Apelles inchoatam reGquisset, 
absolveret (oris enim pulchritudo reliqui corporis 
imitandi spem auferebat) sic ea, qus Pansetius 
praetermisisset [etnon penecisset*] propter eorum, 
quse perfecisset, prsstantiam, neminem esse per- 
secutum. 

CAP. in. In separandis utiti et honeato pe^ 
Hculurh esse. Quid sit vivere convenienter 
ncUurse. 

QuAM ob rem de judicio Pansetiit dubitari non 
potest: rectene [autem] hanc tertiam partem ad 
exquirendum officium aajunxerit, an secus, de eo 
fortasse disputari:|: potest. Nam sivi honestum, 
solum bonum est, ut Stoicis placet;§ sive quod 
honestum est, id ita summum bonum est, quem 
ad modum Peripateticis vestris videtur, ut omnia 
ex altera parte collocata, vix minimi momenti 

* Perfeeisset, The three words withln braces axp pro- 
bably an interpolation : in many MSS. they do not appear. 
Bishop Pearce sugg^ests promisiesett et non perfecisseL 

CHAPTEB rn. 

■ t Judieio ParuBtii ^ that, in the opinion of Panastius, 
this was a fit subject of inquirj, cannot be doubted. 

l Disputari: aL dubitari, The verb disputo, in its 
original acceptation, does not imply discordanoe of opinion, 
bnt merely debate without contenticn. Mihi quidem vide- 
tur, in vtramque partemy de tuo officio disputari posse. Ep. 
ad Fam. xi. 27. The present reading is, however, war- 
ranted by the greater number of MSS. 
-§ Stoids placet, Paradoz. i. 
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iostaur* habeant : dubitandom non est, qmn num' 
quam possit utilitas cum honestate contendeie^ 
Itaque accepimus, Socratem exsecrari solitum eos, 
quiy primum baec natura cohaerentia, opinione dis* 
traxissent. Cui quidem ita sunt Stoici aasensi, 
ut et quidquid honestum esset, id utile esse cenr 
serent; nec utile .quidquam, quod non honestum. 

Quod si is esset Pan8etius,t qui virtutem propte- 
rea colendam diceret, quod ea efficiens utilitatis 
esset ; ut ii, qui res ezpetendas vel voluptate, vel 
indolentiaj: metiuntur : liceret et dicere, utilitatem 
aliquando cum bonestate pugnare. Sed cum sit 
is, qui id dolum bonum judicet, quod honestum 
sit ; qusQ autem huic repugnent .specie quadam 
utilitatis, eorum neque accessione meliorem vitam 
fieri, nec decessione pejorem : non videtur ejus 
modi debuisse deliberationem introducere, in qua, 
quod utile videretur, cum eo quod hohestum est, 
compararetur. 

Etenim quod summum bonum a Stoicis dicitor, 
convenienter natur» vivere, id habet hanc, ut opi- 
nor, sententiam, cum virtute congruere§ semper : 

* Minimi momenii tMtar : mt tke letui weight ift tke 
9cale, 
t le esset PamBtiiu : ifPatudtitu vxu one Qfthose* 
t JndolerUia : aheence of pain and trouhle* This word, 
in the present sense, is probably peculiar to Cicera He 
translates the sommum bonmn of Hieronjonos of Khodesr 
(which is by that philosopher termed iyAhyho-Uj) ** DoUtris 
omtM amotionem ; ut ita dicam. indolentiam." De fln. 
U.3. 

§ Congruere, TheStoicsheldthato^oxoy»v^tv»CT»^0-f/ 
flr, wafl not to be distinguished from »*t' d^irw f »f. ' Diog. 
l^rt vii. 87. To live in con&rmity with the law of ta>- 
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cetera atttem, quae secaiiduin Daturam essent, ita 
legere,* si ea virtuti non repugnarent. Quod cum 
ita sit, putant quidam, hauc comparatioDem non 
recte introductam, nec omnino de eo genere quid- 
quam praecipiendum fuisse. Atque illud quidem 
honestum, quod proprie vereque dicitur, id in sa- 
pientibus est solis, neque a virtute divelli umquam 
potest. In iis autem, in quibus sapientia perfecta 
non est, ipsum illud quidem perfectum honestum» 
nullo modo, similitudines honesti esse possunt. 
. Haec enim omnia officia, de quibus his libris 
disputamus, media Stocit appellant. Ea com- 
munia sunt, et late patent : quae et ingenii boni- 
tate multi assequuntur, et progressioqe discendi. 
lilud autem officium, quod rectum iidem appellant, 
perfectum atque absolutum est, et; ut iidem dicunt» 
omnes numeros habet;:)^ nec, praeter sapientemt 
cadere in quemquam potest. 

Cuin autem aliquid actum est in quo media 
officia compareant, id cumulate videtnr esse per- 
fectum, propterea quod vulgus, quid absit a per- 

tura, is certainly a rule capable of dangerous interpretation ; 
bnt may be thus explained, that it is to live in conformity 
to the rdalions which nature has ^tablished. 

* Ceterct-^egere, The rest, numbered by the Stoics 
among commoda, not bona ; as health, wealth, glory ; it 
was permitted to take up, Ugere /^Hiot to pursue or wish 
fixr them. 

t Media, Vide 1. i. c. 3. 

t Omnea iwmeros hdbet. Has attained petfeetion, A 
metaphor taken firom the Paksstra, In those ezercises, a 
man who excelled in every potnt was said ** omnes nume- 
ro8 habere.** Seneca de Benef: vii. c. 1. QuintiL zii. S. 
12. 

19 
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fecto, non fere inteAigit, quatenus autem mtelligit# 
nihil putat prsetermissum. Quod idem in poema- 
iis, in picturis usu venit, in aliisque compluribus, 
ut delectentur imperiti laudentque ea qus laudanda 
non sint, ob eam, credo, caussam, quod insit in his 
aliquid probi, quod capiat ignaros, qui quidem, 
quid in una quaque re vitii sit, nequeant judicare. 
Itaque cum sint docti a peritis, desistunt facile 
sententia. 

CAP. IV. ffonestum cum utilitatis repugnantia 
nunquam esae comparandum» 

HiBC igitur officia, de quibus bis libris disseri' 
mus, quasi secunda quaedam honesta esse dicunt, 
non sapientium* modot propria, sed cum omni 
hominum genere communia. Itaque his omnes, 
in quibus est virtutis indoles,^: commoventur. 
Nec vero cum duo Decii, aut duo Scipiones, 
fortes viii commemorantur, aut cum Fabricius, 
Aristidesve§ justi nominantur, aut ab illis fortitu- 

CHAPTER IV. 

* Sapientium: the ^renitive tn this fbrm is found in 
MSS. of highestauthonty. 

t Modo, Henman and both the Heosingers would exclude 
modo, It appears, however, necessary to complete the 
sense. These duties are incumbent not on the wise alone : 
they lipplv to the whole human race. 

t liades, A dispoeUioH to virtue, Cum hac indole vir- 
tutum ac vitiorum. Liv. zxL 4. 

^ Artoadesve, J. M. Heusinger thinks ArioHdeove an 
interpolation. In aeveral MSS. he fiKmd jtutue nominiL. 
tur; and tamquam aoapiente* 
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Axns^ aut ab his justiti», tamquam a sapientibusy 
petitur exemplum. Nemo enim . horum sic sa- 
piens, ut sapientem volumus intelligi ; nec ii, qui 
sapientes habiti et nominati, M. Cato et C. Ls- 
lius, sapientes fuerunt ; ne illi quidem septem :* 
sed ex mediorum officiorum frequentia,' similitu- 
dinem quamdam gerebant speciemque sapien- 
tium. 

Quocirca nee id, quod yere honestum est, fas 
est cum utilitatis repugnantiat comparari : nec id, 
^quod communiter appellamus honestum, quod 
colitnr ab iis, qui bonos se viros haberi volunt, 
cum emolumentis unquara est comparandura^ 
Tamque id honestum, quod ia nostram intelllgen- 
tiam cadit, tuendum conservandumque nobis est, 
quam illud, (fuod proprie dicitur vereque est ho- 
nesturo, sapientibus. Aliter enim teneri non po- 
test, si qu» ad virtutem est facta progressio. Sed 
Jisc quidem de iis, qui conservatione officiorum 
existimantur boni. 

Qui autem omnia metiuntur emolumentis et 
commodis, neque ea volunt prseponderari hones- 
tate, hi solent in deliberando honestum com eo, 
quod utile putant, comparare : boni viri non so- 



* Septem. The Seven Sages of Greece were Pittacus, 
Periander, Thales, Solon, Chilon, Cleobulus, and Bias. On 
account of their constant observation of the middle dutieSy 
they had arrived, as CScero says, to some resemblance of 
that ideal charaeter which constitutes the wise man — qtii 
septem appellautur, eos qui ista subtilius quserunt, in nu- 
mero sapientium non habent. Lsl. 2. 

t Utiiitatis repugnavtia : with the utility repQgnant to 
it 
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lent. Itaque existimo, Panffitium, cum dixerit» 
homines solere in hac comparatione duhitare, hoc 
ipsum sensisse, quod dixerit, solere modo, non 
etiam oportere. Etenim non modo pluris putare 
quod utile videatur, quam quod honestum ; sed 
h«ec etiam inter se comparare, et in his addubi- 
tare, turpissimum est. Quid ergo est, quod non 
numquam dubitationem afierre soleat, consideran- 
dumque videatur ? Gredo, si quando dubitatio ac- 
cidit, quale sit id de quo consideretur. 

Saepe enim tempore fit, ut, quod turpe ple- 
rumque haberi soleat, inveniatur non esse turpe. 
Exempli caussa ponatur aliquid quod pateat latius. 
Quod potest majus esse scelus, quam non modo 
hominem, sed etiam familiarem hominem ocd- 
dere? Num igitur se astrinxit scelere, si qui 
tyrannum occidit, quamvis familiarem ?* Populo 
quidem Romano non videtur, qui ex omnibus 
prseclaris factis illud pulcherrimum. existimat. 

* Oeeidit, quamvii familiareml Tes, oeitaixily; not 
merely because the deed must be accompimied witlL treor 
cher j, and because, in a state of society and of peace, the 
laws alohe should dispose of the Uves of individuals ; but 
because the abuae and thdextension of these tyranniclde max- 
ims have by experience been found to serve no better pur- 
pose than to fumish the leaders of factions with a pretext 
foT successive assussinations ; afibrding liberty no effectual 
protection. The consequences of admitting rules which 
xx)mmit thelife and safety of each individual to the ** spleen, 
fliry, and fanaticism," of his neighbour, are ably exposed 
by PaJey ; M. and P. Phil. ii. 7., "On the necessity of Ge- 
neral Rules.** Cicero^s intimacj with the assassins of CsBsar 
probablj asaisted to misleadhim (m this subject 
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Vicit* ergo udlitas honestatem ? Immo vero ho- 
nestatem utilitas est consecuta. Itaque, ut sine 
uBo errore dijudicare possimus, si quando cum iUo 
qood^ honestum intelligimus, pugnare id yidebitur 
quod appellamus utile, formula quaedam consti- 
tuenda est, quam si sequemur in comparatione 
rerum, ab officio numquam recedemns. 

Erit autem hffic formula Stoicorum rationi dis- 
ciplinaeque maxime condentanea: quam quidem 
his libris propterea sequimur, quod, quamquam 
et a veteribus Academicis, et a Peripateticis ves- 
trist qui quondam iidem erant, qu» honesta sunt, 
anteponuntur iis quae videntur utilia ; tamen splen- 
didius hffic ab eis disseruntur, quiBus, quidquid 
honestum est, idem utile videtur, nec utile quid- 
quam Fquod non honestum ; quam ab iis, quibus 
honestum aliquid non utile, aut utile non hones- 
tum. Nobis autem nostra Academia magnam 
licentiam dat, ut quodcunque maxime probabile 
occurrat, id nostro jure liceat]: defendere. Sed 
redeo ad formulam. 



* Viek, With allusion, probably , to the death of Ctesar. 

t Peripaieticia veetria, AAer Plato*8 death, his school 
dinded : Aristotle became the head of that portion of it to 
which was giTen the name oif Peripatetics; the remainder 
mider the conduct of Xenocrates, retained the doct^ines of 
Plato, and the appeUation of Academics. 

X Ideeatiam dat ut — lieeat. Other instanoes of u^ re- 
dnndant mode of ezpression are finmd, i. 3. d^niufU—ut 
"^d^manL m» 8. deZtierantmifi— ftti ddXberanL 

10* 
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CAP. V« Hofnimmj twiurse obediintemt honiim 

nocere non posse. 

DsmAHERE igitar [aliquid] alteri, et hominem 
faominis incommodo sunm aogere oommodiimy 
magis est contra nataram» quam mors, quam pau- 
pertas, quam dolor, quam cetera, qus posBont aut 
corpori accidere, ant rebus extemis. Nam prin- 
eipio tollit convictum humanum et sodetatem. Si 
enim sic erimus affecti, ut propter suum quisque 
emolumentum spoliet, aut violet alterum, dimmpi 
necesse est eam, quee maxime est seeundum Btttu* 
ram, humani generis societatem. 

Ut, si unum quodque membrum seiisum hune 
haberet, ut posse putaret se valere, si proximi 
membri valetudinem* ad se traduxisset, debilitari 
et interire totum corpus necesse esset : sic, si unus 
quisque nostrum ad se rapiat commoda aliorum, 
detrahatque quod cuique possit, emolumenti sui 
gratia,. societas hominum et communitas evertatur 
necesse est. Nam, sibi ut quisque malit, quod ad 
usum vitae pertineat, quam alteri, aequirere, con- 
eessum est, non repugnante natura : illud naliira 
non patitur, ut aliorum spoliis nostras faoultateSy 
copias, opes augeamus. 

Neque vero noc solum natura, id est jure gen- 

CHAPTER V. . 
* Valetudinem, Tke strength and powers. 
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tiiim,* sed etiam legilnHs popfiiloniin,t quibus in 
singolui ciTitatibiiB res publica oontinetur, eodem 
modo oonstitQtnm ett, nt non liceat aui commodi 
caufUBa nooere alteri. Hoc enim spectant leges, 
hoc volnnt; incolumem eaae civium conjunc- 
tionem: qnam qui dinnrant, eoe morte, exailto, 
yindia, damnof coeroent. Atque hoc multo mar 
gis effieit ipaa natur» ratio, qu» eat lex divina et 
hiimana,§ cui parere qni vdit (omnea antem paie> 
bont qni Becundum naturam volunt vivere) num- 
qnam eommittet, ut alienum appetat, et id, quod 
alteri detraxerit, sibi assumat. 

Etenim [multo] inagifl est aecundum naturam 
esodbBitas animi et liiagnitudo, iteraque communi- 
tas, juBtitia, Uberalitaa, qnam voloptaa, quam vitSt 
quam divitie : que quidem contemnere, et pro 
nihilo dneere, oomparantem cum utilitate commU'- 
ni, magni aQimi et excelei eet. Detrahere ergo 
de altero sui eommodi caussa, magia est contra 
natnram, quam mon, quam cetera generis ejuadem. 



* Jurt gentium» Thege wcnrds are not to be taken in 
their modem acceptation ; but import, the rules of moral 
govemment taught hy reason to men of all nationa ; corre»* 
ponding with our law of wUure^ as distinguished from bo^ 
cial institutions. Tusc. i. 13. ^^Conaensio qu»dam gen- 
timn lez natursB putanda est" 

t Populorum, The municipal law of each country is 
ihe second ground of support of his fbrmuk. 

t Damm, Byfine» orpena^ties. 

§ Divina et humana. Lez est ratio summa, insita in 
Bainn. qtuDJtibet ea qi» iacienda sunt, prohibetque con- 
trana,. De Legg. i. 6. Coa&naity witfa rigfat ttwm fbrms 
Ihe third sapport 
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Iteraqne magis est secmuluin nataram, pro 
omnibus gentibus, si fieri possit, conservandis, 
aut juvandis maximos labores molestiasque sus- 
xipere, imitantem Herculem ilium, quem homi- 
num fama, beneficiorum memor,* in concilio coe- 
lestium coUocavit, quam vivere in solitudine, non 
.modo sine ullis molestiis, sed etiam maximis vo- 
luptatibus, abundantem omnibus copiis, utexcellas 
etiam pulchritudine et viribus. Quocirca optimo 
quisque et splendidissimo ingenio longe illam 
vitam huic anteponit. Ex quo efficitur, hominem 
naturse obedientem, homini nocere non posse. 

Deinde qui alterum violat, ut ipse aliquid com- 
modi codsequatur; aut nihil se existimat contra 
naturam facere ; aut magis fugiendam censet mor^r 
tem, paupertatem, dolorem, amissionem etiam 
liberorum, propinquorum, amicorum, quam facere 
cuipiam injuriam. Si nihil existimat contra natu- 
ram fieri hominibus violandis, quid cum eo disse- 
ras, qui omnino honiinem ex homine toliat? Sin 
fugiendum id quidem censet, sed multo iUa pejora 
mortem, paupertatem, dolorem ; errat in eo, quod 
illum aut corporis, aut fortunsB vitium, animi vitiis 
gravius existimat. 

CAP, VI. Eandem esse uniuscujmque etuniver- 
sorum utilitatem : prmcepta ad judicandum 
cum hm dum utilitates viderUur cantrarise, 

Eroo unum debet esse omnibus propositum, ut 

* Hominutn — memor» Whom his reputation amongmen^ 
and the memory of ben^fita conferred, Jure igitur graviB, 
cujus de laudibus omnium esset fiuna conflentiens. Cat. 
Ma> 17. 
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eadem sit utilitas iinias oujiMque et iintirenoniiii i* 
quam si ad se quisque rapiet, dissolvetur omniB 
bumana consortio. Atque etiam si hoc natura 
preescribit, ut homo homini, quicumque ait, ob 
eam ipsam caussam quod is homo sit, consultum 
▼elit, necesse est secundum eamdem naturam, 
omnium utilitatem esse communem. Quod si ita 
eet, una continemur omnes et eadem lege natune : 
idque ipsum si ita est, certe yiolare alterum, na* 
tane lege piohibemur. Yerum autem primum, 
Terum igitur extremum. 

Nam illud qnidem absurdum est, quod quidam 
dicunt, parenti se, aut fratri nihil detracturos, 
commodi sui caussa ; aliam rationem esse civium 
reliquorum. Hi sibi nihil juris, nullam societar 
tem, communis utiLitatis caussa statuunt esse cum 
civibus : qu« sententia omnem societatem distrar 
hit ciTitatis. Qni autem civium rationem dicunt 
habendam, externorum, negant, hi dirimunt com- 
munem humani generis societatem ; qua sublatay 
beneficientia, liberalitas, bonitas, justitia funditus 
toUitur. Qus qui tollunt, etiam adversus deos 
immortales impii judicandi sunt. Ab iis enim 
constitutam inter homines soeietatem evertunt : 

CHAPTER VI. 

* Eademr-^niversorum, By the active endeavour of 
each individual to improve his own lot, the prosperity of 
the oommnnit j is best advanced : That the good of the 
pahUc ahould be in the view of each individual as strongly 
and aa oflen aa his own partioular benefit, is neither to b« 
expected, nor ia it necessary. In porsuing the latter ob- 
ject, he flhould guard against ita dashing with the public 
good ; in case they interfere, he should in that instanoe 
give up his pursuit. 
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CUJU8 societatis artissimum vinculum est, magis 
arbitrari esse contra naturam, hominem homini 
detrahere sui commodi caussa, quam omnia in- 
commoda subire vel externa, vel corporis, vel 
etiam ipsius animi, quse vacent injustitia.* Jus- 
titia euiib una virtus ooinium est domina et regina 
virtutum* 

Forsitan quispiam dixerit, nonne igitur sapiens, 
si fame ipse conficiatur, abstulerit cibum alteri, 
homiui ad nuUam rem utili ? Minime vero. Non 
enim mihi est vita mea utilior, quam animi talis 
affectio, neminem ut violem, commodi mei gratia. 
Quid? si Phalarim,,crudeiem tyrannum et imma- 
nem vir bonus, ne ipse frigore conficiatur, vestitu 
spoliare possit, nonne faciat ? 

Hsc ad judicandum sunt facillima. Nam si 
quid ab homine ad nullam partem utili, tuse utiU- 
tatis caussa detraxeris, inhumane feceris, contraque 

* QtMB vacent inju9tUia. In thisMifficult passage, the 
MSS. vary. Q^a vacent jiLstitia. Qimb non vacentjustitia. 
Qu<B vacent, Justiiia hac enim una virtuSf Slc. Different 
emendations have been proposed. Gronovius fbr ^imb 
would read, ne vacet justitia. Bishop Pearce, to whom 
Toup assentB, Quia vacat (or vacet)ju9titia. The reading 
in the tezt appears warranted but by one MS., but is pre- 
ferred by Facciolati, J. F. Heusinger, and Getsnhard, and 
interpreted ; to which injustice on your oum part is not im- 
putable, Scheller, (Obss. in prisc script. Lips. : 1785, 
p.2dl) adopts the reading, qv><B vacentjustitia; and exphuns, 
.licet vacent justitia : that it should be viewed as a greater 
contravention of the laws of nature, fbr a man to strip an- 
other of his property, merel^ for the sake of his own con- 
venience, than to endure, himsel^ all sorts of external suf- 
fering, of body, or even of mind ; even of an unjuBt na. 
ture, \ 
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natum legehi. Sin autem is tu sis, qui multam 
utUitaiem rei publicae atque hominum societati, si 
in vita remaneas, afierre possis ; si quid, ob eam 
caussam,* alteri detraxeris, non sit reprehenden- 
dum. ' Sin autem id non sit ejus modi, suum 
cuique incommodum ferendum est potius, quam 
de alterius commodis detrahendum.t Non igitur 
magis est contra naturam morbus, aut egestas, 
ant quid hujus modi, quam detractio, aut appetitio 
alieni : sed communis utiiitatis derelictio contra 
naturam est ; est enim injusta. Iiaque lex ipsa 
naturse, quse utilitatem hominum conservat et con- 
tinet, decernit profecto, ut ab homine inerti atque 
inutili ad sapientem, bonum, fortem virum trans- 
fei^ntur res ad vivendum necessarise ; qui, si oc- 
ciderit, multum de communi utilitate detraxerit ; 
modo hoc ita faciat, ut ne ipse de se bene existi- 
mans, seseque diligens, hanc caussam habeat ad 

* 05 eam caussam, On account of yoorown^eat value 
in societj. 

t Commodis detrahendum. Many acts done for the pre- 
servation of life may fidrly be considered, in eztreme cases, 
as exceptionB to ffeneral rules. Injuries done under such 
circumstances, of a pecuniary nature, may afterwards be 
compensated fifty fold. ** To say the truth, tbese eztreme 
cases which happen seldom, and hardly, wben they do 
happen, admlt of any moral agency, are scarcely worth 
mentioning, much less debating." ' raley*s El. of M. and 
P, Ph. iv. 1. Cicero*s language is not mdeed very dog- 
matical : Suum cuique incommodumferendum : and pretty 
considerable latitude is lefl, in the permission to each per- 
son to use his own discretion in appreciatin? his own 
merit. In doinsr this, and on such an occasion m particu- 
lor, the error likely to be committed, would oertamly not 
be foy rnidervaluing them. 
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injariam. Ita semper offieio fungetur, utilitati 
eoiiBulens hominum, et ei» quam mpe commemo-, 
ro, humante societati. 

Nam quod ad Phalarim* attinet, perfacile judi« 
cium est. Nulia enim nobis societas cum tyran* 
nis, et potius summa distractio est: neqne est 
contra naturam« spoliare eum, si possis, qoem est 
honestum necare :t atque hoe omne genus pesti<« 
ferum atque impium ez hominum communitate 
exterminandum est Eienim ut membra quffidam 
amputautury si et ipsa sanguine et tamquam spi- 
ritu carere cceperunt, et nocent reliquis partibus 
corporis ; sic ista in figura hominis feritas et im** 
manitas beluae, a communi tamquam humanitatis 
oorpore:|: segreganda est. Hujus generis sunt 

* Phaiarwi, L. IL 7. 

t Nulia^-necare, We have no eommon ties which unite 
UB uith tyrarU8y but raUier there is hetween us the strong- 
ett repumon; nor is it a vioilation of the lawo of nature to 
deprive, if you can^ihatmanof hio vroperiy^ whmn it wao 
meritoriouo to deprive of hio life, This sentence appe&ra 
equaUj ill-foanded in its premises, and in its condusion. 
We can have no right to asBaBsinate an j person ; but if 
we had, the right to rob him also wotdd not be consequent 
on it. Crimes would multiplj ezceedinfflj, if their punish. 
ment were to be the oonfiscation of the offendeni* goods, 
fbr the benefit of anj person who oould appropriate tfaem^ 
bj murdering the supposed criminaL 

I Commum corpore, The distinction here intended 
seems between those who are allowed to have onlj the 
extemal appearance of men, but who in their naturo are 
brutes, namelj, tjrants ; and those who rcallj beloog in 
ever j point to the human species. From the latter eommu- 
m humanitatio corpore, these tjrants, (having, as is said in 
our andent law, of men ezcommuniciaed, caput luphium) 
ar() to be cut oiT. 
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qusestiones omnes eae, in quibus, ex, tempore,* 
officium exquiritur. 

CAP. VII. Honeatum vel unice vel maxime 

esse eocpetendum» 

ExDs modi igitur credo res Fanaetium persecu- 
turum fuisse, nisi aliqui casus, aut occupatio, 
consilium ejus peremisset.t Ad quas ipsas con- 
sultationes ex superioribus libris satis multa prae- 
cepta sunt, quibus perspici possit, quod sit 
propter turpitudtnem fngiendum ; quid idcirco 
fugiendum non sit, quod omnino turpe non est. 
Sed quoniam operi inchoato, prope tamen abso- 
luto, tanquam fastigiumj: imponimus : ut geome- 

* Ex tempore, From cireunutances, Sape eram tem- 
poreJU^ ut quod tune plerumpte haberi eoUatf ifweniatur 
wm esoe turpe, iii. 4. 

CHAPTER VII. 

t Peremisset. ** Nove usus est verbo perimendi ; nisi 
fbrte mendum subest,' et leg^endum est pnevenisset,^ 
Erasm. In other instances, noweyer, both the verb and 
the porticiple are.employed by Cicero in the sense of com- 
pilete termination. Pro. Sext 2^. ** Si causam publicam 
mea mors peremisset." De Harusp. Resp. c. 11. " Si ludi 
non prstermissi, sed perempti atque sublati sunt." Tusc. 
Q. 1. 37. **Non potest miser esse quisquam, sensu pe- 
remto.** From the verb in this sense, seems derived the 
legal term peremtorius ; conclusive ; puiting an end to 
fifther controversy. 

X Fastigium.- " Id est summam manum : ab oBdificiis 
translatum, quibus perfectis, conus aliquis imponitur in 
summo." Erasm. . 

20 
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trs solent non omnia docere, sed postulare, ut 
quaedam sibi concedantur, quo facilius, quae vo- 
lunt, explicent : sic ego a te postulo, mi C icero, 
ut mihi concedas, si potes, nihil, praeter id, quod 
honestum sit, propter sc esse expetendum. Sia 
hoc non licet per Cratippum : at illud certe dabis, 
quod honestum sit, id esse maxime propter se 
expetendum. Mihi utrumvis satis est : et tum 
hoc, tum illud probabilius videtur, nec praeterea 
quidquam probabile. 

Ac primum Panaetius in hoc defendendus est, 
quod noh utilia cum honestis pugnare aliquando 
posse dixerit (neque enim ei fas erat*) sed ea, quae 
viderentur utilia. Nihil vero utile, quod non 
idem honestum: nihil honestum, quod non idem 
utile sit, saepe testatur: negatque uUam pe=5tem 
liiajorem in vitam hominum invasisse, quam eorum 
opinionem, qui ista distraxerint. Itaque non ut 
aliquando anteponeremus utilia honestis, sed ut 
ea sine errore dijudicaremus, si quando incidis- 
sent, induxit eam, quae videretur esse, non quae 
esset, repugnantiam. Hanc igitur partem relictam 
explebimus, nullis adminicuhs, sed, ut dicitur, 
Marte nostro.t Neque enim quidquam de hac 
parte post Panaetium explicatum est, quod quidem 



* FiUs erat, That ia, as PansBtius was a Stoic, such an 
assertion would haye been in direct contradiction to his 
own principles. 

t Marte nostro. ** Proverbialiter a militia translatum, 
ubi 8U0 marte rem ^erere dicebantur, qui nuUis aU2uUaribus 
copiis adjuti committerent** Efasm. 
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* 
mihi probaretur, de iis,* quaejn manus meas vene- 
rinU 



CAP. VIII. Quod honestum non est^ id nec 
utile esae : kaec duo male separari, 

CuM igitur aliqua species utilitatis objecta est, 
commoverit necesse est: sed si, cum animum 
attenderis, turpitudinem videas adjunctam.ei rei, 
quae speciem utilitatis attulerit; tum non utilitas 
relinquenda est, sed intelligendum, ubi turpitudo 
sit, ibi utilitatem esse non posse, Quod si nihil 
est tam contra naturam, quam turpitudo (recta 
enim, et convenientia, et constantia natura deside- 
rat, aspematurque:|: contraria) nihilque tam secup- 

* De iis, For, ex iw; as, Com. N. in Themist c 9. 
^ Thucjdidi credo, qoi tetate proximus de iis qui illonim 
temporum historiam reliquerunt" 



CHAPTER VIII. 

i* Commoveri, Ammum is introduced in one MS. cited 
by Bishop Pearce; in others, ruis. Facciolati, on what 
autfioritjr is not known, alters to eommoveare. With the 
present reading which is fbund in most MSS. and early 
editions, te may be understood. 

X Aspernatur. The etymology andexact import of this 
verb are in dispute : some deriye it from ad and spemo ; 
others, from a and spemo. The etymology of that Terb 
itself is indeed uncertain. J. F. Heusinger suggests that 
as from alter are formed altero and altemoj so from aaper 
may have been formed aapero and aspernor. This adjec- 
tive in one sense seems to have been employed for averse 
fromt as JEil viii. 365. ** Rebusque veni non asper egenis." 
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dum naturam quam utilitas; certe in eadem re 
utilitas et turpitudo esse non pptest. Itemque si 
ad honestatem nati sumus, eaque aut sola ex- 
petenda est, ut Zenoni visum est, aut certe omni, 
pondere* gravior habenda, quam reliqua omnia, 
quod Aristoteli placet ; necesse est, quod honestum 
sit, id esse aut solum, aut summum bonum : quod 
autem bonum, id certe utile : ita quidquid hones- 
tum, id utile. 

Quare errorhominum non proborum, cum aliquid, 
quod utile visum est, arripuit, id continuo secemit 
al) honesto. Hinc sics, hinc venena, hinc falsa 
testamenta nascuntur: hinc furta, peculatus, ez- 
pilationes direptionesque sociorum et civium: 
hinc opum nimiarum potentise non ferendas: 
postremo etiam in liberis civitatibus regnandi ex- 
sistunt cupiditates, quibus nihil nec tsetrius, nec 
fcedius excogitari potest. Emolumenta enim renim 
fallacibus judiciis vident: poenam non dico legum, 
quas saepe perrumpunt, sed ipsius turpitudinis, 
quae acerbissima est, non vident. 

Quam ob rem hoc quidem deliberantium genus 
pellatur e medio (est enim totum sceleratum et 
impium) qui deliberant, utrum id sequantur, quod 
honestum esse videant, an se scientes scelere 
containinent. In ipsa enim dubitatione facimis 
inest, etiam si ad id non pervenerint. Ergo ea 
deliberanda omnino non sunt, in quibus est turpis 

* Pondert, Another metaphor taken from the balance, 
iii. 2. note, 4. Quam vim habet libra illa Critolai: qai 
cum in alteram lancem animi bona imponat, in a^*^"»'"» 
corporis et extema, tantum propendere illinn boni K^iytn 

'tat, ut terram et maria deprimat Tosc. v. 17. 
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ipsa deliberatio. Atque etiam ex omni deliberatioDe, 
celandi et occultandi spes opinioque removenda 
est. Satis enim nobis, si modo in philosophia 
aliquidprofecimus, persuasum esse debet, si omnes 
deos hominesque celare possimus, nihil tamen 
avare, nihil injuste, nihil libidinose, nihil inconti- 
nenter esse faciendum. 

OAP. IX. Nihil 8pe occultandi sceleris com' 

mittendum esse. 

HiNC ille Gyges inducitur a Platone ;* qui, cum 
terra discessissei magnis quibusdam imbribus, in 
illum hiatum descendit, aeneumque equum, ut 
ferunt fabulae,t animadvertit, cujus in lateribus 
fores essent : quibus apertis, hominis mortui vidit 
corpus magnitudine inusitata, annulumque aureum 
in digito ; quem ut detraxit, ipse induit (erat autem 
regius pastor) tum in consiUum se pastorum 
recepit. Ibi cum palam ejus annuli ad palmam| 
converteret, a nullo videbatur, ipse autem omnia 



CHAPTER IX. 

* Platone. Gyges, after ixmrderin^ Candaules, Kin^ 
of Lydla, usurped the sovereignty. Plat. de. Repub. ii. 
Herodot. i. 8. Justin. i. 7. The facility wiib. which a man 
in his humble condition succeeded in suoh an enterprise 
gave birth probably to the fabulous part of the story. 

t Ut ferunt fabuUB, Cicero pursues the words of 
Plato: — Keu ytiv Jtxx«t rt Sh, a /AvBo\oyouo-if Bttufjttta-Ta, xtt) 
H^vrof ytnxxovfj »o<Xoir, Bu^Uai t^ofrtt, 

t Aapalmam. Turning it to the innde of the hand, 
*U To urm TMC X^i^^' 

20* 
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Tidebat. Idem nirsus yidebatar, cum in locam* 
ammlum inyerterat. Itaque hac opportunitate 
amiuli usus, regins stuprum intulit, ea [^que] 
adjatrice, regem dominum interemit, sustulitt quos 
obstare arbitrabatur: nec in his eum facinoribus 
quisquam potuit videre. Sic repente annuli bene- 
ficio, rex exortus est LydiaB. Hunc igitur ipsum 
annulum si habeat sapiens, nihilo plus sibi licere 
putet peccare, quam si non haberet. Honesta 
enim bonis viris,:^ non occulta quaeruntur. 

Atque§ hoc loco philosophi quidam, minime 
mali illi quidem, sed non satis acuti, fictam et 
commenticiam fabulam prolatam dicunt a Platone : 
quasi vero ille, aut factum id esse, aut fieri potu- 
isse defendat.|| Haec est vis hujus annuli et hujus 
exempli, si nemo sciturus, nemo ne suspicaturus 
quidem sit, cum aliquid divitiarum, potentise, 
dominationis, libidinis caussa feceris, si id diis 

* In locum. sc. qui cmvenien erat; that is, tuming' in 
extemally. 

t Stutulit: al. fuMulitque, 

X Bonis viris, Some commentators, considering these 
words as in the datiFC, and in constniction witk a verb 
passive, which is not very common, here suspect an error. 
But the obvious construction appears to be, in the ablativet 
One MS. and but one, reads boni viri and qudRrunL 

§ Atque, Bishop Fearce here gives Atqui^ probably 
rightly ; though his reading has not been found confirmeid 
by any MS. The same correction has been adopted in the 
next chapter; and probablj should also be adopted in L. i. 
c. 40. Atque hoc idem Sophocles, 

II Defenaat, Asserted^ maintained, Thus de Orat iL 
38. ** Cameades nallam umquam in illis suis disputationi. 
bus rem defendit quam non probarit;*' and c. 50. **Sed 
meritam ac debitam fuisse defenderis.** 
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homimbtisque fatanim sit semper ignotum, sisne 
factnrus. Negant id fieri posse. Quamquam 
potest id quidem :* sed quaero, quod negant posse, 
id si posset, quidnam facerent? Urgent rusticet 
sane. Negant enim posse, et in, eo perstant. 
Hoc yerbuii^ quid valeat, non vident. Cum enim 
qnserimus, si celare possint quid facturi sint ; non 
qmerimus, possintne celare : sed tanquam tormenta 
qoaedam aJhibemiu.. ut, si nssponderint, se, im- 
punitate proposita, facturos quod expediat, facino- 
rosos se esse fateantur: si negent, omnia turpia 

* Qaamquam — qaidem. This reading appears in all 
MSS. For quamqmmy the youngest Aldus conjectured 
that ntquaquam should be read. Bishop Pearce, Emesti, 
J. M. Heusinger, and at one time Gresner, assented. Gresner 
indeed subsequentij retracted this opinion and adhered to 
the common reading, under the supposition that ne^ari was 
tinderstood. Other editors have on conjecture mserted, 
non : quamquatn non poteat, For nequaquam, J. F. Heu- 
sincer at one time proposed nun^uam. The ancient 
scribes were in the habit of abbreviating these and similar 
particles, which are consequently too oflen confi>unded. 
It is however not unlikely, that these four words are a 
gloss of some Epicurean transferred from the margin. If 
really Ciccro*s, his meaning^ may have been, merely to 
assert the possibility of such conceabnent ; that it is una- 
ginablfB. 

t Rustice, They are stupid enough not to be aware, 
that it is for the argument*s sake alone, they are asked to 
admit the possibility of this conceahnent ; and that it does 
not foUow that this possibility is seriously maintained by 
any person, because they are asked to admit it 

} Bbc verbum. That is the verb|NW«e, or th^ conditional 
phrase «t posset. This person cannot comprehend the 
difference between a conditional and a positive affirmation. 
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per se ipsa fugienda esse concedant. Sed jam ad 
propositum revertamur. ' ' 

CAP. X. Ubi deest honestas ibi ntdlam esse 
utilitatem, Omnibus rebus, excepta justitia, 
amicitiam anteponendam esse. 

Incidunt multae saepe caussae, qus conturbent 
animos utilitatis specie ; non, cum hoc deliberetor, 
relinquendane sit honestas propter utilitatis mag- 
nitudinem (nam id quidem improbum est) s^ 
iUud, possitne id, quod utile videatur, fieri non 
turpiter. Cum Collatino* coUeg» Brutus im- 
perium abrogabat, poterat videri facere injuste. 
Fuerat enim in regibus expeUendis, socius Bruti, 
consiUorum et adjulor. Cum autem ' consiUum 
hoc principes cepissent, cognationem Superbi, 
nomenque Tarquiniorum et memoriam regni esse 
toUendam: quod erat utUe, patriae consulere, id 
erat ita honestum, ut etiam ipsi CoUatino placere 
deberet. Itaque utiUtas valuit propter honestatem, 
sine qua ne utiUtas quidem esse potuisset. 



CHAPTER X. 

* CoUatino. The husband of Lucretia, L. Tarquinias 
Collatinus, wa« grandson of Aruns brolher of Tarquinius 
Priscus. Liv. i. 46 and 57. Though his ezertionB in the 
ezpulsion of the Tarquins had been equally meritorious 
with those of Brutus, with whom he had been united in 
the first consulate, yet suspicions arose, fbunded merely 
on his connexion with tlte eziled family; a law passed 
depriving him of his office; and he was driven into baniah* 
ment with the other relations of the Tarquin fiimily. 
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At in eo rege, qui urbem condidit, non item. 
Species enim utilitatis animum pepulit ejus : cui 
cum visum esset utilius, solum, quam cum altero 
regnare, fiatrem interemit. Omisit hic et pieta- 
tem, et humanitatem, ut id, quod utile videbatnr, 
neque erat, assequi posset: et tamen muri* 
caussam opposuit, speciem honestatis neque pro- 
babilem, nec sane idoneam. Peccavit igitur, pace 
▼el Quirinift vel Romuli, dixerim. 

Nee tamen nostrae nobis utilitates omittend» 
snnt, aliisque tradendse, cum his ipsi egeamus ; 
sed suae cuique utilitati, quod sine alterius injuria 
fiat, serviendum est. Scite Chrysippus,:^ ut 
multa. Qui stadium, inquit, currit, eniti et con- 
tendere debet, quam maxime possit, ut vincat: 
supplantare eum, quicum certet, aut manu de- 
pellere, nuilo modo debet.. Sic in vita sibi quem- 
que petere, quod pertineat ad usum, non iniquum 
est: alteri deripere, jus non est. 

Maxime autem perturbantur officia, in amicitiis : 
quibus et non tribuere, quod recte possis, et tri- 
buere, quod non sit sequum, contra officium est 
Sed hujus generis totius, breve et non difficile 
praeceptum est. Quae enim videntur utilia, 
honores, divitiae, voluptates, cetera generis ejus- 
dem, haec amicitiae nunquam anteponenda sunt. 

» Mari, T. Liv. i. 7. 

t Qutrtni. A covert allusion, perhaps, to hid deifica- 
tioQ; notwithBtanding which, his conduct is censured as 
criminaL 

X Chrynppo, A leader of the Stoics, third in succession 
from Zeno. His works were numerous. Diog. Laert 
L. vii. 
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At neque contra rem publicam, neque contra jus 
jurandum ac fidem, amici caussa, vir bonus faciet; 
ne si judex quidem erit de ipso amico. Ponit 
enlm personam amici, cum induit judicis. Tantum 
dabit amicitis, ut veram amici caussam esse malit; 
ut orandae litis tempus, quoad per leges* liceat, 
accommodet. 

Cum vero jurato sententia dicenda sit, memine- 
rit, deum se adliibere testem, id est, ut ego 
arbitror, mentem suam,t qua nihil homini dedit 
deus ipse divinius. Itaque praeclarum a majoribus 
accepimus morem rogandi judicis, si eum tenere- 
mus, quae salva fide facere possitit ^^^ rogatio 

* Quoad per Ugea^ The delay allowed to the litigant 
party by the judge, either comportB with the laws and the 
practice of the court, or it does not — In the first case, it is 
no &iroHr, or act of fi-iendship, but is due of right to all 
suitors^^^In the other case, if the delay were allowed by 
way of fkvour, if the judge, in order to accommodate one 
litigant party, his own personal friend, and not in con- 
fi>rmity with the usual practice, takes on him to fiz, or 
put off, the day of hearing, injustice would clearly be donc 
to the other party, and the judge would violate his duty. 

t Deum — meTitem euam. The divinity of the mind, as 
taught by Flato Leg. z., had been before maintained by 
Cicero, under the person of Scipio Africanus. Somn. Scip. 
** Deum te igitur scito esse : siquidem deus est qui riget, 
qui sentit, qui meminit, qui providet, qui tam regit et 
moderatur et movet id corpus, cui prflBpositua est quam 
hunc mundum prinoeps ille Deus,*' Sdc 

I F€tcere posait, Another proof here arises of the prac- 
tice existing in Rome, as in France, of soliciting judges, 
and of its abuses. — From our anceators we receive an ex* 
ceUent custom (if we but adhere to it) of toliciting or 
petitioning a judge in these wordsi if toith a 9afe con- 
sciepce-fif it ean Tumourahly be done. 
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ad ea pertinet, qus paullo ante dixi honesteamico 
a judice posse concedi. Nam, si omnia facienda 
sunt, quffi amici velint, non amicitis tales ; sed 
conjurationes putandse sunt. 

Loquor autem de communibus amicitiis. Nam, 
in sapientibus viris perfectisque, nihil potest esse 
tale. Damonem et Phintiam,* Pythagoreos, fe- 
runt hoc animo inter se fiiisse, ut, cum eorum 
alteri Dionysius tyrannus diem necis destinavisset, 
et is, qui morti addictus esset, paucos sibi dies, 
commendandorumt suorum eaussa, postulavisset ; 
vas factus estj: alter ejus sistendi ; ut, si iUe non 
revertisset, moriendum esset ipsi. Qui cum ad 
diera se recepisset, admiratus eorum fidem tyran- 
nus, petivit, ut se ad amicitiam tertium adscribe- 
rent Gum igitur id, quod utile videtur in amici- 
tia, cum eo, quod honestum est, comparatur, ja- 
ceat utilitatis species, valeat honestas. Cum 
autem in amicitia, quae honesta non sunt, postu- 

* Phintiam. The name is thus given by Plutarch ; vtfi 
TToxvipixUtc, 93. By othcrs, Pythias. Valer. Max. iv. 7. 

t Commendandcrum. Commendare suos vel ma. To 
deUver into the care or protection of another. 

X Ut—factus egt, Ut^ followed by a verb in the indica^ 
tive, haying shocked the purists, several editors, without 
authority, would expunge the conjunction: others, also, 
witiiout authority, indeed without thinking any besides 
their own opinion ' necessary, change estj into sit, At 
length, by the two last editors, the text is restorcd ; but 
this passage is reckoned among Cicero's Anacolutha. Cri- 
tics and editors arc at perfcct liberty to give what term 
they please to their author's modes of construction, and 
what form they jdease to their own ; but not the most ele- 
vated aknong them has any right, unless there be manifest 
error, to m^dle with the text 
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labuntur, religio et fides anteponatur* amicitLae. 
Sic habebitur is, quem exquirimus, delectus 
officii. 



CAP. XI. Utilitatis specie in repitbUca ssepis- 
aime peccari : quanto sit hhnori rebuspublicisj 
honesta utilibus prssferre. 

Sed utilitatis specie ia re publica saepissime 
peccalur, ut in Corinthi disturbatione, nostri.t 
Durius etiam Athenienses, qui sciverunt, ut JSgi- 
netis, qui classe valebant, pollices prsciderentur^: 

* Anteporuaur: al. anieponantur, Religio and ^rfe» 
are here used nearly in the same sense ; and tfae MSS. 
nearly all, coincide in giving the verb in the singalar. 
Thus, tempus necessitasque postulat, i. 23. victus cultusqM 
— referatur. i. 30. societas hominum et eommunitas everta- 
tur^ iii. 5, 

CHAPTER XI. 

+ Nostri, PeccaveruntyOTfecerunttmuathexmderBtxiod; 
probably the latter verb, as it is implied after Athejtienses, 
in the following sentence. 

t JEginetis—priBciderentur, After the battle o£ Sala- 
mis, the prize of valour was awarded to the seamen of this 
island. Herodot viii. c. 3. Though'it was not 25 miks 
in circumference, yet as it was situate vidthin ten mile& of 
the coast of Attica, jealousy and mutual suspicions may 
naturall^ have arisen between the inhabitants of each, and 
mutual mjuries probably have been inflicted. The Athe- 
nians, on the occasion mentioned in the text, were un. 
doubtedly ^uilty of an act of great barbority ; but it siiiks 
mto insigmficance when compared with several other sicfa 
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Hoc visum est utile. Nimis eDim iminiuebal, 
propter propinquitatem,* iEgiua Pineo. Seii 
nihil, quod crudele, utile. £st enim hominum 
naturae, quam scqui debemus, maxime iuimica 
crudelitasJ 

Maie etiam qui peregrinos urbibus utit prohi- 
bent, eosque exterminant, ut Pennus apud patres 
nostros, Papius nuper.j: Nam esse pro cive, qui 
civis non sit, rectum est non licere : quam tule- 
runt legem sapientissimi consules Crassus et' 
Scaevola :§ usu vero urbis prohibere peregrinos, 

acts, committed by the Romans themselves : fbr instance, 
one in Cicero*s own time, of Wfaicli we have the narration 
from the man who committed the deed ; at the same time 
boasting of his humanity. De Bell. GalL viii. 36. CsBsar 
cut off the hands of all those who had bome arms in the 
defence of Uxellodmium ! — The inhabitants of ^gina 
were incapacitated from managing the oar — ^but how were 
the miserable, mutilated objects of Cesar^s inhumanity to 
prolong their existence ? — How many of them must have 
perished by famine, slowly, and in misery ? 

* Propter propinquitatem. To tbese two words Emesti 
objects, as not jgfenuine : their sense, he thinks, implied in ' 
irnminehat, But this verb does not necessarily impiy con- 
tiguity. Cum prsepotens terra marique Carthago — ^huic 
imperio immineret : pro Balb. 14. 

t Urbitus uti. To make their abode vntkin the terri- 
tory. 

i Papius nuper. M. Junius Fennus was tribune of the 
people, A. U. C.-627 ; C. Papius, A. U. C. 688. If the ob- 
ject of each of these laws was the exclusion firom Rome of 
persons not citizens, neither of them seems to have accom- 
plished it 

§ Sc€Bvola. Licinius Crassus and Q. Mucius Scsvola 
were consuls, A. U. C. 658. This law was named Lex 
Licinia et Mucia ; and directed all ziatives of Italy to take 

21 
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Bane inhumanam esU Hla proclara, in quibus 
publics utilitatis species prs honestate contemni- 
tur. Plena exemplorum est nostra res publica, 
cum saepe alias,* tUm maxime bello Punico se- 
cundo : quae, Gannensi calamitate accepta, ma- 
jores animos habuit quam unquam rebus secundis.t 
Nulla timoris significatio, nuLla mentio pacis. 
Tanta vis est honesti, ut speciem utilitatis ob- 
scuret. 

^ Athenienses cum Persarum impetum nullo 
modo possent sustinere, statuerentque, ut urfoe 
relicta, conjugibus et liberis TroBzene| depositis, 
naves eonscenderent, libertatemque Grseciae classe 
defenderent ; Cyrsilum quemdam suadentem ut 
in urbe manerent, Xerxemque reciperent, lapidi- 
bus cooperuerunt. Atqui ille ulilitatem sequi 
videbatur : sed ea nulla erat, repugnahte honestate. 

^Themistocles post victoriam ejus belli, quod 
cum Persis fuit, dixit in concione, se habere con- 

up in their own proper states fheir rights of cittzenship. 
Lcgem Liciniam ct Muciam, de civibus re^ondis, qoam 
duo Coss. omnium quos vidimus sapientissimi, ti^dissent, 
video coDstare inter omnes, non modo inutilem, sed pemi- 
ciosam reipubliciB fuisse. Pro C. Comelio. i. orat. 7. inter 
Fragm. 1. Edit Ernest Qxon. 1810. vol. vii. 880. 

* Aliaa, This word, omitted by the Heusinfers, but 
inserted by Gremhard, is found in several valuable MSS., 
and seems necessary to complete the sense. 

t Vmquam rebua secundis. Liv. xxiiL 14. Flor. ii. 6. 31. 
These transactions certainly afiTord proof of the spirit, 
unanimity, and policy of the Romans. Had they then 
given way to despondence, their ruin was inevitable. 

t T^azene, This is a town of Argolis, in the Pelopcm- 
nesus. The fate of C^nrsilus is , mentioned by Demosthenes 
{•rif) Sri^drov) who adds, that the Athenian women in- 
flicted the same pumshment on the wife of Cyrsilus. 
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silium rei publics salutare, sed id sciri,* non opus 
esse.t Postulavit, ut altqaem populus daret, qui- 
cum communicaret. Datus est Aristides. Huic 
ille, classem Lacedaemonionim, qu» subducta 
esset ad Gytheum,:^ ^^^^ incendi posse ; quo 
facto, frangi Lacedsemoniornm opes necesse esset. 
Quod Aristides cum audisset, in concionem magna 
expectatione venit, dixitque, perutile esse consi- 
Hum, quod Themistocles afferret, sed minime' ho- 
n^stum. Itaque Athenienses, quod honestum non 
esset, id ne utile quidem putaverunt: totamque 
eam rem, quam ne audierant quidem,.auctore Aris- 
tide, repudiaverutit. Melius hi, qoam nos, qui 
piratas§ immunes, socios vectigale8,|| habemus. 

* Sciri. Publicly knovm. 

t Non opns esse, As ''Efyot Xo-nr) m 6reek,ao optt8 tti^ or 
— fum est in LiUiii, is employed tosignify utilNity, or injmy. 
De Or. ii. 73. ** Qiiod non solum quod opua esset diceres, 
sed etiam quod non opus esset, non diceres.*' Lel. xi\N 9. 
The meaning of Themistocles, in.this instance, is, that by 
divulffing the scheme, its execution might be prevented. 
Plut. m Aristide, et Themistocle. Valer. Max. vi. 5. 

X Gytheum, TvBm, or TvBitof* This was the LacedsB- 
monian port Liv. xxxiv. 38; at the distance, as Poljbius 
eays, Ub. v. 19, of 30 stadia firom the city. 

§ Piratas, Facciolati thinks that allusion is here made 
to some persons of this descriptipn on the coast of Asia 
Minor, whom PcMnpey had removed into the interior. — J. 
M. Heusinger justly conceives that Cicero woold not un. 
necessarily thus impute blame to any act of this gei^eral ; 
and that in this passage he more probably has in view the 
general llcense acoompanying the recent civU war, when 
Bimilar crimes probably were firequent and passed with 
unpunity. 

n VectigaUs. The adherents of Pompey, formerly in 
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CAP. XII. Rem iUustrat Cicero tribus exem" 
plis; quorum primum eat Rhodii merecUariSf 
agitque de aetutia in contractibus commu' 
nibus. 

Maneat ergo,* quod turpe sit, id numquam esse 
utile : ne tum quidem, cum id quod esse utile 
putes, adipiscare. Hoc enim ipsum uiile putare 
quod turpe sit, calamitosum est.* Sed incidunt, ut 
supra dixi,t saepe caussae, cum repugnare utititas 
honestatt videatur^ ut animadvertendum sit, re- 
pugnetne pkine, an possit cum honestate conjungi. 
Ejus generis hse sunt qusstiones: Si, exempU 
gratia, vir bonus Alexandria Rhodum, magnum 
frumenti numerum§ advexerit in Rhodiorum ino-. 
pia, et fame, summaque annonae caritate : si idetn 
aciat, complures mercatores Alexandria solvisse, 
navesque \n cursu, frumento onusias, petentes 
Rhodum, viderit; dicturusne sit id Rhodiis, an 

alliance with the Roman state, as Deiotarus, the inhabi- 
tants of Marseilles, and others; on whom Coesar, when 
oonqueror, imposed tribdte. 

CHAPTER XII. 

* Maneat ^go. Let it be then conaidered as proved. 
Pro. Mil. iv. " Quapropter hoc maneat in causa, judices.*' 

+ Supra dixi—c 10. 

i Videatur: al. videtur, 

§ Numerum. Numerua is applied to substances sold by 
measure as well as by tale. Hirt. de Bell. Afr. c. 8. " ma^ 
no frumenti invento nuraero." Modiorum, or some simi- 
lar word, is probably understood. 
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silentio suum quam plurimo vendituras ? Sapien 
tem et bonum viram fingimus : de ejus delibera* 
tione et consuUatione quaerimus: qui celatnras 
Rhodios non sit, si id turpe judioet ; sed dubitet, 
an turpe non sit. 

In hujusmodi caussds, aliud T)iogeni Babylonio* 
yideri solet, magno et gravi Stoico: aliud Anti- 
patro,t discipulo ejus, homini acutissimo. Anti- 
patro, omnia pate^ienda,| ut ne quid omnino, 
quod venditor norit, emtor ignoret : Diogeni ; ven'- 
ditorem, qua tenu^ jure civili consUtutum sit, 
dicere vitia oportere, cetera sine insidiis agere ; et 
quoniam vendat, velle quam optime vendere. 
Advexi, exposui, vendo meum non pluris, quam 
ceteri, fortasse etiam minoris, cum msyor est 
copia,§ cui fit injuria? 

Exoritur Antipatri ratio ex altera parte : Quid 
ais? Tu cum hominibus eonsulere debeas, et 
servire humanae societati, eaque lege natus sis, et 
ea habeas principia naturae, quibus parere, et qus 
sequi debeas, ut utilitas tua communis sit utilitas, 
vii»ssimque communis utilitas tua sit; celabis 
homines, quid iis adsit commoditatis et copiae ? 
Respondebit DLogenes fortasse sie ; Aliud est ce- 



* Diogeni Babyhnio, A Stoic of distingulshed reputa- 
tion, bom at Seleueia, but ealled Babjlonian, on account of 
the viciniiy of the two cities. 

t Antipatro, This philosopher is distmguished as a 
native of Tarsus. Cato of Utica was his diM»ple. 

} P^tefadenda, Vidextur; understood. 

§ Major est copia, Aa the quantity in the market is 
greater, Hottinger translates, ae the quantity wbich I 
hav6 is greater, 

21* 
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lare, aliud tacere : neque ego nunc te celo, si tibi 
non dico, quae naiura deorum sit; qui sit finis 
bonorum : quae tibi plus prodessent cognita, quam 
triUci vilitas. Sed numquid, qnod tibi audire utile 
est, id mihi dicere necesse est? Immo vero, 
inquict ille, necesse est, si quidem meministi, esse 
inter homines natura conjunctam societatem. Me- 
mini, inquiet ille : sed num ista societas talis est, 
tit nihil suum cujusquam sit? quod si ita est, ne 
vendendum quidem quidquam est, sed donandum. 

CAP. XIII. Secundum exemplum: venditoris 

wdium pestilentium. 

ViDBs in hac tota disceptatione non illud dici; 
Quamvis hoc turpe sit^ tamen, quoniam expedit, 
faciara: sed ita expedire, ut turpe non sit: ex 
altera autem parte, ea re,^ quia turpe sit, non esse 
faciendum. 

Yendat sedes vir bonus propter aliqua vitia qn» 
ipse norit, ceteri ignorent ; pestilente» sint, et ha- 
beantur salubres : ignoretur, in omnibus cubiculis 
apparereserpentes : male materiatae sint ; ruinosae; 
sed hoc, prseter dominum, nemo sciat. Qusero, si 
haec emtoribus venditor non dixerit,.8edesque ven- 
diderit pluris multo, quam se venditiunm putarit, 
num [id] injustet aut improbe fecerit. 

CHAPTER XIII. 

* Ea re, On that aecaunt ; bat tfaat it is disgraceful, 
faaa not been proved. 

t Id injuBte, In one MS. id, is omitted : in several eari j 
editions, idjuate aut improbe. ' 
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Ille yero,* inqnit Antipater. Quid est enim 
aliiid, erranti viam non mondtrare, quod Athenis 
exsecrationibus publicist sanctum est, isi hoc non 
est, emtorem pati ruere, et per errorem in maxi- 
mam fraudem incurrere? Plus etiam est, quam 
▼iam non monstrare. Nam est scientemf ^^ etTO^ 
lem, altemm inducere. Diogenes contra: ^um 
te emere coegit, qui ne hortatus quidem est ? Ille, 
quod non placebat, proscripsit :§ tu, quod place- 
bat, emisti. Quod si qui proscribunt villam 
BONAM BENEQ17E ^DiFioATAM, nou existimantur 
fefellisse, etiam si illa nec bona est, nec sedificata 
ratione ; multo minus, qui donram non laudarunt. 
Ubi enim judicium emtoris est,|| ibi fraus venditoris 
qu» potest esse ? Sin autem dictum non omne • 
praestandum est, quod dictum non est, id praestan- 
diim putas ? Quid vero est stultius, qi:^am vendi- 
torem, ejus rei, quam vendat, vitia narrare ? Quid 
autem tam absurdum, quam si domini jussu ita 
prseco prasdicet, domum pestilentem vendo? 

Sic ergo in qnibu^dam caussis dubiis, ex altera 
parte, defenditur honestas, ex altera ita de utilitate 

* Vero ; particula est affinnantis. Faec 

t PMicis, These public ezecrations were pronounoed 
when the people were assembled, by tho priests of the 
heralds. 

Athensus, lib. vi. 'A^?o«f h raic i^fut 

*Ot' Stf-T/v, II Tir /uj» ^faru opBZs oih^ 
'H TTv^ if a.va^Uf H iui^Btpu vSmfr »«'r.X« 

X Scientem,. Te, understood. 

§ ProBcripsvt, By this term is meant, the affixing on a 
house, or other object^ a written ticket announoing that it 
is on sale. 

II Judicium emtoris e$t, Where the purehaser ha9 an 
oj^portunity of forming his own opinion. 
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dicitur, ut id, quod utile videatur, non modo facere 
honestum sit, sed etiam non facere, turpe. Haec 
est illa, quffi videtur utiliom fieri cum honestis 
saepe dissensio. Quae dijudicanda sunt. Non enim, 
ut qu»reremu9) exposuimus,'sed ut expliearemus.* 
Non igitur videtur nec frumentarius ille, Rbo- 
dios, nec hicr sedium venditort celare emtores 
debuisse. Neque enim id est celare, quidquid 
reticeas; sed cum, quod tu scias, id ignorare 
emolumenti tui caussa velis eos, quorum intersit 
id scire. Hoc autem celandi genus quale sit, 
et cujus hominis, quis non videt? Certe non 
aperti, non simplicis, non ingenui, non justi, 
•^non viri Boni: versuti potius, obscuri, aistuti, 
fallacis, malitiosi, callidi, veteratoris, vafri.t H»c 

* Noti — explicaremua, Nat merdy to state the doubt or 
difficttlUfy but to give its sdlution, 

t Va/rt. On referrinfr to the conclusion of the last 
<ihapter, it will be seen that neither does Diogenes prove, 
nor does Antipater admit, that by the t:orn-mer<^ant*8 
silence, any rule of morality is Infringed. On what gronnd, 
and for what reason, was it incumb^t on him to disclose 
the fact which accidentally came to his knowledge, that 
other cargoes of com were at sea ? — ^None is assigned, but 
that bujers and sellers are boond by the same social ties. 
But these do notf as Antipater observes, bind us to com- 
municate to every body all we know. In withholding this 
information, which was wholly eztrinsic to his bargain, no 
confidence was violated. — ^Had he disclosed it, the price of 
thc coramodity in which he dealt would have been materi- 
ally reduced. However noble-minded or liberal it might 
be in him, to put the huyer in possession of aJl the intelli- 
l^ence on the subject within his pqwer, no rules of justice 
were violated by his withholding it — And these are, as 
Adam Smith observes, (Theor^ of Moral Sentiments, iv. 7.) 
th^ otdy rulee whieh are prectse and accurate, Tkoee ef 
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tot, et alia plura, notme inutile est vitiorum sublrq 
nomina ?* 

uih^ virtues are vague and^indeUrminate, Thejirtt tnay 
he eompared to the rulee of grammar ; the others, to tne 
rules which the critics lay doum for the attainment ef the 
sublime; which present ue rather ujith a general idea of the 
perfeetion we ought to avn at, than aford us any eertain 
and infaUihU direetiona for aequiring it, Puffendorf, con> 
nderingr this very question, afler deciding that no rule o£ 
justice was infiringed by tbe corn-merchuit, absolves him 
also fi^om any ofFence against the laws of benevolence and 
humanity. In this opinion, his ingenions commentator, 
Barbeyrac, fiiDy concurs, and cites the opinion of a strict 
casoist, La Placette, to the same effect Had themfirchant 
on hb arrival found the market forestalled by the importa- 
tion of com fVom some other quarter, or had he, on the 
Yoyage, lost ship and cargo, he could not have expected 
from the Rliodians, the reimbursement of his loss. Why 
then should he not avail himself of a favourable state of tho 
market ? All concur, tlierefinre, in dedding that he was 
not bound, in conscience, to a disclosure. — ^Provided 
merchants do not impose on us, we may easily dispense 
them, says Puffendorf, from aH acts of pure liberality, v. 3. 
2. With regard to the faults of a house on sale, the temn 
in which thc question is stated ezclude all charge of direct 
deception on the part of the seller. What are the groundf, 
then, on which it is supposed to be incumbent cn- him to 
publish its defects ? None whatever : — ^As to these, it is 
the duty of the person proposing to purchase, to mkke due 
ezamination and inquiry. ' If the seller declines to answer 
his questions, and information cannot be ekewhere ob- 
tained, he need not buy; or may indemnify himself against 
risk, by offering an inferior price. — In all such cases, 
•* caveat emtor." 

* Nomina, The application of such epithets may indeed 
be injurious : — he who applies them should tliere&re be 
cautious' that he is well warranted intheir use : — and that 
is, on the present occasion by no means clear. Cicero 
loses his temper here, and wntes as if he smarted under 
the recoliection qf some impr6vident bergain. 
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CAP. XIV. Tertium exemplum Pythii; quid 

sit dolus mtuus. 

QiroD «i vituperandi sunt, qui reticuerunt, quid 
de iis existimandum est, qui orationis vanita- 
tem* adhibuerunt? O. Canius, eques Romanus, 
nec infacetus, et satis litteratus, cum se Syracusas 
otiandi ut ipse dicere solebat, non negotiandi 
caussa, contulisset, dictitabat, se hortulos aliquos 
dmere velle, quo invitare amicos, et ubi seob- 
lectare sine interpellatoribus posset. Quod cum 
percrebuisset, Pythius ei quidam, qui argentariamt 
faceret Syracusis, venales quidem se hortos non 
habere, sed-licere uti Canio, si vellet, ut suis: 
et simul ad ccenam hominem in hortos invitavit, 
in posterum diem. Cum ille promisisset, tum 
Pythius, qui esset, ut argentarius, 'apud omnes 
ordines gratiosus, piscatores ad se convocavit, et 
ab his petivit, ut ante suos hortulos postridie 
piscarentur : dixitque, quid eos facere vellet. Ad 
coenam, tempore,| venit Canius : opipare a Pythio 
apparatum convivium: cymbarum ante oculos 
multitudo : pro se quisque, quod ceperat, afierebat: 
ante pedes Pythii, pisces abjiciebantur. 

Tum Canias, Queeso, inquit, quid est hoc, Pythi? 

CHAPTER XIV. 

* Oratumis vanitatem. FaUehood. 
t ArgefOariam. Negotiatumemy understood. The pro- 
fession of a money-changer, or banker. 
X Tempore, At the timejixed, 
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tantamne [hic^ piscium, tantomRe eymbaram? 
Et ille, Quid mirum ? inquit; hoc loco est, Syra- 
cusie quidquid est pisclum; hic aquatio;* hac 
Villa isti carere non possunt. Incensus Canius 
cupiditate, contendit a Pytfaio, ut venderet. 
Gravate ille primo. Quid multa ? impetrat. Emit 
homo cupidus et locuples tanti, quanti Pythius 
voluit, et emit instructos.t Nomina facit,j: ne- 

» 
* Hie aquatio, That there was here iresh water numiBnr 

to sea. St Ambrose, paraphrasin^ this passage, flays; 
** Aquationem illic esse: dulcis aqus grratia, imiumerabiles 
pisces eo convenire.'* 

t Etnit inttntctOB» He purchases the garden with all 
the stock, as it stood. 

X Nomina facit. Is this to be applied to Pvthius, the 
seller; or to Canius, the buyer? On one occasion, Cioero 
employs the same phrase. Accepi Aviani litteras, in qui- 
bus hoc erat liberalissimrum ; nomina 8e ^turum, cum ve- 
nt«Mt,qua,egovellem,die. £p. ad Fam. vii. 33. P^Manutius 
here observes ; accepti et expensi ratio in tabulas refere- 
batur : qusB vocabantur nomina, quia debitorum et credito- 
rum nomina scribebantur. Nomina igitur facere, est id 
quod CicerOt pro hoc vel Illo si^o (Avianus was a statuary) 
deheret, in tabulas referre — Direct proof therefbre appears, 
that by Cicero himself the phrase is applied to a creditor, 
Again, by Seneca, twice. Nomina facturi, diligenter in 
patrimonium et vasa debitoris inquirimus. < De tene£ i. 1. 
Nunquam magis nomina facio, quam cum dono. De vita 
beata« 24. The correlative term, fbr the engagement of 
the debtor, would scem to be, nomen locare. £e Phedr. 
i. 16. The name of Canius, repeated in the nezt line, 
confirms this interpretation. Cicero, making use of a 
technical and then well-understood> cxpression, may not 
have thought U necessary to inscrt iUe or Pythius, These 
pronouns are oflen omitted, as in this chapter^mii(2 muUal 
impetrat, (Sc Canius.) Thus Cesar (de Bell. GalL i. 18. 2.) 
**Qusrit (Cesar) ex solo (Lisco) ea qus in oonventu 
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gotium coaficU. Invitat Canius postridie famili- 
ares suob. Yemt ipse Boature : scalmum nulliun 
Tidet : quaBrit ex preximo yiciiio, num ferie qu»- 
dam piscatcmim essent, quod eos nullos videret. 
Null», quod sciam, inquit plle,] bed hie piscari 
nulli Bolent. Itaque heri mirabar, quid accidisset. 
^tomachari Canius. Sed quid faceret? Non- 
dum eninl Aquillius, eoUega* et familiaris meus, 
protulerat de dolo malo formulas. In quibus ipsis 
cam ex eo quaereretur, quid esset dolus malns: 
respondebat, cum esset aliud simulatum, aliud 
actum. Hoc quidem sane luculenter, ut ab homine 
perito definiendi. Ergo et Pythius, et omnes 
aliud agentes, aliud simulantes, perfidi, improbi, 
malitiosit sant. Nullum igitur factum eorum 
potest utile esse, cum sit tot vitiis inquinatum. 

dlzerat Dicit (Liscus) liberius atque audacxus: Eadem 
secreto ab aliis reperit (CsBsar) esse vera.'* On these 
grounds, notwithBtanding the dissent of many able critics, 
nomina facit, we maj, with the two latest editors, venture 
to interpret, Pythius debiu Caniusfor tke amount, 

* Collega, C. AquiUius Gallus was Cicero*s coUeague in 
the preetorship. De Natura D. c. 30. " Inde everriculum 
malitiarum omnium, indicium de dolo malo, quod C. 
Aquillius familiaris noster, protulit Quem dolum idem 
Aquillius tum teneri putat, cum aliud sit simula^um, aliud 
actum." 

t Malitiosi. On the one side, was certainlj poeitive fraud, 
falsehood, and intentional deception : on the otlier, certainly 
want of common prudence and attcntion. But for Canius^s 
eagfemess to close his bargain, and his confidenoe in the 
veracity of Pythius, sligrfaft inquiry, or eveu. delay, must 
have nndeceived him. But the bargain having been made 
and completed, what remedy could a court, acting on equi- 
taWe principles, have afforded to the buyer? It could not 
be ascertained that he made this purchase on account of 
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CAP, XV. Mverms dolum malum etfraudem 

Jiomanorum leges. 

QuoD i^i Aquilliana definitio vera est, ex omni 
vita simulatio dissimulatioque toUenda est.^ Ita 
nec, ut emat melius, nec ut vendat, quidquam si- 
mulabit, aut dissimulabit vir bonus. Atque iste 
dolus malus et legibus erat vindicatus (ut tutela,t 
daodecim tabulis, circumscriptio adolescentium,;^ 

the fishing-boats alone. He would only be entitled there- 
fore, m ju^tice, to an abatement of the price, in proportion 
to the diminished value of his garden, for the want of theee 
boats to his prospect And how could that be ascertalned 7 

CHAPTER XV. 

* ToUenda est Both Grotius (lib. iii. c. 1. 7.) and Pu^ 
fendorf (lib. iv. 1. 9.) commcnting on this passage, remark, 
thatCicero^s proscription of all dissimulation is too strongly 
worded. We are not bound to discover to others all we 
know or think. It were much to be wished, indeed, that 
perfect candor and sincerity reigned on earth; but if some 
constantly practised these virtues, whilst others continue 
to be influenced by opposite rules, the latter would tum to 
acoount the firankness of the simple, to make dupes of them 
on every occasion. Within certain bounds, reserve, and 
even dissimulation, are therefbre necessary in self.4iefence. 
Bar^yrac justifies Cicero by the restriction of this rule, 
fi^rbidding me practice of simulation, or dissimulation, to 
such as is accompanied by injustice and breach of ^th. 

t TkUela. Bishop Pearce would read tutehB; dolu8 mdluB^ 
being understood : possiUy mo/e admvnistratay or words of 
similar import, axe implied. 

X Circumseriptio adolescentium* . Defrauding ytmng men : 
circumscriptio semper crimen, sub specie legis, involvh: 

22 
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lege Laetoria),* et sine lege, judiciis, in quibus ad- 
ditur Ex FiDE BONA t Reliquorum autem judicio- 
rum hsec verba maxime excellunt, in arbitrio rei 
uxorise, meliits jsquivs ;:|: in iiducia, inter bonos 

quod appaMt in iHa legitimum est ; quod latet, insidiosiim. 
Seneci in Ezcerp. vi. controY. 3. 

* lABtoria. This law, A. U. C. 490, passed at the in- 
stance of C. Lffitorius Plancianus, tribune of the people. It 
is noticed also, De N. D. iii. 30. 

t Et nne Uge^^^hona, And without the warrant of any 
ezpress law, bj those jud|rment8 in the pnetor^s court, 
which are named from the Words technically employed, 
** ex fide bona.** By the equitable jurisdiction of this court, 
relief was given against fhiud; and the due perfbrmanceof 
trusts, enforced. 

X MtliuB €Muiu$. Thls ibrmula was in use in suits and 
arbitraments m other cases besides matrimonial disputes. 
Pro Rosc. c 4. These terms,extracted from their oontezt 
and construction, to give appellations to law proceedings, 
are as difficnlt to translate, as our own legal terms woSd 
be; such as Haheas Corpu^^ Fieri Facias^ Certiorari, ^e.; 
but a short explanation of the proceedings before a Roraan 
tribunal may throw some iight on this passage, and on 
others in subsequent chapters* The prsetor was the pre- 
siding judge wiio pronounced, expounded, and applied tbe 
law ; the judices, or arbitri, were private persons, named 
xn each suit under the pretor^s authority, to decide on Ihe 
fact. In some degree, their office resembled that which is 
devolved on our own juries ; the precise iact to be found by 
their verdict, as it may be called, was either prescribed by 
the prstor to the judices, and the suit was in that case 
termed, judicium stricti juris ; or they were directed to 
exercise their discretion on the quantum of debt or dama- 
ges : they were then termed arhitri; and the suit, judicium 
eas €$quo et bono. In committing to the arbiter or arbitri, 
the execution of their duty, certam formulae appear to have 
be^ employed by the prsetor. Meliue (Bquiua; how much 
was, in truth and justice, due to the plaintiffi Ut inter 
bonos bene agier oportet; in fiduciary contracts, to corapel 
the defendant to observe the conduct which became a man 
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BBNB AGiER. Quid etgol aut in eo, quod meliits 
JEQUius, potest ulla pars inesse fraudis ? aut, cum 
dicitur, inter bonos bene agirr, quidquam agi 
dolose, aut maliiiose potest? Dolus autem malus 
in simulatione, ut ait Aquillius, continetur. Tol- 
lendum est igitur ex rebus contrahendis omne 
mendacium. Non inlicitatorem venditor, non qui 
contra liceatur, emtor apponet.* Uterque, si ad 
eloquendum venerit, non plus, quam semei, elo- 
queiur. 

Q. quidem Scsevola.t P. F. cum postulasset, ut 
sibi fundus, cujus emtor erat, semel indicaretur, 
idque venditor ita fecisset; dixit, se pluris sesti- 
roare : addidit centum milia. Nemo est, qui hoc 
boni viri fuisse neget; sapientis, negant: ut si 
minoris, quam potuisset, vendidisset.j: Haec igitur 
est illa pernicies,§ quod alios bonos, alios sapientes 

of probity. Too much importance seems attached by 
CScero to these formuliB : the laws of Rome, it may be sup- 
poeed, as the laws of every other country, aimed at sup. 
pressing^ knayerj: butno particular illustration is given, 
nor does any particular eiSicacy appear, by a few words 
detached from one of their law prooesses. 

* AppoTiet. Neither the seller nor the buyer should em- 
ploy nctitious bidders; the one,.to increase the price, the 
other, by commencing with, and continuing biddingg much 
inferior to the vjilue of the object sold, to reduce it 

t SccBvola, The interlocutor in the dialogue de Amicitia, 
named in 1. 1. 32. 

t Vendidisaet, GriBvius, it seems, professed his inability 
to comprehend this parafraph; which however seems sai&- 
ciently intelliffible. Nwdy wxil deny that this toas the 
act o/ a tDor&y man: (hat it toas the act of a toise man, 
ihey do deny: jtut ae much asif he had sold, at a lower 
price than he might haw chtainea. 

^ Pemicies. That baneful opinion. 
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existimant Ez quo Ennius " Nequicquam sapere 
sapientem, qui ipse sibi prodesse non quiret."* 
Vere id quidem, si, quid esBei prodesse, mihi cum 
Ennio conveniret.t 

Hecatonem quidem Rhodium, discipulum Pa- 
naetii, video in iis libris, quos de officiis scripsit 
Q. Tuberoni,:|: dicere ; Sapientis esse, nihil contra 
mores, leges, instituta facientem ^ babere rationem 
rei familiaris.§ Neque enim solum nobis divites 
esse Yolumus, sed liberis, propinquis, amicis, 
roaximeque rei publicse. Singulorum enim facul- 
tates et copi», divitise sunt civitatis. Huic|| Scae- 
volse factum, de quo paullo ante dixi, placere nuUo 
modo potest. Etenim qui omnino tantum se negat 
facturum compendii sui caussa, quod non liceat, 
huic nec laus magna tribuenda, nec gratia est. 

Sed sive simulatio et dissimulatio dolus malus 

* EnniuB, Cited also ; Ep. ad Fam. vii. 6. The words 
of EnniiiB appear to be, Qui ipse sibi sapiens prodesse non 
qiiit — ^nequidquam sapit Colmnn. Enn. Frag^. 210. In 
a letter to Cissar, xiii. 15, Cicero cites a line from Euripides 
to the same ejSect, which is not found in anj tragedy of 
that autfaor now remaining. tAio-Z ro^itf-TJiF oo-Ttt ov^ 

t Conveniret, Tusc. Q. iii. 19. "Conyeniret mihi cum 
Epicuro." Cicero suspects, that in Ennius*8 acceptation of 
prodesse^ worldly firain is alone in view, whilst in his own, 
the uiile and the honestum are inseparable. 

X Tuberoni. Q. iEIius Tubero, son of a daughter of L. 
iBmilius Paullus : preetor A. U. C. 630. He was a Stoic, 
and is oflen named by Cicero. Lflel. c. 11. Brut. c. 31 : 
pro Mufflena 36, and elsewhere. 

§ Habere—famUiaris : to pay due attention to his oVn 
interest 

11 Huic, SciBvola*s conduct would not have met the ap- 
probation of Hecato. 
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est; perpaucse res sunt, in iquibus dolus iste malus 
non versetur: sive vir bonus est is, qui prodest, 
quibus potest, nocet nemini; certe istum vinim 
bonum non facile reperimus. Numquam igitur est 
utile peccare, quia semper est turpe: et quia semper 
est honestum virum bonum esse, semper est utile. 

CAP. XVI. Qtddjure Somano sandtum ait ut 
bonajide inter privatos contrahatur: exempla 
ad id, 

Ac de jure quidem prsediorum sancitum apud 
nos est jure civili, ut in his vendendis vitia dice- 
rentur, quae nota essent venditori. Nam, cum ex 
duodecim» satis esset ea prsestari,* quse epsent 
lingua nuncupata, quse qui infitiatus esset, dupli 
poenam subiret: a jure consuUis etiam retioentise 
poenat est constituta. Quidquid enim esset in 
prsedio vitii, id statuerunt, si venditor sciret, nisi 
nominatim dictum esset, prsestari oportere. 

Ut, cum in arce| augurium augures acturi es« 
sent, jussissentque Ti. Claudium Centumalum, 

CHAPTER XVI. 

* PrtMiari, Vvtia prastare^ is when the seller dedares 
fkults or defects ezistinff in the object sold, and allows for 
them an abatement in Uie prioe. 

t RetieentuB poBna, Tlus is the compensation due to 
the buyer for faults in the object sold, which wcre not dis- 
dosed at the time of sale, but which hav<^ been since dis. 
close<l. — To ihi9 wa$ added hy the latDyers, a »pec\fie 
penahy on concealment, 

X Aree, The citadel of the capitol was tbe apjpropriats 
spot for the observation of nxigury, Val. Max. viii. i, 

22» 
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qui ledes in CobHo tnonte habebat, demoliri ea, 
quorum altitudo officeret auspiciis,* Claudius pro- 
scripsit insulam,t vendidit; emit P. Calpumius 
Lanarius.l Huic ab auguribus illud idem denun- 
tiatum est. Itaque Calpurnius cum demolitus 
esset, cognossetque, Claudium sedes postea pros- 
cripsisse, quam esset ab auguribus demoliri jussus, 
arbitrum illum adegit,§ quidquid sibi d^re facere 
OPORTERET EX FiDE BONA. - M. Cato seutentiam 
dixit, hujus nostri Catonis|| pater. Ut enim ceteri 
ex patribus, sic hic, quid lumen illud progenuit, 
ex tilio est nominandus. Is igitur judex ita pro- 
nuntiavit, cum in venundando rem eam scisset, et 
non pronuntiasset, emtori damnum pr^estari,^ opor- 

* Officeret anspiciis. The house was so elevated as to 
intercept, in part, the augurs' view of the horizon, and 
prevent their observation of birds in their ascending or 
descending flight 

t Ingidam, This term was applied to a dwelling, not 
joined to another by party-walls : an insulated house. 

t P. Culpumiua Lanarius, Plutarch, in the life of Ser- 
torius, speaks of the death of one of his olficers, Livius 
Salinator. This was efiected bj the stratagem KAXfrovfiUu 
n-ttoc, iTrUxno-iv Aetyoep/ot;; perhaps this very purchaser. 

§ Adegit. Here are various readings: arhitrium illud; 
arhitrum ad illum ; arbitrium Ulum, Bishop Pearce pro- 
poees to read iUi, The remedy sought was, by proceeding 
in the prsetor*s court, to obtain a reference and inquiry 
what abatement should bc made of the price, exfide bona 
(in conscience and fair dealing) to be refunded to Calpur- 
nius, on account of the concesdment by Claudius of this 
important circumstance. The phrase in the tezt has been 
before employed by Cicera "Cur non arbitrum, pro socio 
adegeris Q. Roscium, qusBro.'* Pro Rosc. 9. 

Ji Catonis : of Utica. , 

ir Damnum pr<Bstari: that ihe loss shouid be compeMoted, 
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tere. "Etgo ad fidem bonam statuit pertinere, 
nolum esse emtori vitiiim, quod nosset veaditor. 

Quod si recte judicavit, non recte frumentarius 
ille,* non recte sdium pestilentium venditor tacuit. 
Sed hujus modi reticentiae jure civili omnes com- 
prehendi non possunt : quae autem possunt, dili* 
genter tenentur. M. Marius Gratidianus, propin* 
quus noster,t C. Sergio Oratae| vendiderat sedes 

* Frumefitaritu iUe. The analogy is by no means per- 

fect between the cases. Claudius withheld firom the buyer 

infiirmation respecting that veiy house, by which its utility 

and its value were ^aterially reduced. In &ct, the house 

which he sold, was not the identicai house, as he well knew, 

which in a short period would be standing on that spot: 

it must be replaced by a house less lofly, and which would 

cost to the buyer no small sum to unroof, reduce, and alter. 

This information related, therefore, to the Junise itself^ 

which he sold and warranted. Not so with regard to the 

com sold at Rhodes: the quality of the com was not there 

in question: the inteUigence, which the merchant withheld, 

did noft relate to that oorn, but was completely eztrinsic. 

Though he might be bound to satisfy the buyer*s inquiry, 

by fidvingr a. true account of that com, he was not bound 

to ramish, unasked, an account of all other cora. Had he 

stated his com to be merchantable, and of a given weighl^ 

and the buyer had found the com on delivery to be of less 

weight, and fuU of weevils, then the comparison would 

have been more just with a house, which, as the proprietor 

knew, must be reduced in height; and which he sold, 

without revealing that circumstance. 

t Noster. 1110 grandfather of Cicero married a sister 
of M. Gratidius, Ite l^gg* iii. 16, whose son or grandson 
was adopted by M. Marius, brother of C. Marius, the op- 
ponent of Sylla ; and consequently, assumed the names of 
Marius Gratidianus. De Orat i. 39. Brut 45. 

X OraUB, In a quotation from Cicero's Hortensius, pre- 
served by St Augustine, C. Sergius Orata is called, " Ho- 
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eas, quas ab eodem ipse paucis ante annis emerat 
Effi [Sergio] serviebant:* sed hoc in mancipiot 
Marius non dixerat. Adducta res in judicium est 
Oratam Crassusj Gratidiartum defendebat Anto- 
nius.§ Jus Crassus urgebat, quod vitii venditor 
non dixisset sciens ; id oportere praestari : aequita- 
tem Anionius, quoniam id vitium ignotum Sergio 

mo ditiisimos et delitiosiwimus.** He is also named,,De 
Orat L 39. 

* Serviebant. A term of the ciyil law still in use in the 
countries which haye adopted that law. In caaes where 
the lands, or house of A. are subject by custom or compactf 
to some pariicalar burden or dutj in ^your of the landsof 
B. they are said to owe a servitude; as in case of a right 
of way, an obligation to carry off water, or any other charge 
not ciaimed by other individuals. Bishop Pearce suggeiats 
that the word, Sergio^ may here be an interpolation; as it 
is not very likely uiat a borden of this kind, incumbent on 
the house of Sergius, should be due to Sergius himself. 
The Heusingers concur in this opinion, and add that, if 
Cicero*s ezpression had been that this servitude was due to 
Sergius, it would not so speedily after, have been said Ihat 
it was not unknown to liim. Cicero would rather have 
assigned that circumstance, if true, as a convincmg reason, 
that Ser^ius must have been acquainted with the ftct 
Though it is possible that, Sergio^ may be a mistake for 
some other name, yet it appears more probable that this 
word has been introduced by transcribers. Withoat injury 
to the sense, it may be altogether omitted. £<8 «erm«6ant, 
would sufficiently have ezpressed the obligatioh; as De 
Legg. A^rar. iii. 2. ** Capite hoc omnia que serviebant, 
non servient." 

t In mancipio: on the aale, Accipitur (mancipium) jwo 
ipsa venditione, seu mancipatione. Facc 

t Crassus, lAh, i. 30. 

4 Antonitu, Lib. iL 14. 
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non fuisset, qui illas* aedes vendidisset, nihil fuisse 
necesse dici: nec eum esse deceptum, qui id, 
quod emerat, quo jure esset, teneret. Quorsus 
haec? ut illud intelligas, non placuisse majoribus 
nostris astutos.t 



CAP. XVn. Philosophiss et jurisprudentisB 
differentia in tollendia aatutiia ; prsecepta^ ne 
quidfiat fallaciter, • 

S£D aliter leges, aliter philosophi toUunt astu- 
tias. Leges, quatenus manu tenere possunt \X 
philosophi, quatenus ratione et intelligentia. Ra- 
tio ergo postulat, ne quid insidiose, he quid simu- 
late, ne quid fallaciter. Suntne§ igitur insidi», 

* Qu>% iUas, Emesti thinks this should be eui iUas, 
t AitiUoB, Many MSS. have tutua: an ancient edition, 
a9tutia$, 

CHAPTER XVII. 

t Q^atenuB — foasuta, Those frauds only, which can 
be rendered evident by proof, are cognizable by civil tribu- 
nalfl. ** The science of morality is rather to be considered 
BB a direction to the parties, who are conscious of their own 
thoughts, and motives, and designs, than as a guide to the 
judge, whose arbitration must proceed op rules of evidence 
and maxims of credibility, with which the moralist has no 
concem." Paley's EL of M. and P. Ph. vi. 8. 

§ Suntne, Frequent instances axe found of ne used in 
the sense of nonne^ or annoTiy as an interrogative affirma- 
live, not negative. De Fin, v. 18, ** Videmusne ut pueri 
ne verberibus quidem a contemplandis rebus perquirendis- 
que deterreantur ?" Pro Rosc. ** Videtisne ut eos agitent 
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tendere plagas, etiam si excitaturus* non sis, nec 
agitaturus ? Ipsae enim ferae nuUo insequente ssepe 
incidunt. Sict lu aedes proscribas, tabulam (tam- 
quam plagas) ponas, domum propter vitia vendas, 
in eam aliquis incurrat imprudens4 

Hoc quamquam video propter depravationem 
consuetudinis neque more turpe haberi, neque 
aut lege sanciri, aut jure civili ;§ tamen natur» 
lege sancitum est.Q Societas est enim (quod etsi 
saepe dictum est, dicendum tamen est saepius) la- 
tissime quidem quae pateat, hominum inter homi- 



furias V* Verr. ii. 46. ** Estne Sthenins is, qui omnes ho- 
nores domi sus — ^gessit?" -Mil. lA, . pctuitne^ five times 
repeated, for nonne potuit ? Liv. xxiii. 9. " torpescehtne in 
amentia illa ?" Plaut Pseud. i. 3. 118. ^ Juravistin* te 
illam nulli venditurum nisi mihi," and in several other in- 
Btances in that writer. In commentin? on a similar pas- 
sage occurrinsr De Orat. ii. 15, which Emesti had thought 
corrupted, and had altered, " videtisne ulla esse pr8E>cepta,** 
Scheller, p. 17, asserts ** non aliquot locis,** as Emesti, had 
maintained, ** sed fere innumerabilibus priscorum locis, ne 
jHTo nonne^ occurrit** 

* Excitaiurus, Emestihere introducesthe word/ero», 
which is warranted by one MS. and approved by Bishq> 
Pearce. Several other MSS. read hesHam, Excitare was 
a term in hunting, used for starting the game, to which 
perhaps no accusative fbllowing was required. In this in« 
stance, none is found in the MSS. of best authority. 
- t Sic : in like manner. 

X Imprudena, The Heusingers here place a notQ of in- 
terrogation ; erroneously, it would seem. 

^ Jure civili, The le^es, or lege$ scripttB^ are distin- 
rashed firom the jus civile, as our statute, fi^om common 
law. 

II Tamen — Baneitum est, Yet it is forbidden hy the 
moral law. 
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nes ; interior eorum, qui ejusdem gentissunt ; pro- 
prior eorum, qui ejusdem civitatis. Itaque majores 
aliud jus gentium, aliud jus civile esse voluerunt. 
Quod civiie, non idem continuo gentium ; quod 
autem gentium, idem civile esse debet Sed nos 
veri juris, germanaeque justitise solidam et expres- 
sam effigiem nuUam tenemus ; umbra et ima- 
ginibus utimur. Eas ipsas utinam sequeremur. 
Feruntur enim ex optimis naturse et veritatis. 
exemplis. Nam quanti verba illa, uti ne prop- 

TER TE FIDEMVE TUAM CAFTUS FRAUDATUSVE 

6IEM. Quam illa aureal inter bonos bene 

AGIER [oPORTEt] ET SINE FRAUDATIONE. 

Sed, qui sint boni, et quid sit, bene agi, magna 
qu^stio est. Q. quidem Scsevola, pontifex maxi- 
mus, summam vim dieebat esse in omnibus iis ar- 
bitriis, in quibus adderetur, ex fide bona ;* 
fideique bonae nomen existimabat manare latis- 
sime, idque versari in tutelis, societatibus, fiduciis, 
mandatis, rebus emtis, venditis, conductis, locatis, 
quibus vilae societas contineretur :t in liis magni 
esse judicis statnere (praesertim cum in plerisque 
essent judieia contrariajj: quid quemque cuique 
prsestare oporteret. 

* Ex fidt hvm. That aH arbitraments on contracts 
containing ezpressljr the foimula Ex fide hona^ demanded 
eztraordinary attention. As the decision of tbese ques- 
tions depended, not on written law, but on the discretion 
of the arbltri, or judices, when fheseterms were employed, 
{rreat power was intrusted to them. 

t Quihus — contineretur : which are the very bands of 
iociety, 

t Judicia eontraria, According to the forms of pro- 
ceeding in the Roman law-courts, m caae of the non-per. 
fonnance of ordinary oontracts, each party could maintain 
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Quocirca astutise toUendse sunt, eaque malitia, 
qu8D vuU illa quidem videri, se esse prudentiani ; 
sed abest ab ea distatque plurimum. Prudentia 
est enim locata in delectu bonoram et maloram : 
malitia, si omnia, quse turpia sunt, mala sunt, mala 
bonis ponit ante. Nec vero in prsdiis solum jus 
civile, ductum a natura, malitiam fraudemque vin- 
dicat ; sed etiam in mancipiorum venditione ven- 
ditoris fraus omnis excluditur. Qui enim scire 
debuit, de sanitate, de fuga, de furlis, praestat 
edicto sedilium. Heredum* alia caussa est 

Ex quo intelligitur, quoniam juris, natura, fons 
sit, hoc secundum naturamesse,neminem id agere, 
ut ex alterius praedetur inscitia. Nec ulla perni- 
cies vitse major inveniri potest, quam in malitia 
simulatio inteiligentiae :t ex quo ista innumerabi- 
lia nascuntur, ut utilia cum honestis pugnare vi- 
deantur. Quotus enim quisque reperietur, qui 
impunitate et ignoratione omnium proposila, ab- 
stinere possit injuria ? 

against tbe olber a direct action for damages : in certain 
suits, however, of a peculiar nature, as £ot instance be- 
tween g^ardian and ward, a direct action lay on behalf of 
the ward against the guardian ; but if the latter had any 
claim in that capacity on his ward, he was obliged to re- 
flort to an actio contraria^ or cross bill. 

* Heredum, The faults, in slaves belonffing to persons 
lately deceased, must be presumed to be unknown to those 
who succeeded to their property ; the latter were, there- 
fore, not bound by a presumed warranty against such 
faults, to the purchasers. 

t In — irUelligentitb : knavery under the maBk of pru- 
dence. 
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CAP, XVni. Viri boni esse^ nihil lucri acci- 
pere, cui turpitudinis quid insit^ etiamsi sine 
culpa sua idjieri posnt. 

Periclitemur, si pkcet, in iis quidem exem- 
plis, in quibus peccari vulgus hominum fortasse 
non putat. Neque enim de sicariis, veneficiis, 
testamentariis, furibus, peculatoribus hoc loco dis- 
serendum est ; qui non verbis sunt et disputatipne 
philosophorum, sed vinclis et carcere fatigandi ; 
sed haec consider^mus, quae faciunt ii, qui haben- 
tur boni. L. Minucii Basili, locupletis hominis« 
falsum testamentum quidam e Graecia Romam at^ 
tulerunt. Quo facilius obtinerent, scripserunt 
heredes secum M. Grassum et Q. Hortensium, 
homines ejusdem setatis potentissimos : qui, cum 
illud falsum esse suspicarentur, sibi autem nullius 
essent conscii culpae, alieni facinoris munusculum 
non repudiaverunt.* Quid ergo ? satin' hoc est, 



CHAPTER XVIII. 

* Repttdiaverunt. In concluding the last chapter, Cice- 
ro intimates his apprehension that there are few who 
would not commit an act of knavery where there was a 
certainty o£ avoiding detection and punishment : and here 
certainly an instance is adduced of such conduct in per- 
sons of high rank. In our own times and country, it may 
be hoped, that there are as few, qui hahentur Dont, that 
would seek to establish a will whicn they were intimately 
persuaded was a forgery, because it contained a bequest in 
their own favour : and, at leaet, we have the satisfaction of 

23 
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ut noa deliquisse videantur ? Mihi quidem non 
videtur : quamquam alterum vivum amavi, all£- 
rom* non odi mortuqm. 

- Sed cum Basilus M. Satrium, sororis filiura, 
nomen suumt ferre voluisset, eumque fecisset 
heredem (hunc dico patronum agri Piceni et 
Sabini: O turpem notacn temporum illorumlj: 
num erat aequum, principes civis rem habere, ad 
Satrium nihii prseter nomen pervenire ? Etenim 
si is, qui non defendit injuriam, neque propuisat. 



knowingr that however high the character, the rank, or the 
authority ofsuch legatees, the insertionof alegacyintheir 
favour would not in the least contribute to the establisb- 
ment of a forged wilL 

* Alterum, Hortensius was Cicero^s hriend: Crassus, 
not Paradoz. 6. 

t Nomen 9uum. Afler this adoption by his matemal 
uncle, he was named L. Minucius Basilus : he served under 
CcDsar in the Gallic war, but appears to have been one of 
the persons engaged in the conspiracy against his life: in 
thc year following, Basilus was murdered by his own 
slaves. De Bell. Gall. vi. 27. Appian. De BelL Civ. ii. 
and iii. 

t Temporum iUorum. In ihis indignant exclamation, 
Cicero alludes to a measure towhich provinces even in the 
heart of Italy were during the civil wars compelled to re- 
soit, in order to shield themselves from plunder and ep- 
pression. Thcy solicited Cassar^s adherents, persons proba» 
bly not always of pure character, to become their patrons, 
Phil. ii. 41. "Quid ego illas istius minas contumeliasque 
commemorem, quibus invectus est in Sidicinos, vexavit 
Puteolanos, quod C. Cassium, quod Brutos, patronop ad. 
optaasent? Magno quidem judicio^ studio, benevolentia, 
caritate, non ut te, ut Sa«tZum, vi et armis, et alios vestri 
similes, quos clientes nemo hdbere velit, non modo illorum i 
cliens esse.** 



4 
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cum potest, injuste facit, ut in primo libro* dis- 
serui ; qualis habendus est is, qui non modo non 
repcllit, sed etiam adjuvat injuriam? Mihi qui- 
dem etiam verse hereditatest non honestae videntur, 
si sunt malitiosis b1anditiis,officiorum non veritate, 
sed simulatione, quaesitae. Atqui in talibus rebus 
aliud utile interdum, aliud honestum videri solet« 
Falso. Nam eadem utititatis, qtlse honestatis, est 
regula. Qui hoc non perviderit, ab hoc nulla 
fraus aberlt, noUum facinus. Sic enim cogitans. 
£st istuc quidem honestum, verum hoc expedit; 
res a natura copulatas audebit errore divellere; 
qui fons est fraudium,]: maleficiorum, scelerum 
omnium* 

G AP. XiX. Vtti boni notio : quam diffidte vir 

bonus reptricUur, 

Itaque si vir bonus habeat hanc vim, si digitis 
concrepuerit,§ possit in locupletium testamenta 
nomen ejus irrepere, hac vi non utatur, ne si ex- 
ploratum quidem habeat, id omnino neminem 
umquaffi suspicatarum. At dares hanc vim 

* Pritno libro, Ch. vii. 

t Vera hereditates. Beqtttsts whick are eontained in 
VjiUs not fwged, 

; Frawiium, This genitive is found in most MSS. 

CHAPTER XIX 

^ Digitis concrepuerit. Aproverbialmodeof expressing 
an action, easily and inatantljr a,ccompli8hed ; in a snap 
tf ihefingers. 
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M. Crasso, nt digitorum percussione heres posset 
flcriptus esse, qui re vera non esset heres ; in foro, 
mihi crede, saltaret* Homo autem justus^ isque 
quem sentimus virum bonum, nihil cutquam, 
quod in se transferat, detrahet. Hoc qui admira- 
tur, is se, qui sit vir bonus, nescire fateatur. 

At vero si quis voluerit animi sui complicatam 
notionem evolvere,t jam se ipse doceat, eum 
vimm bonum esse, qui prosit, quibus possit; 
noceat nemini, nisi lacessitus injuria. Quid ergo ? 

* Stdiaret, Dancingr was not among the amusements 
of people of rank in Rome : to danoe in pablic, must hxve 
been lughly indecorous in a man of the station of Crassus : 
but to possesB this secret, it is said, he would faave danccd 
in the very fbrum ; i. e. there is nothing disffraceful, which 
he would have heeded doiag, Facci^ati mterprets, — he 
uxmld (according to the ^gar English phrase) have 
jumped for joy, This interpretation is not so probable. 

t Anijni evolvere, From the Phitonic school, Cicero 
seems to have imbibed a persuasion, not merely that ideas 
are innate, but that they were acquired during a pre-ex- 
istent state of the mind, or souL ^'Habet primum (se. 
afdmiu homims) memoriam et eam infinitam, rerum 
innumerabilium quam quidem Plato recordationem ease 
Tult superioris vite. £x quo effici vult Socrates, ut 
discere nihil aliud sit quam recordari. Nec vero fieri 
ullo modo posse, ut a pueris tot rerum atque tan- 
tarum insitas, et quasi consignatas in animis, notionea, 
quas h¥oiat vocant, haberemus, nisi animus, antequam ia 
corpus intrasset, in rerum cognitione viguisset.*' Tusc; 
Q. i. 24. He states also, Tusc. Q. iv. c. 34, **notionem 
quam habemus omnes de fortitudine, tectam et involutam.** 
In the present passage he appears to speak in the same tone, 
of developing the notion we have, though indistinctly, in 
our minds, of perfection of morai character. 
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hia non noceat, qui quodam quasi veneno* per- 
ficiat, ut veros heredes moveat, in eorum locum 
ipse succedat? Non igitur faciat, dixerit quis, 
quod utile sit, quod expediat ? Immo intelligat, 
nihil nec expedire, nec utile esse, quod sit injus- 
tujn : hoc qui non didicerit, bonus vir esse non 
poterit. 

Fimbriam consularemt audiebam de patre nostro 
puer, judicem M. Lutatio Pinthiae fuisse, equiti 
Romano sane honesto, cum is sponsionem fecisset, 
Ni viR BONus ESSET 1% itaquc ei dixisse Fimbriam, 
86 illam rem nunquam judicaturum ; ne ^ut 
spoliaret fama probatum hominem, si contra judi- 
casset ; aut statuisse videretur, virum bonum esse 
aliquero, cum ea res innumerabilibus officiis et 
laudibus contineretur. Huic igitur viro bono, 
quem Fimbria etiam, non modo Socrates noverat, 
nullo modo videri potest quidquam esse utiie, quod 
non honestum sit. Itaque talis vir non modo$ 

* Qui — veneno. As if hy $ome magie art. 

t Fimbriam consularem. Lucius Fimbria was coL 
league with C. Marius in his second consulBhip, A. U. C. 
649. 

t Sponnonem — esset. In the progress of a Roman suit 
at law, an engagement was occasionaily entered into, or 
a deposit of money made by one of the litigant parties, 
which he agreed sbould be fbrfeited in case tbe other 
party could establisb, or he himself could not establish 
some certain ^int, by proo£ On the present occasion, 
it would seem that Pinthia, whose character perhape had 
been impugned, by the terms of this sponoio^ agreed to 
forfeit a certain sum, in case it could be proved that he 
was not a man of integrity. 

§ Non modo. For non modo non. 

23* 
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facere, sed ne cogitare quidem quidquam audebit, 
quod non^audeat prsedicare. Hsec non turpe est, 
dubitare philosophos, quse ne rusiici quidem 
dubitent? a quibus natum est id, quod contriium 
est vetustate proverbium : cum enim fidem alicujus 
bonitatemque laudant, dignum esse dicunt, qui- 
cum in tenebris mices.* Hoc quam habet vim, 
nisi illam, nihil expedire, quod non deceat, etiam 
si id possis nulio refellentet obtinere ? 

Videsne,! hoc proverbio neque Gygi illi posse 
veniam dari, neque huic, quem paullo ante finge- 
bam, digitorum percussione, hereditates omnium 
posse converrere ?§ Ut enim, quod turpe est, id 

* TBnebria micea. A sort of game played by two per- 
sons, the winniiig of whicb depended on guessing rightly, 
at the instant, me number o£ fingers suddenly ^tended 
by both persons at once. It is said to be yet in use 
in Italy, under the name of la Mora; and in Tyrol, 
under the name of Fingerspid, This amusement is also in 
uae in China. ^ Their fingers are all that are required to 
play the game of Jsoimoi ; of which the lower class of 
people is particularly fbnd. Two persons sitting directlj 
opposite to each other, raise their hands at the same mo- 
ment, when each calls out the number he guesses to be 
the Bum of the fingers expahded by himself and his adTer- 
sary. At this chBdish game, two persons will sometimes 
play to a very late hour." Barrow's Travels in China, 
p. 157. 

t Nallo refellente. Whenno proof coidd arise of your 
dishonesty, 

t Videsne, For annon vides ? see ch. xvii. note 2. 

§ Converrere. The greater number of MSS. here give 
eonvertere ; which Emesti thinks may be adopted and un- 
derstood with an ellipse of Domum suam. Similar words 
are supplied in another passage. In Verr. iii. 76, '* Pecu- 
niam publicam, domum tuam, convertisse." Cicero has 
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quamyis occultetur, tamen honestum fi.eri noUo 
modo potest; sic, quod honestum non est, id utile 
ut sit, effici non potest, adversante et repugnante 
natora. 



CAP. XX. Nunquam esse camam peccandi. 

At enim, cum permagna prsmia sunt,* est 
caussa peccandi. U. Marius cum a spe consula- 
tus longe abesset, et jam septimum annum post 
prseturam jaceret, neque petiturus unquam con- 
sulatum videretur; Q. Metellum, cujus legatus 
erat, summum virum et civem, cum ab eo, impe- 
ratore suo, Romam missus esset, apud populum 
Romanum criminatus est, bellum illum ducere :t 
si se consulem .fecissent, brevi tempore, aut vi-' 

also made use of the phrase, Ep. zii. 26, ** Hereditatem 
avertere." Scheller, p. 234, thmks the ellipse, domum 
8uam ; in U9um tuum ; or, ad se (which must be mider- 
stood with convertere^ in order to give it the requisite 
meaning) is much too violent; and that by imagining 
ellipses in this mode, we may give to words any signiiica- 
tion we please. The error m transcription, from eonver- 
r^^ to eonvertere^ a verb of much more frequent occur- 
rence, was oasily made. The metaphor is taken from 
eweeping with a broom ; as in Plaut Stitch. iL 2. 64, ^ Re- 
verram, Hercle, hoc quod converri modo.** 



CHAPTERXX. 

* Sunt, Dixerit quis, as in the preceding chapter, is 
here to be repeated. 
t Ducere, That he was protnKting that war. 
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vum, aut mortuum Ju^rtham se in potestatem 
popuU Romani daturum% Itaque factus est ille 
quidein censul, sed a fide justitiaque discessit, 
qui optimum et gravissimum civem, cujus lega- 
tus, et a quo missus esset, in invidiam falso cri- 
mine adduxerit. 

Ne noster quidem Gfratidianus* officio boni 
viri functus est tum, cum prsetor esset, colle- 
giumque prsetorum tribuni plebis adhibuissentit 
ut res numaria de communi sententia constituere- 
tur. Jactabatur enim temporibus illis numus, sic, 
ut nemo posset scire, quid haberet. Conscripse- 
runt communitef edictum cum poena atque judi- 
cio ;X constitueruntque, ut omnes simul in rostra 
post meridiem escenderent.§ Et ceteri quidem 
alius atio : Marius a subselliis in rostra recta, 
idque quod communiter compositum fuerat, solus 
edixit. Et ea res, si quaeris, ei magno honori 
fuit. Omnibus vicis statuae : ad eas, tus, cerei. 
Quid mult^? Nemo unquam multitudini fuit 
carior. 

Hffic sunt, quae conturbant in deliberatione 
nonnumquam, cum id, in quo violatur aequitas, 

* Chratidianus. iii. 16, note 11. 

t Adhibuiaaent : had submitted the sul^ect to the pns- 
tors. 

t Cum pCBna atque judtcio. With eitherjixed penaUies 
on contravention, or a power of bringiJhg the qffendera to trial 
before thepeople. 

§ Eacenderent. One MS. has here accederent. Most 

MSS. deicenderent. As this would express descent Gnm 

the forum into the rostra, directly contrary to the fact, the 

nreaent reading is adopted by Ernesti, as well as by J. F. 

inger. 
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non ita magnum ; illud autem, quod ex eo pari- 
tur, permagnum videtur : ut Mario, praeripere 
collegis et tribunis pl. popularem gratiam, non ita 
turpe ; consulem ob eam rem fieri,* quod sibi 
tum proposuerat, valde utile videbatur. Sed om- 
nium una regula est, quam tibi cupio esse notis- 
simam : aut iUud, quod utile videtur, turpe ne 
sit ; aut, si turpe est, ne videatur esse utile. Quid 
igitur ? possumusne aut illum Marium virum bo- 
num judicare, aut hunc ?t Expiica atque excute:^ 
intelligentiam tuam, ut videas, qusB sit in ea spe- 
cies, forma, et notio viri boni. 

Cadit ergo in virum bonum mentiri emolu- 
menti sui caussa, criminari, praeripere, fallere ? 
Nihil profecto minus. £st ergo uUa res tanti, 
aut commodum uUum tam expetendum, ut viri 
boni et splendorem et nomen amittas ? Quid est, 
quod afferre tantumutilitas ista quae dicitur, possit» 
quantum auferre, si boni viri nomen eripuerit, 
fidem justitiamque detraxerit? Quid enim inte- 
rest, utrum ex homine se quis conferat$ in be- 

* Oh eam remfieri. The cansulate he never did attain ; 
when pnetor for the secand time, he was mnrdered with 
circnmstances of great barbarity, in Sjlla's proscription. 
Ror. lib. iii. 21. 

t Hune. M. Marius Gratidianus. 

t Explica atque excute, Another allusion to innate 
ideas. Unfold and earefiilly examine wmr reawning fa- 
cuZtief , in order to devetope the form tkere preservedl of a 
man of worth, To this supposed innate idea, or type, the 
Platonics gave the name lyyo/ot, or «■^oMcfip. 

^ Conferat, al. convertat : which is the readin^ of most 
KISS. confirmed by the extracts of Bede. Ovid indeed 
twioe uses the verb in the text, in this sense. Contulit in 
•azum, Metam. iv. 278. — ^in volucrem xiL 245. 



274 DE OFFrcilS, 

luam, an [in] bominis figura immanitatem gerat 
beluae ? 



CA.P. XXI. Ex eorum opinione qui quod vi- 
deatur utile, honestum esaejudiaint^ magna 
mala oriri. 

« QcrtD t qui omnia recta et honesta ilegligniit, 
dummodo potentiam consequantmrj tionfie idem 
faciunt, quod is, qui etiam sooerum* habefe voiuit 
eum, cujus ipse audacia potens esset ? Utile ei 
videbatur plutimum posse alterius iuvidia. Id 
quam injustum in patriam, et quam turpe, et quam 
inutilet esset, non videbat. Ipse autem socer in 
ore semper GnBCos versus de Phcenissis:!: habe- 
bat, quos dicam ut potero ; incondite fortasse, sed 
tameu ut res possit intelligi : 



CHAPTERXXI. 

* Socerum, Julia, CfB8ar*s daughter, had heesL promis- 
^ in mairiage to Cepio, but was given to Pompey. Su^ 

t QttAm tnutlZd. Some MSS. omit these words: to 
complete the sense they appear necessarj. To Pempey^ 
the tiUainment of supreme power, toith the unpopulariiy 
falling on another^ eeemed ienejicial : the injusHee to ku 
eountry^ the disgrace to hi$ own character^ and finally, tke 
rtetn it brought on himself toere natforeeeen hy Atm. 

X Phamiasis : of Euripides. — ^v. 534 — 5. 
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Nam 81 violandum est jas, regnandi gratia 
Yiolandum est : aliis rebus pietatem colas. 

Capitalis Eteocles [vel potius Euripides]* qui id 
unum, quod omnium sceleratissimum fuerat,t ex- 
ceperit. 

Quid igitur minuta coUigimus, hereditates, 
mercaturas, venditiones fraudulentas ? Ecce tibi, 
qui rex populi Romani dominusque omnium gen- 
tium esse concupierit»! idque perfecerit. Hanc 
cupiditatem si hpnestam quis esse dicit, amens 
est. Probat enim legum et libertatis interitum ; 
earumque oppressionem taetram et detestabilem, 
gloriosam putat. Qui autem fatetur, honestum 

* Ve{ poHus Euripides, It does not ^ppear that ^ose 
wordfi are omitted in any MS. If genoine, they may be 
interpreted as imputing blame to the poet, for giving pub- 
licity to such a sentiment, however accordant with the 
oharacter of him tp whoTn it is attributed. But that they 
arc spurious, Wyttenbach contends ; Bib, Crit iii. 30 : to 
wbich our renowned critic, Porson, in his notes on the 
passa^e in the Phcenissse, fully assents ; referring to Tusc. 
(J. i. 44. Magna culpa Pelopis. — Bishop Pearson had pro- 
posed transposing the names. 

t Scehratissimumfuerat, From ihe numher of crimef, 
hfi excepta tluU which is the tnostflagrant: viz. robbing his 
native country of her liberty. fiuerat is sometimes found 
in the place of erat, expressing simply time past. Terent. 
Eun. ii. 2. 49, " Fortasse tu profectus alio fueras." Sal- 
iust Juff. xxxix. 3. ** Senatus, ita uti par fiierat decer-f 
nitp" V irg, -^n. iv. 603. ** Verum anceps ^upiw fuerat 
fortmia." Ov. Metam, ix. 85. ** Nec satis id iuerat." 
Blshop Pearce and Erjiesti introduce jnto the text,/i*eri</ 
on the aiithority of three MSS. 

t Cweupierit, CeBsar. Suet Caep, 79, 80. 
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noa esse in ea civitate, quae libera foit, queeque 
esse deheat, regnare ; sed, qui [ei^ faoere possit, 
esse utile ; qua hunc objurgatione, aut quo po- 
tius convicio a tanto errore coner avellere ? Po- 
test enira, dii immortales, cuiquam esse utile 
foedissimum et tsterrimum parricidium patriae: 
quamvis is, qui se eo obstrinxerit, ab oppressis 
civibus Parens^ nominetur ? Honestate igttur 
dirigenda utilitas est, et quidem sic, ut haec duo, 
verbo inter se discrepare, re unum sonare vide- 
antur. 

Non habeo, ad vulgi opinionem, quae major 
utilitas, quam regnandi, esse possit :t nihil contra 
inutilius ei, qui non juste consecutus sit, invenio, 
cum ad veritatem coepi revocare rationem. Pos- 
sunt enim cuiquam esse utiles angores, soilicitudi- 
nes, diurni et nocturni metus, vita insidiarum 
periculorumque plenissima? 

* Parens. Ccesar in his lifetime, was called Parens 
Patris; after his death, a column to his memoiy was 
erected, bearing the same inscription. Suet. Cees. 76, 85. 

t Non habeo — ■possit, Several early editions for non 
haheo, have non abeo: most MSS. and some early editions, 
nunc aheo; which reading Bishop Pearce prefers. The 
present, adopted by the Heusingers, and Gremhard, is 
found in but few MSS. In the passages compared with it, 
** Nihil habeo quod cum amicitia Scipionis possum com- 
parare." LsbI. 27. and " Nihil habeo quod accusem senec 
tutem;" the application of the verb habere is not exactly 
similar. Though the general meaning cannot be doubted, 
Idonot accede to the vulgar opinion^ tDhichplacea dominion 
thejirst of human posaesaions; yet the construction must 
be admitted to be obscure. What is the ellipse with hdbeot 
T-possibly ./idcfli. In many editions this sentence \b read 
mterrogatively; possit? 
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MuUi iniqui atque infideles regno, pauci sunt 
botti,* inquit Accius. At cui regno ? Quod a Tan- 
talo et a Pelope proditum jure obtinebatur. Nam 
quanto plures, ei regi,t putas, qui exercitu populi 
Romani populum ipsum Romanum oppressisset» 
civitatemque non modo liberam, sed etiam genti- 
bus imperantem, servire sibi coegisset? 

Hunc tu quas conscientiae labes in animo censea 
habuisse? quae vulnera? Gujus autem vita ipsi 
potest utilis esse, cum ejus vitss ea conditio sit, 
ut, qui iUam eripuerit, in maxima et gratia futurus 
sit, et gloria ? Quod si haec utilia non sunt, quxe 
maxime videntur,^ quia plena sunt dedecoris ac 
turpitudinis ; satis persuasum esse debet, nihil 
esse utile, quod non honestum sit. 

CAP. XXII. Varia dijudicat exempla CicerOf 
ut pateat qui boni viri partea expleverint, aut 
neglexerint. 

QuAMauAM§ id quidem, cum ssepe alias, tum 
Pyrrhi bello a C. Fabricio, consule iterum, et a 

* Boni, Favourahle,friendly, Virg. Ecl. v. 65. *'SiB 
bonus, O felizque tuis.*' Cato, R. R. c 4. " Vicinis bo- 
nus esto." 

t Regi, Opposed to CsBsar. 

t QuuB maxime videntur, If then those ihinga^ which 
have the appearanee of being moat benejicial, reaUy are not 
benejicial, beeause, &c 

CHAPTER XXII. 

^ Qwmquam. This refers to qua maxime videntur, in 
the last preceding Bentenoe. By $ome periona^ dishonoura- 

24 
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senatu nostro judicatam est. Cura enim rex 
Pyrrhus populo Romano bellum ultro intulisset,* 
cumque de imperio certamen esset cum rege gese- 
roso ac potente ; perfugat ab eo yenit in caslra 
Fabricii, eique est pollicitus, si praemium sibi 
posuisset, se, ut clam venisset, sic clam in Pyrrhi 
castra rediturum, et eum veneno necaturum. Hunc 
Fabricius reducendum curavit ad Pyrrhum ; idque 
ejus factum laudatum a senatu est. Atqui si spe- 
ciem utilitatis opinionemque quaerimus, magnum 
illud bellum perfuga uuus, et gravem adyersarium 
imperii sustulisset: sed magnum dedecus et flagi- 
tium,}.qui cum laudis certamen fuisset, eum non 
virtute, sed scelere superatum. 

Utrum igitiir utilius vel Fabricio, qui talis in 
hac urbe, qualis Aristides Athenis fiiit, vel senatui 
nostro, qui numquam§ utiiitatem a diffnitate se- 

hie ohjeeU have heen pursued, hecause they had the appear- 
anee of being benejicial, On freauent other oceatums, m 
u>eU €18 during the toar against PyrrhuSf an* opp09ite de- 
termination hae heen formed hy aur eenate^ andln/ Fabri- 

* UUro intulisset, Withtfut eause or proDocatum, 

t Perfuga. He was the physician of Pyrrhus, br one 
of his friends. A. Gell. iii. 8. VaL M ax. vi. 5. 

t Flagitium» Fuisaetj understood. 

§ Numquam. As it cannot be pretended that the con- 
duct of this body was always distinguished by a strict acU 
herence to the rules of honour, and as instances of their 
dereliction of these rules are so speedily to be adduced, 
Bishop Pearce proposed modifying the assertion by intrcK 
ducing, tum: that it was about the time of King I^rrhos, 
the Roman senate had some regard to these riues. This 
alteration does not appear necessary: the complimentto 
^bis venerable body is not to their probity, but to thelr dig- 
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junxit, armis cum hoste certare, an venenis ? Si 
gloriae caussa imperium expetendum est, scelus 
absit, in quo non potest esse gloria: sin ipsae opes 
expetuntur quoquo modo, non poterunt utiles 
esse cum infamia. Non igitur utiiis illa L. Plii- 
lippi,^ Q. F. sententia: quas civitates L. Sulla,^ 
pecunia accepta, ex senatus consuUo liberavisset,t 
ut hae rursus vectigales essent : neque his pecuni- 
am, quam pro libertate dederant, redderem\is. Est 
ei senatus assensus. Turpe imperio. Piratarum:|: 



nity: with a due regard to which, the encouragement of 
assassination and poisoning, are pronounced incompatible. 

* L. Philippi. L. ii. 21. 

t Liberavisaet, Vectigalihuaf understood. These cities 
were probably in Asia Minor, and formerly tributary to 
Mithridates, or lHithradates : on his fall, in order to obtain 
exemption fi*om the same payment to his conquerors, the 
inhabitants appear to have onered a certain sum at once, 
VLB a commutation : this the Roman senate agreed to ac- 
cept ; received the amount, and, retaining it, again impoeed 
the tribute. By original medals of the &mily of this 80> 
vereign, which have been discovered and described in Dr. 
E. D. Clark£'s TraveU^ vol. I. p. 421, confirmed by in- 
scriptions on marbles still existing, it appears- that thia 
name was unifbrmly written MithradateSy and not, as by 
the Romans, Mitkridates; which disagrees also with the 
probable etymology. The same alteration had frequently 
been made by them in other terms and appellatives adopt- 
ed ftom the Greek; as machina from /Uiryay«, trutinaf 
from rpvravu, Agrigentum Grojna. ^AKfdyitfjMasnlia from 
Maio-a-dxtct; and, indeed, in compounding words in their 
own ton^ue ; as in/octo, efficio; capio^ decipio; tango, at- 
tingo ; pango^ impingo^ Slc. 

f Piratarum. On payment of the ransom agreed, pi- 
rates dismiss their prisoners. — ^Not so the Roman senate ; 
they receive a sum of raoney as the price of exemption 
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enim melior fides, [quam senatus.]] At ancta vec- 
tigalia: utile igitur. Quousque audebunt dicere 
quidquam utile, quod non honestum ? 

Potest autem ulli imperio, qaod gloria fultum 
esse debet, et benivoientia sociorum, utile esse 
odium et infamia? Ergo etiam cum Catone meo 
ssepe dissensi. Nimis mihi prsfracte videbatur 
aerarium vectigaliaque defendere, omnia publicanis 
negare,* multa sociis : cum in hos benefici esse 
deberemus ; cum illis sic agere, ut cum colonist 
nostris solemus : eoque magis, quo illa ordinum 
conjunctiol ad salutem rei publicas pertinebat. 
Maie etiam Curio,§ cum caussam Transpadanorumlj 

from tribute, and tbe tribute they still require. — Quam f e. 
natuSf do not appear in all MSS. 

* Vectigalia — negare, On some occasiions the farmers- 
general might have engaged for payments really beycmd 
tiie value of the revenues assigned; still more frequently, 
firom the intervention of foreign or domestic war, famine, 
or other calamity, the revenue might not reimburse the 
stipulated rent. On such occsjsions, when application was 
made to the senate for a reduction of that rent, Cato al- 
ways opposed it When Cssar became ruler, the equ<^ 
trian order easily obtained, by his influence, aremission of 
one-third of their debt due to the public treasury on this 
head. Pro Muraena, 30. Suet. Csesar, 20. 

t Colonis, With our tenanta : to whom in the event of 
any calamity we make some abatement. Plin. viiL 3. 
ix. 37. 

t Ordinum conjunctio, Tke union of all order$ : the 
equestrian, from which the puMicani were taken, became 
disaffected to the senate, from their rigidly enforcing these 
contracts. 

§ Curio. C. Scribonius Curio, named 1. ii. 17, consul 
A. U. C. 677. 

tl Transpadantnwn, GaUorum, understood. As the 
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squam esse dicebat: semper autem addebat, 
"Vincat utilitas." Potius diceret, non esse 
sequam, quia non esset utilis rei publicae, quam, 
cum utilem esse diceret, non esse aequam fatere- 
tur.* 



CAP. XXIII. Quid in causis quibusdam dubiis 

agendum siL 

Plenus est sextus liber dc officiifi Hecatonis,t 
talium qua^stionum: Sitne boni viri, in maxima 
caritate annonae, familiam:|: non alere. In utramque 

freedom of Rome had been conferred on their countr jmen 
dwelling on the hither side of the^o, they thought their 
own ckim equally weU foimded: Cesar, when dictator, 
granted it Suet Css. c. 8. Dio Cass. zli. 

♦ Quam—fateretur, Here, it is admitted, must be some 
error : but ne sufficient authority for amending it has yet 
appeared. Emesti, Toup, and Heuman suggest the trans. 
position of utilem^ and <Bquam: Grerhard removes lum, 
from before the second e«se, and places it before the first 
The justice of the object sought by the pctitioners was ad- 
mitted by Curio, but he voted for its rejection, because 
gainful to the revenue. Either, therefore, of these two al- 
terations (if warranted by any MS.) might be admitted. 
That ofiTered by Hottinger requires too many changes in 
the text to be received. Potius diceret non esse «B^uum, 
quia non esset utile reipublic», quam utiU tose &Qetei 
quod non esse (Bquum, fateretur. 

CHAPTER XXIII. 

t Heeatonis, Named before; chap. xv. 
i Familiam. Sis servants. By the manner In which 
this and the next question are stated, we may infer tlie 

24* 
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partem disputat; sed tamen ad extremum, utQitate 
officium dirigit magis, quam humanitate. Quaerit, 
ei in mari jactura facienda sit, equine pretiosi po- 
tius jacturam faciat, an servuli vilis. Hic alio res 
familiaris, alio ducit humanitas. Si tahulam de 
naufragio stultus arripuerit, extorquehitne eam 
sapiens, si potuerit? Negat, quia sit iojurium. 
Quid dominus navis ? eripietne suum ? Minime : 
non plus, quam navigantem in alto ejicere de navi 
velit, quia sua sit Quoad enim perventum sit eo, 
quo sumta navis est, non domiui est navis, sed 
navigantium. 

Quod si una tahula sit, quo naufragi, iique sa- 
pientes ? Sihi neuter* rapiat. An alter cedat alteri? 
Cedat vero : sed ei, cujus magis intersit vel saa, 
vel rei puhlicae caussa, vivere. Quid si haec paria 
in utroque ? Nullum erit certamen, sed quasi sorte, 
aut micando victus, alteri cedat alter. Quid si pater 
fana expilet, cuniculos agat ad serarium : indicetne 
id magistratihus filius ? Nefas id quidem est Quin 
etiam defendat patrem, si arguatur. Non igitur 
patria prsestat omnihus officiis. Immo vero : sed 

complete silence of the municipal law on the subject de- 
bated. The practice of domestic slavery had so far blunted 
all regard to humanity, that it could be coollj mooted as a 
question of some doubt, whether a man of virtue was in- 
deed justified in sufTering his fellow-creatures, dependant 
on him for support, to perish by famine when provisions 
were very dear ; but decided in the affirmative. The next 
question, whether or not he was justified in throwing over- 
board a low-priced man, rather than a high-priced horse, 
is less doubtful. 

* iS^t^t neuterj al. sihine uter: the latter reading is pre* 
ferred by Pearce, Facciolati, J. M. Keusinger, and Gem- 
hard: stbi uter ; by Emesti. Each of the two latter 
readings requires the interrogation to be continued. 
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ipsi pztrm conducit, pios cives habere in parentes* 
Quid si tyrannidem occupare, si patriam prodere 
conabitur pater ? Silebitne filius? Immo vero ob- 
eecrabit patrem, ne id faciat. Si nihil proficiet, 
accusabit:* minabitur etiam. Ad extremum, si ad 
perniciem patriae res spectabit, patriae salutem au- 
teponet saluti patris.t 

QuaBrit etiam, si sapiens adulterinos numos ac- 
ceperit imprudens pro bonis, cum id rescierit, 
soluturusne sit , eos, si cui debeat, pro boais. 
Diogenes ait: Antipater negat; cui potius as- 
sentior4 Qu^ vinum fugiens§ vendat sciens, 
debeatne dicere. Non necesse putat Diogenes: 
Antipater viri boni existimat [Haec sunt quasi 
controversa jura Stoicorum.3 In mancipio ven- 
dendo dicendane vitia : non ea, qnae nisi dixeris 
redhibeatnr mancipium jure civili ; sed hsec, men- 
dacem esse, aleatorem, furacem,|| ebriosum. Alteri 

* Aceusahit. By this may be meant, to reprehend hiB 
fkther, or reproach him privately. Two MSS. have accu- 
sare, which reading Bishop Pearce approves : and one early 
edition has accusaturum. Why may it not be read inter- 
roffative)[y ; accuMhit 7 

t PatruB — -patris. A periphrasis is here employed, to 
avoid directly saying that the ean. is bound to accuse his 
fitther. 

t AsBentior. Under pretence of making payment to 
jour creditor of a given sum, you give lum something 
which you know to be not of the value for which you 
pass it Deceit practised on yourself cannot give you a 
right to deceive another. 

§ Vtnum fugiens, Wine on ihepoint of hmng color and 
flavor. For vinum, in some MSS. is found venenum; 
interpreted, pigment or oolor. As^Nec Aasj^rio flicatur 
lana veneno.** Virg. 

11 Furaeem. Habitual dishonesty in a slave must in all 
probability have been among the objections to his charac- 
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dicenda videntar, alten non videntur. Si quis 
auruni veBdens, orichalcum* se putet vendere, 
indicethe ei vir bonus, aurum illud esse, an emat 
denario, quod sit mille denarium ?t Perspicuum 
jam est, et quid mihi videalur, et quas sit inter eos 
philosophos, quos nominavi, controversia. 

CAP. XXIV. Paeta et convenia sempeme ier- 

vanda aint. 

Pacta et promissa semperne servanda sint, 
quse nec vi, nec dolo malo (ut prstores solentt) 

ter, which the seller was bound to disclose. It is, indeed, 
8o expressly said, ch. xvii., de furtis^ etiam mancipii is qui 
vendit dicere emt9ri dehuit; et qui non dixit^ ^praatat 
tdicto adilium." The word furacem in the tezt has there- 
fbre been thought an error of copjists. Bishop Pearce 
fiuggests that it should he voracem: this conjecture is con- 
firmed by a reference to Rachelius iv. 2. De iEdilicio 
Edicto. "■ Aleatores et vinarios non contineri edicto quosdam 
respon^sse. Pomponius ait: quemadmodum nec gxilosos, 
nec impostores aut mendaces, aut litigiosos." On this con- 
jecture, Gemhard alters the text. 

* Orichalcum, Bisfaop Watson, in his essay on this me- 
tal of antiquity ; (Chem. Essays, 4th vbl. 84) thinks it must 
have been analagous to our brass, if not identicaUy the 
Bame. Heyn. Virg. xii. 87. 

t JOlfinaritim, Ita libentius Latini dicunt quam mille 
denariorum. • Facc. These prices are probably named 
loosely, and by way of example. If the orichaicum and 
gold bore a relative price, ad one to a thousand, Ihe fbrmer 
must have been an inferior metal indeed. 

CHAPTER XXIV. 

X Solent, Sc. edicere, On the authority of some MSS. 
Bishop Pearce supplies the ellipse; though in other in- 
stances the same is ibund ; as, Brut c. 4. ** ut agriooliB 
-olent" 
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facta sint ? Si quis medidamentum cuipi^m dederit 
ad aqaam intercutem,* pepigeritqne, ne illo me^- 
dicamento unquam postea ut^retur ; si eo medi- 
camento sanus factus fuerit, et annis aliquot post 
inciderit in eumdem morbum, nec ab eo, qui cum 
pepigerat, impetret, ut iterum eo liceat uti, quid 
faciendum sit? Cum sit is inhumanus, qui non 
concedat, nec ei quidquam fiat injuriae, vitae et 
saluti consulendum.t 

Quid ? si sapiens rogatus ab eo, qui eum here- 
dem faciat, cum ei testamento sestertium milies 
relinquatur, ut ante quam hereditatem adeat, luce 
palam in foro saltet, id se facturum promiserit ; 
quod aliter heredem eum scripturus ille non es- 
set ; faciat, quod promiserit, nec ne ? Promisisse 
nollem, et id arbitror fuisse gravitatis ; quoniam 
promisit, si saltare in foro turpe ducet, honestius 
mentietur,} si ex hereditate nihil ceperit: nisi 
forte eam pecuniam in rei publicae magnum ali* 
quod (empus contulerit;§ ut vel saltare, cum 
' patrise consulturus sit, turpe non sit. 

« 

* Medicati/ientum — intereutem, In medical an^ agrri- 
cultural writers^ aiter the preposition ad — ^the ellipse of a 
participle or adjective, op^um, idoneumf &.C., frequently oc- 
curs. Cato, c. 115. "Vinum ad alvum movendam.** — 
c. 127. **yinum ad stranguriam." Columella, vi. '*Ad 
maciem nulla res tantum quantum medica potest*' Com. 
Celsus, vi. 6. **Liquidum medicamentum ad idem com- 
ponebat" Ibid, 28. 

t Cmsulendum, And therefbre the promise need not 
be kept 

t Honestius mentietur : it urill be leag diskonorahle to 
violate the promise. 

§ Magmim — contulerit. Urdess an occasion ariaea for 
him to employ that mm in aomepurpose highly heneficial ta 
his country. 
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CAP. XXV. Non omne promissvm esse ser" 
vandumt neque depositum semper reddendum 
esse. • 

Ac ne illa quidem promissa servandam sunt, 
quae non sunt iis ipsis utilia, quibus Qlla] pro- 
miseris. 

Sol Phaetonti filio, 

ut redeamus ad fabulas, 

Factumm se dixit esse, quidquid optasset* (^sibi.] 
Ut curru palri't tollereUir, optavit. Sublatus est. 
Atque is ea, qua:): constitit, ictu deflagravit ful- 
minis. 

« 

Quanto melius fuerat, in hoc promissum patris 
non esse servatum ? Quid; quod Theseus exegit 
promissum a Neptuno ? Cui cum tres optationes 
Neptunus dedisset, optavit interitum Hippolyti 
filii, cum is patri suspectus esset de noverca : quo 

CHAPTERXXV. 

* Optasaet, To complete the verse, »ibi is inaerted by 
J. F. Heusinger ; it is admitted without authority. 

t Patri. Here is an elision of the final consonant; 
which we learn from Quintilian ix. 4. 39. was practised 
anciently in writing, as well as in pronunciation. 

t Ea qua, Various readings are here fi>und ; and aH 
doubtful : insanus antequam constitit. Atmie is, ante- 
quam amstitit : which Gernhard adopts. Atque insanus 
•qua. Ea qua^ J. F. Heusinger interprets, as equivalent to 
ibi ubi ; adducing instances of the use of qua^ fbr abi, 
^laut Men. ii. 1. 12. Curt vii. 4. 30. 
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[[optato^* impetrato, Theseus in maximis fuit 
luctibus. 

Quid ? A^memnont cum deTOvisset Dianae, 
quod in suo regno pulcherrimum natum esset illo 
anno, immolavit Iphigeniam, qua nihil erat eo 
quidem anno natum pulchrius. Promissum po- 
tius non faeiendum, quam tstrum facinus admit- 
tendum fuit. Ergo et promissa non facienda:): 
Don numquam ; neque semper deposita reddenda. 
Si gladium quis apud te sana mente deposuerit, 
repetat insaniens ; reddere peccatum sit ; oflicium, 
non reddere. Quid, si is, qui apud te pecuniam 
deposuerit, bellum inferat patrise, reddasne depo- 
situm ? Non, credo. Facias enim contra rem 
publicam, quae debet esse carissima. Sic mutta, 
quae honesta natura videntur esse, temporibus 
fiunt uon honesta. Facere promissa, stare con- 
ventis, reddere deposita, commulata utilitate, fiunt 
non lionesta. Ac de iis quidem, quse videntur 
esse utilitates contra justitiam, simuiatione pru- 
dentiae, satis arbitror dictum. 

* Optato, This word, omitted in some MSS. is proba- 
h\j but a gloss taken from the margin. Quo impetrato, in 
maximos lueius incidit, i. 10. 

t Agamemnon. This taie is not miiformly related : in 
Sophodes^s Electra, the reason assi^ed hy Clytemnestra 
fbr the morder of her husband, is his sacrifice of Iphige. 
nia. It is also apparently imputed to him by Horace, Sat. 
ii. 3. 199.; and directly, by Virgil, JEn. ii. 116. But ac- 
cording to Ovid, (Metam. ziL 32) in concurrence with the 
sreater number of mythologists, her life was presenred. It 
is observable that Homer does not notice the subject 

t Nonfaeienda, The oases in which promises are not 
to be held binding, are well defined by Paley, £L of M. 
and P. Ph. iiL 1. 5. 
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Sed quoniam a quatnor- fontibus honefltatis 
primo libro officia duximus, in eisdem versabimur» 
cum docebimus, ea, qus videntur esse utiiia, 
neque sunt, quam sint virtutis inimica. Ac de 
prudentia quidem, quam vult imitari malitia ; 
itemque de justitia, quae semper est utiiis, dispii- 
tatum est. Reliqus sunt duse partes honestatis, 
quarum altera in animi excellentis magnitudine et 
prsstantia cernitur, altera in conformatione et 
moder^tione continentiae et temperantis. 

GAP, XXVL Exemplum Ulyam adducU Ci- 
cero ; quum Jioneutum non «i7, nec utik esse 
poaae. 

Utile videbatur Ulixi, ut quidem [poetae] tra- 
gici* prodiderunt : nam apud Homerum, opti- 
mum auctorem, talis de Ulixe nuUa suspicio est, 
sed insimulant eum tragoedis, simulatione insaniae, 
militiam subterfugere voluisse. Non honestum 
consilium. At utiie, ut aliquis fortasse dixent, 
regnare, et Ithacae vivere otiose cum parentibus, 
cum uxore, cum filio. Ullum tu decus in quoti- 
dianis laboribus et periculis cum hac tranquilli- 
tate conferendum putas ? Ego vero istam contem- 

CHAPTER XXVL 

* Tragici. Hesychitui and the Bekoliafit on Pindar, 
Isthm. Od iv., cite the ^OSvr^tvs fjteufo/unot of Sophocles. 
Neither that nor any other tragic piece of antiquity re> 
mains, in which UlyBses ia represented as mad. A trage- 
dj of JPacuTius had the title of Judicium armorum ; fixm 
whlch, possibly, was made the eztract which fbllows. 
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nendam et abjiciendam : quoniam, quae honesta 
non sit, ut utilem quidem esse arbitrpr. 

Quid enim auditurum putas fuisse Ulixem, si 
in illa simulatione perseverasset ? qui cum maxi* 
mas res gesserit in bello, tamen hoc aadiat ab 
Ajace : 

Cujus* ipse princeps juris jurandi fuit, 
Quod omnes scitis, solus neglexit fidemt 
Furere assimulavit, ne coiret, institit.t 
Quod ni Palamedis perspioax prudentia 
Istius perc&pset malitiosam audaciam,| 
Fide sacratum jus perpetuo falleret, 

llli vero non modo cum hosiibus veruiu etiam cum 
fluctibus, id quod fecit, dimicare meiius fuit, quaifi 
deserere consentientem Graeciani ad bellumi barba- 
ris§ inferendum, 

* Cujus, " Cujus hic non efficitnisi unicaiQsyllabam; 
quemadmodum apud Terentiimi ejvs^ deoa^ monosyllaba 
sunt ubique. IstiuSj simili contractione, fit dissyUiibimi ; 
et percepset pro percepisset** Erasm. 

T JVe coiret, institit : in order that he might not jom tke 
expedition^persisted in this plan. J. M. Heus. 

t Audaciam. One M S., but it is not known that more 
than one, gives astutiam ; a reading, which, if better attest* 
ed, appears to merit preference. £i proof of the insanity 
which Ulysses connterfeited, he is related to have yoked 
together animals of difFerent specics, then plougfhed the 
tsiea shore, and sown salt. Palamedes taking Telemachm, 
then an infant, laid him in the way of the ploughshare : 
but Ulysses stopping the ploi^h gave indicaiion of more 
9anity than he pretended, 

§ jSarbaris, Some of Priam^s auxiliaries were oertainly 
classed among those whom the Greeks named barbariam* 
Homer represents the Trojans themselves as govenled by 

25 
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Sed omittamus et fabulas, et externa : ad rem 
factam nostraque veniamus. M. Atilius Regulus, 
cum consul iterum* in Africa ex insidiis captus 
esset, duce Xanthippo Lacedaemonio, imperatore 
autem patre. Hannibalis Hamilcare, juratus mis- 
sus est ad senatum, ut, nisi redditi essent Poenis 
captivi nobilesquidam, rediret ipse Carthaginem. 
Is cum Romam venisset, utilitatis speciem vide- 
bat, sed eam, ut res declarat, falsam judicavit: 
[quae erat talis]t manere in patria, esse domi suae 
cum uxore, cum liberis ; quam calamitatem acce- 
pisset in bello, communem fortunse bellicae jiidican- 
tem, tenere consularis dignitatis gradum : quis 
hffic neget esse utilia ? Quem censes ?| Magnitudo 
animi et fortitudo negat.§ 

laws, religion, and clvil institutions similar to those of the 
Greeks : as speaking the same language, the probability is 
that they were admitted to be of the same descent ; and 
that therefore this appeliation could not be generally ap- 
plied to them. 
. » dmaul iterum, A. U. C. 486, and 497. 

t Qv4B erat talis. These three words are rejected by 
Facciolati as spurious. 

t Quem eenses? sc. negare? This phrase receives ex- 
planation from Quintilian, ix. 2. 24. " Nonnunquam com- 
mUnicantes aliquid inexpectatum sulnungimus quod et per 
se schema est Ut in Verrem, quid deinde? quid censetis? 
furtum fortasse^ aut pradam aliquam ? Deinde cum diu 
suspendisset judicnm animos, subjecit quod multo est im- 
probius." AIso, proCsBcina, c 5. "Mandat ut ftmdurn 
fiibi emat ? cui tandem ? cui putatis ? annon in mentem 
venit omnibus," &c. This rhetorical form, which was 
termed communicatio, appears intended to excite, greater 
attention. Toup would correct this passage thus, utUia? 
uiilia muB eenses, &.c. 

§ mgnituda--n€gat, Sir Herbert Crofl, in his tract, 
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CAP. XXVII. Qtddfecent Segulus. 

NuM locupletiores quaeris auetores? Hamm 
eDim est virtutum proprium, nihil extimeseerey 
omnia humana despicere, nihil, quod homini ac- 
cidere possit, intolerandum putare. Itaque quid 
fecit? In senatum venit; mandata exposuit; sen- 
tentiam ne diceret, recusavit ;* quam diu jure ju- 

*^ Horace ^airci par la ponctuation ;" Paris 1810, com- 
menting on the passaffe, 

Crescit indmgens sibi dirus hydrops, 

Nec sitim pellit nisi causa morbi 

Fugerit venis, et aquosus aibo 
Corpore languor, 
notices incidentally ^e discordance with themselves, which 
sometimes appears in the practice of the best authors, in 
the use of a verb sin^ar* in construction with two or 
more nouns plural. The present passage is cited and con- 
trastcd with another in the preceding diapter; facerepro- 
missaj stare amvevdiSj reddere depoBitOj commutata utUi. 
tate, fiwnt non Jum^sta. In a construction apparently 
similar, the verb is there plural ; here, singular. 

CHAPTER XXVIT. 

* Sententiam — recusavit, The primitive meaning of 
reetisare (recausare) appears to be merely, to adduce oppo* 
site arguments : it may therefore be followed by a nega- 
tive ; as, De Or. ii 15, " De musicis rebus non poterit quin 
dicat, hoc onere suscepto, recusare." Ad divers. Ep. i. 19. 
" Mihi videbatur contentionem— cum illis viris noUe fieri ; 
et ne fieret vehementer recusare." Liv. viii. 7. *Jne t© 
quidem recusare ccnseam quin disciplinam restitu^/* 
Nep. Epam. 8. " Non recusavit quo minus pcenam subiret" 
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rahdo hostium teneretur, non esse se senatorem. 
Atque illud etiam (O stuUum hominem, dixerit 
quispiam, et repugnantem utilitati suae !) reddi 
captivos, negavit esse utile : illos enim adoles- 
oentes esse, et bonos duces, se jam confectum 
senectute. Cujus cum valuisset auctoritas, captivi 
retenti sunt ; ipse Carthaginem rediit : neque eum 
caritas patriie retinuit, nec suorum. Neque vero 
tum ignorabat, se ad crudelissimum hostem, et ad 
exquisita supplicia* proficisci : sed jus jurandum 
conservandum putabat Itaque tum, cum vigilando 
necabatar, erat in meliore caussa,t quam si domi 
senex captivus, perjurus consularis, remansisset. 
At stuKe, qui non modo non censuerit captivos 
remittendos, verum etiam dissuaserit* Quo modo 
stulte? etiamne si rei publicae conducebat? Potest 
autem, quod inutile rei publicae sit, id cuiquam 
civi utile esse ? 



* Bxquiska supplicia. The tale of the death o£ Rega- 
I110, by torture, in itself iinprobable, is narrated by the Ro- 
manfl with varying circumstances. The silence of Poly- 
bius on t]|p Bubject, must excite suspicion; which is 
confirmed by a fragment of the xxivth book of Diodorus 
Siculus : speaking of Regulus, he says, cTi^ tt/uixvttf atvrof 
txxixot^ivaj Tou (^h. From this passase it is evident tfaat 
he did not, accordin^ to our author*s mformation die by 
torture; and it is mcompatible witli the circumstances 
narrated by him, on another occasion. "■ M. Regulum il- 
ligatum in machina, resectis palpebris, Carthaginienses 
vigilando necaverunt" In Pison. 43. 

t Erat — caussa, He took a better course. 
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CAP. XXVIII. Qum contra Regulum dicanhir: 
quU)U8 argumentis hssc refeUantur. 

Pervertunt homines ea, quae sunt fondamenta 
natur», cum utilitatem ab honestate sejungunt 
Omnes enim expetimus utilitatem, ad eamque ra- 
pimur, nec facere aliter ullo modo pdssumus. 
Nam quis est, qui utilia fugiat ? aut quis potius, 
qui ea non studiosissiroe persequatur ? Sed quia 
nusquam possumus, nisi in laude, decore, hones- 
tale utilia reperire, propterea illa prima et summa 
habemus ; utilitatis nomen non tam splendidum, 
qoam necessarium ducimus. 

Quid est igitur, dixerit quis, in jure jurando? 
Num iratum timemus Jovem ? At hoc quidem* 
commune est omnium philosophorum, non eomm 
modo, qui deum nihil habere ipsum negotiit 
[dicunt], nihil exhibere alteri,:|: sed eorum etiam, 
qui deum semper agere aliqoid, et moliri§ volunt, 
numquam nec irasci deum, nec{| nocere. Qaid 

CHAPTER XXVIII. $ 

* Athoe ^idem. Tliese words, ending, lueulefae diei. 
tur, aie attnbuted to the interlocutor who is introduoed 
denying the merit of Regulus. 

t Etirum — negotii. liie Epicureans. De Nat D. i. 17. 
and 20. Lueret i. 57. V. 83. Bishop Pearoe rejects 
dicunt. 

X Exhibere alteri: negotii imderstood; to give troubte 
to another; as in the Greek, irpay/uAvet TrdLfix**^- 

§ Q^i — moliri. The Stoics, in particulax, are alluded 
to : but the Academics and Peripatetics did not essentially 
differ from them on this head. 

j|| Numquam nee^-^^fiec. Another instance here occurs- 
of double negatives. 

25* 



294 DE OFFICnS. 

autem iratus Jupiter plus nocere potuisset, quam 
nocuit sibi ipse Re^lus ? Nulla igitur vis [^fuit] 
;<eligioni8» qus tantam utilitatem perverteret. An 
ne turpiter faceret ? Primum, minima de malis.* 
Num igitur tantum mali turpitudo ista habebat, 
quantum ille crociatus ? Deinde illud etiam apud 

Acciott, 

# 

Fregistin't fidem ? 
Neque dedi, neque do infideli cuiquam, 

qtUffiiquam ad impio regeX dicitur, lueulente tamea 
4icituf. 

Addunt edam, quem ad modum nos dieamos, 
videri quaedam utiUa, quse non sifit : sic se dicere, 
yideri qusedam honesta, qoae non sint; ut hoc 
ipsum videtur honestum, conservandi juris jurandi 
eattasa ad eruciatum revertisse : sed fit non hopes- 
tum ; quia, quod per vim hostium esset aotum, 
raliim esse non debuit. Addunt etiam, quidquid 
valde utile sit, id fieri honestum, etiamsi ante non 
videretur. Hsec fere contra Begulum. Sed prima 
videamus. 

CAP. XXIX» Quse sit fidts jufisjurane^ cum 
hoste% quse cum prsedone^ qua eonditione 
ratumfiat jusjurandum : hujus rei exempla. 

NoN fuit Jupiter metuendus, ne iratus noceret : 
qui neque irasci solet, nec nocere. Hsec quidem 

» Mtnima de inalia. Sumenda, or eligenda^ undentood. 
f FregisHn^ ? For instances of ««, &r nenne ; see note 
on ch. 17. 

t Impio rege, Atreus, as appeara by the next chapter. 
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raiio non magis contra ReguH, quam contra omne 
jus jurandum valet. Sed in jure jurando, non qui 
metus, sed quae vis sit, debet intelligi.* Est enim 
jus jurandum affirmatio religiosa. Quod autem 
affirmate, quasi deo teste, promiseris, id tenendum 
est. Jam enim non ad iram deorum, quiB nulla 
estft sed ad justitiam et ad fidem pertinet. Nam 
pr»clare Ennius : 

O Fides alma, apta pinnis^ et jus jurandum Jovis.^ 

CHAPTEE XXIX. 

• Non qui — intelligi, The subject of inquiry ought to 
be, not what is the particular evil to be dreaded as con- 
sequent on the violation of an oath, but rather what is its 
ohUgation. 

t QiuB nuUa est. Accordinp to the opinion of the 
Stoics and Academics, the gods mterfere in human af&irs, 
merely to oonfer benefits. Evil they never inflict. De 
NaL D. iv. 43 and 44 On this head, Cicero will be fi>und 
pot perfectly consistent, perhaps, with himself. Divorum 
iras providento. Legg. li. 8. Impius ne audeto phuiare 
donis iram deorum, ii. 9. and even : dii immortales homini- 
bns irasci et sucoensere consuerunt Pro Rosc. 16. It is 
of little moment to inquire which opinion Cicero reall^ 
held; or whether at different times he held opposite opi- 
nioiis : proceeding here on the admistion that the wrath of 
the gods is not to be feared, he maintains that a strict 
obli^ition arises from the laws of justice and honour. 

X Apia pinms. Alata, Apta is here employed Bfbv 
Virgii, — "* ocehmi stellis fulgentibus aptum." JEOk, zi;30d. 

§ Jtt« jurandum Jovia. Jupiter was the arbiter of oatha, 
and thence had tlie appcllation Zw; oezMt. In the tragedy 
irom which this line is cited, one of tne characters, having 
perhaps been imposed on by perjury, addresses the divini^ 
who presides over good ikith, and personifies the oatK 
\ itself^ sacred to Jove. 
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Qui Ju8 igitur jurandum violat, is Fidem Tiolat, 
quam in Capitolio vicinam Jovis Optimi Maximi, 
ut in Uatonis oratione est, majores nostri esse vo- 
luerunt.* 

At enim ne iratus quidem Jnpiter plus Regulo 
nocuisset, quam sibi nocuit ipse Regulus. Certe, 
si nihil msdum esset, nisi dolere. Id autem non 
modo summum, sed ne malum quidemt esse, 
maxima auctoritate philosophi affirmant Quorum 
quidem testem non mediocrem, sed haud sclo anj: 
gravissimum, Regulum, nolite, quaeso, vituperare. 
Quem enim locupletiorem quaerimus, quam princi- 
pem populi Romani, qui retinendi officii caussa 
cruciatum subierit voluntarium ? Nam quod aiunt, 
Minima de malis ; id est, ut turpiter potius quam 



* Fidem — voluerunt, Numa Pompilias is said to have 
dedicated the first temple to this divinity. Plut. in Numa, 
Dionys. Hal. iL **Ut fides ut mens, quas in Capitolio 
dedicatas videmus proxime a M. .£milio Scauro, ante 
autem ab Atilio Calatino erat Fides consecrata." De N. 
Deor. xxiii. 

t Non modo — quidem. Cicero oflen employs fion modo, 
for non modo non, and non aolum for non solum non. As, 
Rosc. Am. 23. **propterea quod — non modo sine cura 
quiescere sed ne spirare quidem sine metu possunt." Pis. 
10. " Senatui non solum juvare rempublicam, sed ne lugere 
quidem licere." Or. i. 46. "Neque solum inscientiam 
meam sed ne rerum quidem mafnitudinem perspicit." The 
second negative is not uniformfy omitted. Scheller, p. 75. 
thinks indeed, that the occasions where both negattves are 
retained, are more frequent than those where the second 
is omitted. The ellipse certainly appears harsh. After 
eummum; malum is understood. Gemhard places it, on 
the authority of Beveral MSS. in his text 

t Haud ecio an. See L. i. c. 11. note. 



\ 
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calamitose :* an est ullum majus malum turpitu- 
dine ? Quse si in deformitate corporis habet ali- 
quid oiTensionis, quanta illa depravatio et fceditas 
tarpificati animi debet videri ? 

Itaque, nervosius qui ista disserunt, solum 
audent malum dicere Id, quod turpe sit ; qui autem 
remissias,t hi tamen non dubitant summum malum 
dicere. Nam illud quidem, 

Neque dedi, neque do infideli cuiquam, 

idcircq recte a poeta ; quia, cum tractaretur 
Atreus, personae serviendumf fuit. Sed si hoc 
sibi sumunt, nullam esse fidem, quae infideli data 
sit, videant, ne queeratur latebra perjurio. 

Est jus etiam bellicum, fidesque juris jurandi 
saepe§ cum hoste servanda, Quod enim ita jura- 
tum est, ut mens conciperet fieri oportere, id ser- 

* Calamitoae, VivMj perhaps Ib the ellipfle: that you 
flhould rather live in disgrace than in misery. 

t Remissifie, Thoae pbilosophers to whom Cicero al- 
ludes, as beingr most severe in their decision, are the Stoics: 
tlie more laz, are the Peripatetics. c. 4. and 7. 

t PersojuB sereiendum, The character must he ebgerved. 
The poet does not here utter his own sentiments, but those 
eonformable to the character of Atreus. 

§ Sape, In what cases can an oath be viewed, as lets 
binding, because an enemy has an interest in its observa- 
tion ? The ezceptions must, at least, be as narrow as in 
cases where a fellow-citizen has the same interest. The 
meaning possibly is, that in many cases, the obligation of 
a promissory oath remains, although we were at peace 
when the oath was taken, and afterwards make open war 
<m the impoeer. This will depend on the nature of the 
ootb, firom which we cannot certainly, by our own act, re- 
lease ourselves. 
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vandum est :* quod aliter, id si non feceris, nullum 
est peijurium. Ut, si praedonibus pactum pro 
capite pretium non attuleris, nulla fraus est, ne si 
juratus quidem id non feceris.t Nam pirata, non 

* Ut mens — servandum est. This ezpreasianf and the 
following, ex ammi setUentia jurare^ would seem capable 
of dangerous interpretation. If the swearer be permitted 
silently to put on his oath what mental interpretation he 
pleases, the oath will be of little validity. Calcagnini, an 
Italian critic on this work, has observed, "Sicut enim 
oratio, non dicentis sed audientis gratia inventa est, ita 
jusjur&ndum non ejus qui se juramento obstringit, sed 
ejus qui (cui) obstringitur causa, institutum est.*' In many 
early editions, indeed, ailer mens, the word deferentia is 
introduced, which would remove all objection. **It is 
mani&st that oaths must be interpreted and performed in 
the sense in which the imposer intends tliem ; otherwise, 
they aiford no security to him ; and this is the meaning 
and reason of the nde, jurare in animum imponentis." 
Paley*s El. of M. and P. Ph. iii. part 2. 16 ; but the word 
deferentia has not the warrant of a single MS. and is 
evidently a gloss. Cicero's meaning seems to be, tfaat the 
pwformance of a promisscny oath depends on your intimate 
persuasion of its moral obHgation. With this, the following 
paragraph is in conformity. 

t PrtBdonibus — ntm feeeris, This sentence, and tbe sub- 
ject on which it treats, have given birth to much debate. 
Grotius de J. B. et P. ii. 13. § 15., citing the passage, 
admits that a person extorting a promise by fbroe, can 
have no right to demand its perfbrmimce ; but thinks that 
an oath accompanying it, makes it binding in conscience. 
Facciolati, in a note on the words, ne juratus quident, ap- 
pears tp follow Grotius in this distinction. Ita Cioero ez 
regulis humansB societatis. Attamen si tu, Christiaoe, 
.preedoni juraveris, adverte pnedonem falli posse, deum, 
quera testem adhibuisti, falli non posse. Hobbes de Cive, 
ii. 16, maintains that a promise, because eztorted by fear, 
is not the less obligatory, in cases where the promiser le- 
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est perduellium numero definitus, ded communis 
hostis pmnium. Cum hoc nec fides debet, nec 
jus jurandum esse commune. 

ceives fi-om it some benefit On this it is remarked by 
Puffendorf, that merely abstainin^ from injm-y, cannot be 
reckoned among benefits : that a hig^hwayman, fi>r instance, 
who does not murder you, cannotbe called your benefactor. 
Hobbe's doctrinc is therefore thus qualified by PufFendorfj 
(ii!. 6. § 13.) provided that the promisee can legitimately 
exact the performance of that promise. To this, Barbeyrac, 
the learned and acute commentator on both Grotius and 
Pnffehdorf^ fiilly accedes ; and pronounces that every act 
of violence, every sort of menace, by which the promiser 
is induced to make an engagement into which he other- 
wise virould not have entered, deprives him of the Hberty 
necessary to form a valid engagement, and consequently^ 
annuls all such promises and conventions. He adds, that 
the perfbrmance of an engagement made under such cir- 
cumstances, is injurious to society, as it tends to the en- 
couragement of robbers. Adam Smith has treated this 
question much at length ; Th. of M. S. vii. 4. With some 
exceptiohs, and guardedly, he leans to the opposite opinion. 
Some regard, he thinks, should be paid to promises of this 
kind; but how much, it is not possible to determine by 
any general rule. If the sum promised was very great ; 
such, for example, as wordd ruin, hv iis payment, the 
fiunily of the payer, or sufficient to efiect the most u^ful 
purposes, it would appear criminal, at least extremely im- 
proper, to throw it into suchworthless hands; but in gene- 
xal, it may be said, that exact propriety requires the obser- 
vance of such promises, where nbt inconsistent with other 
duties: when violated, it is always with some degree of 
dishonour to the persons who made Ihem. It is observable 
that Paley appears to have changed his opinion on the sub- 
ject of such promises. In the first edition of his valuable 
work on M. and P. Ph. (iii. fpart 1. 5.) he states their 
obligation to depend on the question, whether mankind are 
benefited or not, by their observance; concluding that lives 
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Non enim falsum jurare, . perjarare est; sed, 
quod EX ANiMi TUi SENTENTiA juraris, sicut yerbls 
concipitur more nostro,* id non facere, perjurium 
est. Scite enim Euripides :t 

Juravi lingua, mentem injuratam gero. 

Regulus vero non debuit conditiones, pactionesque 
bellicas et hostiles perturbare perjurio. Cum 
justo enim et legitimo hoste res gerebatur, adver- 
Bus quem et totum jus fetiale,:|: et multa sunt jura 
communia. Quod ni ita esset, numquam claros 
viros senatus vinctos hostibus dedidisset. 



C AP. XXX. Quidam Romani hostibus dedUi : 
quid sit in JRegulo maximum, 

At vero T. Veturius et Sp. Postumius, cum 

are saved by it, he treats such prcHnises as in general bind. 
ingr. But in subsequent editions he observes, that these 
may be made the instrument of almost unlimited eztortion ; 
and therefore, t» tke question hettoeen the importance of 
these oppoeite eonsequences^ reeides the doubt conceming 
ihe oUigation of snch promises, The noble minded Mon* 
taigne remarkson this subject, "Ce que la crainte m^a faict 
une fois vouloir, je suis tenu de le vouloir encore sans 
crainie : et quand elle n^aura forc^ que ma langue sans la 
volont^, encore suis-je tenu de faire la maillc b(xine de ma 
parole." 

* More nostro. These appear, therefbre, to be the fbr- 
mal words in which the oath was administered ; to speak 
the truth unequivocally ; toithout reservation. 

I Euripides. In Hippolyt. v. 611. *H yxZa-a-^ o^iC^o;^% 

t Jusfetiale. Lib. i. c. 11. 
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itenim consules* essent, quia, cum male pugna- 
lum apud Caudium esset, legionibus nostris sub 
jugum missis, pacem cum Samnitibus fecerant, 
dediti suntt his. Injussu enim populi senatusque 
fecerant. Eodemque tempore Ti. Numicius,} 
Q. Maelius, qui tum tribuni plebis erant, quod 
eorum auctoritate pax erat facta, 'dediti sunt, ut 
paz Samnitium repudiaretur* Atque hujus dedi- 
tionis ipse Postumius, qui dedebatur, suasor et 
auctor fuit Quod idem multis annis post C. 
Mancinus, qui, ut Numantinis, quibuscum sine 
senatus auctoritate fcedus fecerat, dederetur, roga- 
tionem suaslt eam, quam L. Furius, S. Atilius 
ex senatus consulto ferebant : qua aecepta, est 
}iostibos deditus.§ Honestius hic, quam Q* 

CHAPTER XXX. 

* Jtemm conndes, A. U. C. 433. 

t DediH 9unt, Afler the retum of their army, when 
the danger, though not the disgrace, was past, the Ronuiiia 
refiued either to ratify the treaty made with the Samnitei, 
or lo put all things in the state, as nearij as might be, in 
which thej were when the treaty was macte. They preferred 
giviDg up the two consuls, and two others of the perBons 
who faad personally entered as parties into the treat j, (but 
not even all those persons) as prisoners to the Sanuiitee ; 
who refused to receive them. Of these fbur individuals, it 
is observed by Livy, iz. 11, ** forsitan et pulflica, sua, eertt 
liberata Jide^ 

X Ti» Numicius, This tribune, whose name appears 
difFerent in different MSS., is, by Livy, ix. 8, called L. 
Livius. The historian is more probably correct, as the 
tribune bappens to be his namesake. 

§ Hoatibus deditus. C. Hostilius Mancinus ; consul, 
A. U. C. 616. When surrendered, the Nnmantians also 
declined to receive him. 

26 
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Pompeius, quo, cum in eadem caussa esset,* 
deprecante, accepta lex non est. Hic ea, qaae 
videbatur utilitas, plus valuit, quam . honeiStas : 
apud superiores utilitatis species falsa ab honesta* 
tis auctoritate superata est. 

At non debuitt ratum esse, quod erat actum per 
vim. Quasi vero forti viro vis possit adhiberi.| 
Cur igitur ad senatum proficiscebatur, cum praeser- 
tim de captivis dissuasurus esset ? Quod maxi- 
mum in eo est, id reprehenditis. Non enim sqo 
judicio stetit, sed suscepit caussam, ut esset ja- 
dicium senatus : cui nisi ipse auctor fuisset, cap- 
tivi profecto Poenis redditi essent. lia incolnmis 
in patria Regulus restitisset. Quod quia patrie 
non utile putavit, idcirco sibi honestum et sentire 
illa, et pati eredidit. Nam quod aiunt, quod 
valde utile fit, id fieri honestum: immo vero 
e8se,§ non fieri. Est enim nihil utile, quod idem 
non honestum : nec quia utile, honestum est ; 



* Pompeius^^esaet, Constd, A. U. C. 612 ; he alao ccn- 
cluded with the Numantines a treaty, with which the Ro- 
manswere dissatisfied, (Vellei. ii. 1. 4. Flor. ii. 18.) buton 
this occasiony they thought fit not to go through the cere- 
mony of tendering the person of the consul. 

t At non debuit, The case of Reg^us is here resnmed: 
the interlocutor who condemns his retumtoCarthage, pro- 
ceeds in his argument 

t Poseit adhiberi, Cicero seems not a^cTare that this 
argument applies as strongly to a man in the power of 
pirates. 

§ Immo vero ease. Heuman reads here, esse dehet. 
Bishop Pearce thinks ego aio id, is understood : WolfJ dt- 
cendum eet ; and J. M. Heusing^r, aiant, or dicere poiunt. 
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sed 4aa hanestium^ utile.^ Quare ex multis 
Hiirabilibus exemplis, haud facile quis dixerit 
hoc exemplo aut laudabilius,t aut praestantius. 



CAP. XXXI. Antiquis nullum jurejurando 

arctiua.vinculum. 

Sed ex tota hac.laude Reguli unum illud est 
admiratione dignum, quod captivps retinendos 
cen^it. Nam quod rediit, nobis nunc mirabilej: 
videtur : illil^ quidem temporibus aliter facere non 
potuit. Itaque ista laus non est hqminis, sed 
temporum. NuUum enim vinculum ad astringen- 
dam fidem jure jurando majores artius esse vo- 
luerunt. In indicant leges in XII. tabulis, 
indicant sacratae,§ indicant fosdera, quibus etiam 



* Quia honestum, utUe, The perplexity of ancient mo- 
ralists between the utile and honestum anses iii some de- 
fftee jfrom their not adverting to the distinctibn between 
particular and general consequeiices, as ezplained by Fa- 
ley, ii. 7. and 8. 

t LaudabUius, Aliudj miderstood. 



CHAPTER XXXI. 

t Nunc mirabile. The great majority of MSS. have 
non for nunc ; which reading Bishop Pearce prefers. One 
MS. has haud, Had Cicero designed to make the sentence 
negative, J. M. Heusinger thin^ that he would have in- 
serted mihi^ noinohia, This is not quite conclusive : their 
general conviction of the worth of the man, and the purity 
of the times, might be said to prevent their viewing with 
wonder this conduct of Regulus. 

§ SaeraUB, "• Leges sacrats sunt, quibus sanctum est 
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eum huste devincitur fides ; indicant notiones* 
animadversioDesque censorum, qui nulla de re 
diligentius, quam de jure jurando, judicabant. 

L. Manlio, A. F. cum diclator fuisset, M. Pom- 
ponius tribunus plebis diem Hixit, quod is paucos 
sibi dies ad dictaturam gerendam addidisset.^ Cri' 
minabatur etiam, quod Titum filium, qui postea est 
Torquatus appellatus, ab hominibus relegasset et 
ruri habitare jussisset. Quod cum audivisset ado- 
lesoens filius, negotium exhiberi patri : accurrisse 
Romam et cum prima luce Pomponii domum ve- 
nisse dicitur. Cui cum esset nuntiatum, qui iilum 
iratum allaturum ad se aliquid contra patrem arbi- 
trareiur^ surrexit e lectulo, remotisque arbitris, ad 
se adolescentem jussit venire. At ille, ut ingres 
sus est» confestim gladium destrinxit, juravitque, 
«e illum statim interfecturum, nisi jus jurandum 
dedisset, se patrem missum esse facturum. Ju- 
ravit hoc, coactus terrore, Pomponius: rem ad 
populum detulit : docuit, cur sibi caussa desistere 
necesse esset : Manlium missum feciu Tantum 
temporibus illis jus jurandum valebat.t Atque 

ut qui adversus eas fecerit, sacer alicui Deo sit, cum fami- 
lia et pecunia. Ita Festus." Facc. 

* Notiones, Several early editions, particularly the Ve- 
netian of 1498, have natationea. But the present reading is 
probably correct The censorial power was' sup^detory 
to the defective jurisprudence of Rome : persons who had 
escaped well-merited punishment for perjury, as well as 
other crimes, might occasionally be branded with disgrace 
by the censor. 

+ Tantum — valebat, No reasons are here stated why a 
promissory oath, vi et metu extortum^ to a pirate, is invahd ; 
but valid, if given to an assassin. T. Manlius wa« as 
much an aggressor as the pirate ; and the oath imiwsed by 
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hic T. Manlius is est, qui ad Anienem Galli, quem 
ab eo provocatus occiderat, torque detracto,* cog- 
nomen invenit :t cujus tertio consulatu Latini ad 
Veserim:]: fusi et fugati. Magnus vir in primis, 
et qui perindulgens in patrem, idem acerbe seve- 
rus in filium.§ 

CAP. XXXII. Exemplum captivorum ad Han- 
nibale ad senatum misaorum. 

Sed ut laudandus Regulus in conservando jure 
jurando, sic decem illi, quos post Cannensem 
pugnam juratos ad senatum misit Hannibal, in 
castra redituros ea, quorum erant potiti PoBni, nisi 
de redimendis captivis impetravissent, si non re- 
dierunt, vituperandi. De quibus non omnes uno 
modo. [Nam] Polybius,|| bonus auctor in primis 

liiin^ certainly not more binding : but if it were, it does 
liot appear why the accusation of his brutal and moet un- 
popular fiither might not have devolved on aome other per- 
son. T. Liv. viL 4. " Ante omnia, invisum ipsum inge- 
nium atrox, cognomenque imperioai^ grave libere civitati, 
ah oatentatione siBvituB adscitum.** 

* Detracto, In some early editions, detracta, Torquis 
is fbund occasionally in the Feminine. 

t T. Liv. vii. 10. 

t Veserim* The name of a river, and also of a town m 
Campania, near the present Vesuvius. 

§ In JUium. Whom he beheaded for enffaging in com- 
bat contrary to his order, T. Liv. viii. 7. This sentence, 
and the preceding, having no relation to the subject, are 
pronounced by i&nesti, to be spurious. 

CHAPTER XXXII. 
il Polyhius, Lib. vi. 56. and A. Gell. vii. 18, A sen^ 
terfce remarked below, note 4, as having apparently bee» 

26* 
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{[seribit] ex decem nobilissimis, qui tum eraiit 
miMi, noTem revertisse, a senatu re non impe- 
trata: unum [ex decem] qui paulio post, qnam 
egressus erat e castris, redisset, quasi aliquid esset 
oblitus, Romae remansisse. Reditu enim in cas* 
tra liberatum se esse jure jurando interpretabatur.* 
Non recte: fraus enim astriDgit,t non dissolvit 
perjuriam. Fuit igitur stulta calliditas, perverse 
imitata prudentiam. Itaque decrevit senatus, ut 
ille veterator et callidus vinctus ad Hannibalem 
deceretur. 

Sed illud maximum : octo hominum milia tene- 
bat Hannibal, non quos in acie cepisset, aut qui 
periculo mortis diffugissent, sed qui relicti in cas- 
tris fuissent a Paullo et a Varrone consulibus. 
Eos senatus non censuit redimendos, cum id parva 
pecunia fieri posset: ut esset insitum -militibus 
nostris aut vincere, aut emori. Qua quidem re 
audita, fractum animum Hannibalis scribit idem, 
quod senatus populusque Romanus, rebus afflictis, 

removed l&om its proper position, should perhaps precede 
the present 

* Interpretabatur, The authorities, as Livy relates, 
widdy diner as to these ten captives : according to some, 
not one retumed :— de iis dcdendis magna contentione in 
senatu esse ; victosque, paucisque sententiis, qui dedendos 
censuerint — ^Mirari magis adeo discrepare intcr auctores, 
quam quid veri sit, discernere queas, xzii. 61. 

t Astringit In several MSS. destringit: in others, 
distringit and adstringit. The meaning is sufficienfly evi- 
dent, that by fraud^ perjury is not evaded^ but rtnaered 
tnore criminal. Ernesti includes, within brackets, /^er;»-' 
rium; which he deems a gloss from the maxgin; and thinks 
the ellipse jusjurandum, J. M. Heusinger, indeed, sus- 
pects the whole passage from non recte to perjuriunu 
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tam ezcelso animo fuisset Bie honestatie eom- 
paratione ea, quae videntur utiiia, vincuntur. Aci- 
iiu8 autem,* qui Qrsece seripsit historiam, pluree 
ait fuisse, qui in castra revertissent, eadem fraude, 
ut jure jurando liberarentur, eosque a censoribus, 
omnibus ignominiis notatos. 
' Sit jam hujus loci finis. Perspicuum est entm, 
ea, quse timido animo, humili, demisso, fractoque, 
fiant (quale fuisset Reguli factum, si aut de capti* 
vis, quod sibi opus esse videretur, non quod rei 
publicae, censuisset, aut domi remanere voluisset) 
Bon esse utilia, quia sunt flagitiosa, foeda, turpia. 

CAP. XXXin. De Temperantia. 

Restat quartat pars, quse decore, moderatione, 
modestia, continentia, temperantia, continetur. 

* AcUius autem, Here is an evident want of oonnez- 
ion : by some means this paragraph is out of place : either 
it shoidd be introduced before the reference to PolybiuB, or 
fbllow ad Hannibalem duceretur : unless indeed the sen- 
tences from sed iUud maonmutn, to—tnncuntur^ be an in- 
terpolation, as has been thought, and seems not improba- 
ble. Acilius is named by Livy zxv. 39. and zzzv. 14. Ho 
is perhaps the same person whom Plutarch names in the 
life of the elder Cato. This historical work has perished. 
Ab Polybius was so recentlv cited, it is not likely that 
Cicero should now notice me circumstance, that Acihus 
wrote in Oreek, 

CHAPTER XXXIII. 

t Quarta. The fourth division of duties remains ; thas^ 
derive their origin from temperance. 
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Potest igitdr quidquam esse utile, quod sit hoic 
tdiuin virtiituin choro contrarium ? Atqui ab Axis- 
tippo Cyrenaici, atque Annicerii* [philosophi no- 
minati,tj omne bonum in voluptate posuerunt, 
virtutemque censuerunt ob eam rem esse laudan- 
dam, quod efficiens esset voluptatis : quibus obso- 
letisl floret Epicurus, ejusdem fere adjntor ane- 
torque sententiae. Cum his, viris equisqae,^ ut 
dicitur, si honestatem tueri ac retinere sententia 
est, decertandum est. 

Nem si non modo utiiitas, sed vita omnis beata, 
corporis firma constitutione, ejusque constitutionis 
spe explorata, ut a MetrodoroH scriptum est, con- 
tinetur: certe haec utilitas, et quidem summa 
(sic enim censent) cum honestat^pugnabit. Nam 
ubi primum prudentiae locus dabftur ? An, ut con- 
quirat undique suavitates ? Quam miser virtutis 
famulalus, servientis voluptali! Quod autem 
munus prudentiae ? An legere intelligenter volup- 
tetes ? Fac nihil isto esse jucundius ; quid cogitari 

* Annicerii, Philofiophers who take their natne trom 
Aimiceris, 'Ayy /«•//;, the fiflh instructor in succession from 
Aristippus, in the Cjrrenaic school. He redeemed Plato, 
who had been sold into slavery, from the tyrant Dionysius. 

t PhHosophi nominati. These two words, though fbund 
in all MSS., are probably spurious. 

t pbsoleHs, When the fame of Epicurus was fully es- 
tablished, less was heard bf the Cyrenaic school — ^He is 
called ejusdem /crc adjutor sententiae ; as their tenetswere 
not precisely the same. Diog. Laert ii. 89. 

§ Viris equisque, By every effort. Dubitandum non est, 
qmn eqms viris— Ep. Fam. ix. 7.— ventis remis. xii. 25. 

WMetrodoro. A disciple of Epicurus, named by Laertins» 
«. ^i, He died seven years before his master. 
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potest turpius? Jain, qui dolorem, summuii) malum 
dicat, apud eum quem habet locum fortltudo/ quae 
est dolorum laborumque contemtio? Quamvis 
enim multis locis dicat^picurus, sicuti dicit, satis 
fortiter, de dolore ; tamen non id spectandum est, 
quid dicat, sed quid consentaneum sit ei dicere, 
qui bona, voluptate terminaverit,^ mala^ dolore : 
>ut, si illum audiam de continentia et temperantia, 
dicit ille quidem multa multis locis; sed aqua 
haeret,t ut aiunt. Nam qui potest temperantiam 
laudare is, qui ponatsummum bonum in voluptate? 
Est enim temperantia libidinum inimica; libidines 
autem consectatrices voluptatis. 

Atque in his tamen tribus generibus, quoquo 
modo possunt, non incaliide tergiversantur. Pru* 
dentiam introducunt, scientiam suppeditantem vo- 
luptates, depeilentem dolores. Fortitudinem quo- 
quo aliquo modo expediunt, cum tradunt, rationem 
negligendae mortis, perpetiendique doloris. Etiam 
temperantiam inducunt, non facillime illi quidem, 
sed tamen quoquo modo possunt. Dicunt enim, 
voluptatis magnitudinem doloris detractione finiri. 
Justitia vacillat, vel jacet potius, omnesque ese 
virtutes, quse in communitate cemuntur et in 
societate generis humani. Neque enim boQitas, 
nec liberalitas, nec comitas esse potest, non phis 
quam amicitia: si hsec non per se expetantur, 
sed ad voluplatem utilitatemve referantur. 

* Terminaverit. ** Omnis autem priv&tione doloris putat 
Epicurus terminari summam voluptatem." De Fin. i. 11. 

t Aqua haret, A metaphor taken possibly either from 
the clepsydra, an instrument wbich measured the lapse of 
time by tiie passage of water through a narrow funnel ; or 
from a guttcr fbr the conveyance oi water. 
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CAP. XXXIV. EpUogua. 

CoNFERAMus igitur in panca. Nam ut utilitatem 
nullam esse docuimus, quae honestati esset contra- 
ria, sic omnem voluptatem dicimus honestati esse 
contrariam. Quo magis reprehendendos Callipho- 
nem et Dinomachum* judico, qui se diremturos 
controversiam putaverunt, si cum honestate volup- 
tatem, tanquam cum homine pecudem, copulavis- 
sent. Non recipit istam conjunctionem honestas, 
aspematur, repellit. Nec vero finis honorum, [et 
malorum] qui simplex esse dehet, ex dissimfllimis 
rebus misceri et temperari potest, Sed de hoe 
(magna enim res est) alio loco ;t pluribus. Nunc 
ad propositum« 

Quem ad modum igitur, si quando ea, qus 
videtur utilitas, honestati repugnat, dijudicanda 
res sit, satis est supra disputatum. Sin autem 
speciem utilitatis etiam voluptas habere dicetur, 
nulia potest esse ei cum honestate conjunctio. 
Nam ut tribuamus aliquid voluptati, condimenti 
fortasse non nihil, utiltatis certe nihilj: habebit. 

Habes a patre munus, Marce fili, mea quidem 



CHAPTER XXXIV. 

* Et Dinomachum, These philosophers of the Cyrenaic 
school united the Stoic and Epicurean tenets, by placing 
the summum bonum, in virtue joined with pleasure. 

+ Alio loco. In his treatise, De Finibus. 

Nihil, Imitatrix boni, voluptafi-r — ^Legg. i. 17. 
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sententia, magnum ; sed perinde erit, ut acceperis.* 
Quamquam hi tibi tres libri inter Cratippi com- 
mentarios, tanquam hospites, erunt recipiendi. Sed 
ut, si.ipse venissem Athenas (quod quidem esset fad- 
tum, nisi me e medio cursu, clara voce, patria revo- 
<;as8et) aliquando me qiioque audires : sic, quoniam 
his voluminibus ad te profecta vox est mea, tribues 
his temporis quantum poteris: poteris autem, 
quantum yoles. Cum vero intellexero, te hoc 
scientiae genere gaudere, tum et praesens tecum 
prope diem, nt spero,t et dum aberjs, absens 
loquar. Yale igitur, mi Cicero, tibique persiiade, 
esse te quidem mihi carissimum ; sed multo fore 
cariorem, si talibus monumentis prseceptisque 
IsBtabere. 

* AceeperiB. 
Atque hffic perinde sunt ut iUius luiimus, qui ea possidet : 
Qui uti scit, ei bona ; qui non utitur recte, m^a. 

Ter. Heaut i. 2. 20. 

t Spero, This hope was never realized: in the pro- 
scription of the following year, the accomplished author 
feU a victim. 
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